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Jonah, a tűzoltó kimenti Natalie kiskutyáját a befagyott tó jege alól, s ezzel egyszerre híressé válik. Natalie egy jótékony célú árverésen megveszi a férfit egy vele töltendő hétvége erejéig, mert az anyja regényt akar írni Jonah-ról. Egy feledhetetlenül forró éjszakán egymáséi lesznek. Amikor azonban a lány bevallja igazi szándékát, Jonah úgy véli, Natalie csak az anyja ihletőjét látja benne.
1. FEJEZET
Bárcsak tűz ütne ki! Borulna lángba az egész épület! – fohászkodott Jonah.
Eddig soha nem támadt még efféle szörnyű gondolata, de most... Most csak így akadályozhatta volna meg, hogy kénytelen legyen kilépni a Waldorf Astoria hatalmas báltermének színpadára ezernyi elragadtatottan visítozó nő színe elé. Ma este ugyanis... el fogják árverezni!
Tűzoltóként hozzászokott a nyilvánossághoz, de ez a szenzációéhes közönség több a soknál. Szívesebben vonult volna ki egy lángoló, mérges gázokat okádó vegyianyagraktár oltásához. Ám parancsnoka közölte vele: vagy részt vesz az agglegényárverésen, vagy vissza kell adnia szolgálati jelvényét. Ha hinni lehet az intézmény sajtószóvivőinek, itt most a New York-i tűzoltóság jó híre, valamint a főnöke állása forog kockán, ha Jonah nem vállalja a részvételt.
Az egész őrület okozója pedig nem más, mint egy szürke szemű, kócos szőkeség, akinek a kiskutyáját Jonah kihozta a park tavából. Jonah névtelen maradhatott volna, ha nem viseli akkor éppen tűzoltózubbonyát, és nincs véletlenül a közelben egy televíziós forgatócsoport. Csakhogy a WOR TV már az aznap esti hírekben közvetítette a kutyus megmentését – és azóta pokollá vált a „hős” élete.
A színpadon véget ért a licitálás az előtte soron lévő szerencsétlen flótásra. Jonah Hayes torka kiszáradt.
Az árverésből befolyt összeget az írástudatlanság elleni küzdelem nemes céljára fordítják, vigasztalta magát. Egyszer olyan esetnél kellett megjelennie, ahol egy analfabéta okozta a tüzet. Az illető ugyanis nem tudta elolvasni villanyventilátora használati utasítását. Az analfabétizmus ellen folytatott harc tehát fontos ügy! Jonah könyörögve kérte főnökét, vonják le inkább élete végéig fizetése egy részét adományként, de parancsnoka azt felelte, Jonah soha nem keres meg annyit, amennyit az árverés hoz a konyhára. Utóvégre a város hőséről van szó!
– Most pedig huszonhatodik agglegényünk következik, aki legény ugyan, de korántsem agg – kiáltotta az árverező hölgy. – Vajon ki lesz a boldog nyertes? Ki ajánlja érte a legtöbbet?
Az előző férfiú hatezer dollárért kelt el. Rengeteg pénz! – szörnyülködött Jonah. Ki az a nő, aki ennyit áldoz egy idegennel töltendő hétvégéért? Még ha jó ügyet is szolgál vele, felháborítóan gazdag és teljesen őrült lehet! Egy biztos: az ilyen fehérszemély nem az esete!
– Fogytán az időnk, és még sok remek fickó várja a párját, úgyhogy szedjék össze bátorságukat, hölgyeim! A Heart Books Kiadó az itt jelenlévő minden nőnek lehetővé tette, hogy randevúzzon ezzel a bátor és erős férfival, egy igazi Supermannel! Márpedig ezek a jelzők ki sem fejezik eléggé a következő árverésre kerülő hős érdemeit!
Jonah keze ökölbe szorult. Soha nem olvasott még szerelmes regényt, ezért nem is volt kifogása az efféle irodalom ellen – mostanáig. Sajnos éppen a Heart Books, a Szívek Könyvei ötvenéves jubileumának előkészületei közben látta meg őt a televízióban az egyik szerkesztőnő, amint kimentette a befagyott tó jege alól a kölyökkutyát.
A tömeg ujjongott, kiáltozott. A színpad mindkét oldalán egy-egy nagy képernyőn a mentőakciót vetítették.
– Bár nem szükséges bemutatnom, hozzáfűzöm: hősünk huszonkilenc éves, és szociológiát végzett a New York-i egyetemen. Hobbija a kosárlabda és a vitorlázás, és úgy hallottam, sakkban verhetetlen.
Jonah a homlokát ráncolta. Egyik barátja kis vitorlás ladikján tettek néha egy-egy kört, de ettől nem tekintette még magát vérbeli vitorlázónak. A főnöke azonban ragaszkodott hozzá, hogy ezt a jól hangzó sportágat beírja a kérdőívre.
A kikiáltónő folytatta a dicshimnuszt:
– Ahogy a műsorfüzetben is áll, a huszonhatos számú nőtlen fiatalember elnyerője vitorlás körutat tesz vele a Hudsonön, majd körbeviszik kettejüket helikopteren a város fölött. Utána limuzinnal repítik a párt a Plaza Hotelbe, ahol pompás vacsora és két szoba vár rájuk – természetesen fölséges reggelivel. Üdvözöljük tehát a férfit, aki lángra gyújtotta New York City hölgylakosságának szívét! Akivel minden nő boldogan mentetné ki magát egy égő házból: Jonah Hayest, a New York-i tűzoltóság büszkeségét!
Jonah fülében zúgott a vér. Minden erejét összeszedve kényszerítette magát, hogy kilépjen a színpadra. Remélte, nem ájul el, bár talán ez lenne a legjobb megoldás. A fényszórók szerencsére elvakították, úgyhogy nem látta az ünnepélye​sen megterített asztalok körül ülő közönséget. A tapsot, a füttyöket s az üdvrivalgást azonban annál jobban hallotta. Olyan volt az egész, mint egy rémálom. Mindezt pedig egy ártatlan tekintetű szőke lány okozta, akit sokszor megfigyelt már délutánonként a parkban fekete kiskutyájával.
Miért nem fogta szorosabban azt az átkozott pórázt?
Akkor Jonah előbb-utóbb megszólította volna, és ha a lány kedves és barátságos, találkát beszélnek meg. Akkor nyugodtan élhetne, megtarthatná régi telefonszámát, és nem kellene hajnali háromkor bevásárolnia, hogy elkerülje a tolakodó nők ostromát.
– Mennyi az első ajánlat napjaink Sir Galahadjéért? – szólt a mikrofonba a kikiáltó hölgy.
– Tízezer! – kiáltotta egy női hang az erkélyről.
A tűzoltó ereiben meghűlt a vér. Az utolsó férfi hatezerért kelt el, nála meg tíznél kezdődik a licit! Szent Habakkuk! Minek néznek ezek engem?
– Tizenkettő – ígért rá valaki a földszintről.
– Tizenöt!
– Tizenhat!

Egy középkategóriás autó ára! Jonah kábultan hallgatta a licitet. Mit tehet, mit mondhat huszonnégy óra alatt egy magafajta átlagos fickó, ami megér ennyit egy nőnek?
– Harmincezer!

– Harmincezret hallok! – pislogott a „hősre” a kikiáltó. – Ki ad harminchármat? Gyerünk, hölgyeim! Úgy mondják, a szerelmes regények hősei túl jók és daliásak ahhoz, hogy igaziak legyenek, íme, az élő példa: valóban létezik ilyen férfi. Ki lesz a város legkedveltebb tűzoltójának boldog nyertese?
– Harminchárom – szólt valaki a terem mélyéről.
Jonah azért imádkozott, ennél már ne adjon érte senki többet – és kívánsága teljesült. A kikiáltó hiába próbálkozott, ennél nagyobb összeget senki nem szánt rá és az analfabétákra. Harmincháromezer dollár! Egy dúsgazdag, őrült nőszeméllyel kell töltenie a hétvégét!
Fiatal alkalmazott sietett előre a „boldog nyertes” nevével. Átnyújtotta a cédulát a kikiáltónak, aki elolvasta, majd mosolyogva nézett fel.
– Újabb bizonyság: a szerelmes regények nem hazudnak. Képzeljék, nem más ajánlotta a legtöbbet, mint a megmentett kutyus tulajdonosa: Natalie LeBlanc!
No persze, gondolta Jonah. Hetek óta tucatjával telefonálgatnak olyan nők a tűzoltóságra, akik Natalie LeBlanc-nak adják ki magukat. Az egyik nem átallotta azt állítani, hogy ő Natalie anyja. A férfinak esze ágában sem volt bárkit visszahívni, mire személyesen jelentek meg a szőkére festett hajú nők olyan frizurával, amilyet a kiskutya gazdija viselt a televíziós közvetítésben.
Nyilván ez is egy közülük.
Az árverező dáma a mikrofonhoz tessékelte a „hőst”, aki kelletlenül lépett oda.
– Beszéltek egymással azon a bizonyos délutánon? 
A férfi megköszörülte a torkát.
– Nem. De mondhatom, az életem teljesen kifordult azóta a sarkából.
– Érthető, hiszen ön rendkívüli egyéniség. Őszintén hálásak vagyunk magának. Kérem, kövesse Denise-t, aki odavezeti Natalie-hoz. Hölgyeim! Tapsoljuk meg Jonah Hayest, a bátor tűzoltót!
Egész biztosan valamiféle végzetes rajongásnak estem áldozatul, gondolta a férfi. Nem volt könnyű eljutni a terem végébe, minthogy a vendégsereg tagjainak többsége felállt a helyéről, és útjukat állta. Ráadásul egy tévéoperatőr egyenesen Jonah arcát célozta meg felvevőgépével.
Denise céltudatosan kalauzolta át a tömegen. Jonah soha nem érzett még egyszerre ennyiféle parfüm illatot. Egyik-másik nő talán megnyerte volna a tetszését, de így, tömegesen inkább félelmet keltettek benne. Mindenki akart tőle valamit: autogramot, találkát, vagy randevút a lányának. Szmokingjának zsebe dugig telt cédulákkal, névjegyekkel, melyeket rajongói útközben dugdostak bele.
A terem egyik hátsó asztalánál fedezte fel azt a szőkeséget, aki nagyon hasonlított a kutyás hölgyre. Alaposabban szemügyre vette. A nő a vállát szabadon hagyó, ezüstösen fénylő ruhát viselt, és világosszőke, lépcsőzetesen vágott frizurája édes, pajkos manót juttatott az ember eszébe. Éppen olyan volt, amilyennek a férfi emlékezetében élt. Minél közelebb ért hozzá, annál jobban hasonlított az igazi Natalie-re. Valószínűleg a tompa világítás teszi...
Nem lehet ő. Az igazi Natalie, az a bájos lány, akit sokszor látott a kutyájával játszani, s akinek feltűnően kifejező, nagy szürke szeme és aranyos, fitos orra van, nem lehet itt. Annak több esze van, semhogy harmíncháromezer lepedőt fizessen azért, hogy vele lehessen.
A nyertes mellett üres szék várt az „árura”.
– Jonah – szólalt meg Denise. – Bár már találkoztak, bemutatom a hölgynek, aki a legtöbbet fizette magáért, Natalie LeBlanc-nak.
Natalie megpróbálta összeszedni magát. Az imént alig tíz perc alatt verte el nyugdíjpénztárban évek óta kuporgatott vagyonkáját. Most pedig – nagy izgalmat keltve az asztalnál ülő hölgyek körében – közeledett a „nyeremény”.
– Nem értem, hogyan tehettél ilyet – súgta a barátnője, Barb.
– Nem volt más választásom – vetett egy pillantást a vörös hajú Barbra Natalie, majd újra Jonah-ra nézett. A pénz nem számít, nyugtatgatta magát.
Egyetlen dolog volt csak fontos: az édesanyja lelki nyugalma. A mama látta a televízióban, amint Jonah megmentette Bobót, és ebből az alkalomból belekezdett regénye írásába, melynek hőse egy tűzoltó, pontosabban ez a Jonah Hayes. Natalie anyjának nem sikerült elérnie a férfit, pedig fontos kérdéseket akart neki feltenni. Maga a lány is makacsul próbálkozott, de hiába. Azt javasolták nekik, vegyenek fel kapcsolatot más tűzoltókkal, de az anyjának feltétlenül Jonah kellett.
Natalie azt remélte, sőt biztos volt benne, hogy a regényírás véget vet anyja búskomorságának. Alice már régen vágyott írói babérokra, de a New York Times szigorú könyvkritikusának feleségeként nem mert belevágni tervébe. Lánya évekkel ezelőtt felfedezte egyszer egy szerelmes regény első fejezetét, amelyet édesanyjának nem volt mersze folytatni. Attól félt, hogy férje, a világirodalom kiváló tudósa kineveti. Most azonban már megvalósíthatja álmát.
Amikor Natalie meghallotta a legényárverés hírét, és meglátta a listán Jonah Hayes nevét, nagy elhatározásra jutott. Persze óvatosnak kellett lennie. A mama regényötlete még érzékeny szakaszában van, s ha Jonah nem tiszteli a szándékát, akkor kidobott pénz volt a harmincháromezer dollár. Erre azonban most gondolni sem akart, nehogy inába szálljon a bátorsága. Az együtt töltendő hétvégét arra fogja használni, hogy jobban megismerje a tűzoltót, s kipuhatolja, valóban az anyja megihletésére alkalmas hős-e.
A bemutatkozásnál a férfi olyan volt, mint aki kísértetet lát – méghozzá nem is valami rokonszenveset. Barna szeméből eltűnt a barátságos kifejezés, amelyre a lány emlékezett. Igaz, megviselhette a sok hercehurca, a nyakába szakadt népszerűség. Aki hőstette után elfut a felvevőgép elől, az bizonyára nem él-hal azért, hogy licitáljanak rá, akár egy vágómarhára.
Natalie sugárzó mosollyal ajándékozta meg.
– Örülök, hogy újra láthatom, Jonah!
– Elment az esze? – fakadt ki a fiatalember. – Azt hiszi, megérek harminchárom rongyot?
Az asztalnál ülő nők kuncogtak, és Natalie érezte, hogy elpirul. Tüntetőén nézett a rájuk irányított felvevőgép felé.
– Ezt inkább beszéljük meg később! Nyugodtabb körülmények között. 
A férfi követte a tekintetét.
– Egyetértek! – Ezzel leült a neki fenntartott székre. 
Egy rámenős tudósító az orruk alá dugta a mikrofonját.
– Elmondanák nekünk, milyen érzés újra együtt lenni a januárban lezajlott drámai jelenet után?
– Örülök, hogy személyesen mondhatok köszönetet Jonah-nak a kiskutyám életének megmentéséért – nyilatkozott Natalie.
– Harmincháromezer dollár elég szép hálapénz – vélte a riporternő. – Netán egy románc kezdetének lehetünk tanúi?
– Semmiképp – vette át a szót Jonah. – Mindketten az analfabétizmus ellen harcolunk. Megragadtuk az alkalmat... Nézze, nem írhatom elő, mit tegyen, de úgy hallottam, az utánam következő fickó Elvis és Marilyn fia.
– Erről én is hallottam – bizonygatta komoly képpel Natalie.
A televízió tudósítója felkapta az asztalról a műsorfüzetet, és beleolvasott.
– Az illető a kiadó eladási osztályának munkatársaként szerepel. Jonah rákacsintott a nőre.
– Hallania kellett volna tőle a Szeress gyengéden új feldolgozását. Persze lehet, hogy tévedek.
– Még az is lehet, hogy igaza van – sóhajtott a nő. – Elég régen dolgozom a szakmában, és úgy tapasztaltam, a valóság néha felülmúlja a képzeletet. Köszönöm a nekem szentelt időt! – Ezzel intett az operatőrnek, és a színpad felé sietett.
Jonah a lányhoz fordult.
– Köszönöm a segítséget.
– Szívesen, máskor is. – Natalie úgy vette észre, a férfi már kevésbé feszült. Olyan közel ültek egymáshoz, hogy látta, amint Jonah izmai ellazulnak, mikor a tűzoltó hátradől. Nem látott még nála izmosabb férfit, és – legnagyobb meglepe​tésére - a kisportolt test határozottan vonzotta.
Az anyja bizonyára kiaknázza regényében Jonah-nak ezt a tulajdonságát. Vajon el tudja képzelni a szerelmi jelenetet egy ilyen atlétával? Natalie apja inkább a nyápic, alacsony Woody Allenre hasonlított. A lány olvasott néhány Heart Books-regényt. Ezekben a főhősök telepítése inkább olyan, mint Jonah-é.
– Tényleg Elvis és Marilyn fia? – mutatott a színpadra az asztalnál ülő egyik nő.
– Soha nem lehet tudni – válaszolta Jonah rezzenéstelen arccal.
– Ugye csak szabadulni akarta tévéstábtól? – szólt egy másik hölgy. – Figyeltem ám magát! Utál a rivaldafényben állni.
– Pontosan ezért illene az én Janice-emhez! – rebegte a harmadik asszony, és előkapott a táskájából egy fényképet, majd a férfi elé tartotta. – A telefonszám a hátoldalán van. A lányom remekül...
Barb közbeszólt:
– Natalie és Jonah bizonyára tisztázni akar egyet s mást. Hagyjuk őket egy kicsit magukra!
– Természetesen! – Janice mamája közelebb tolta a fotót a férfihoz. – Azért csak tegye el!
– Szívesen. – Jonah zsebre tette a képet. – Bizonyára büszke a lányára.
– Meghiszem azt!

– Menjünk ki egy percre az előcsarnokba! – A férfi felsegítette Natalie-t, majd elindult, hogy utat törjön a teremben az asztalok, székek között.
– Lefogadom, nem jön vissza – jegyezte meg a lányos anya. – Láttam, hogyan menekült el a parkból, amikor kérdezgetni akarták a kutyamentésről. Nagyra becsülöm egy férfiban a szerénységét.
Natalie lassanként felfogta, milyen hatalmas gondot okozott ennek az embernek azzal, hogy nem vigyázott eléggé Bobóra. Valószínűleg nem lesz hajlandó szíves​séget tenni neki meg az anyjának – és még nem is veheti tőle rossz néven. Ennek ellenére meg kell próbálnia. Mielőtt Jonah után indult, Barbhoz hajolt.
– Köszönöm, hogy eljöttél velem.
– Maradt pénzed taxira? – tudakolta a barátnője.
– Maradt, de mostantól kezdve buszon járok – nevetett Natalie. – Szia, holnap találkozunk az irodában!
A bálteremből kilépve Jonah a ruhatárhoz tartott.
– A taxiban mindent megbeszélhetünk. Ha vissza akar jönni, visszajöhet. Én mindenesetre eltűnök.
– Érthető. – A lány alig tudott lépést tartani a hosszú lábú tűzoltóval.
– Érthetőnek tartja? Kételkedem benne, Natalie.
Talán igaza van, gondolta a lány. Hiszen még a ruhatárosnő is egészen magánkívül volt, amikor meglátta.
Az utcán leintettek egy taxit.
– Hova? – kérdezte Jonah.
– Mehetünk magához.
– Álljon meg a menet! Maga kibérelt engem egy hétvégére, de addig semmi köze hozzám.
– Félreértett! – bosszankodott a lány. – Csak haza akartam szállítani. Útközben beszélgethetünk, aztán kiszáll, és utána engem visz haza a taxi.
– És ha nem akarom, hogy megtudja a címemet?
– Ó, egek! Mit képzel rólam? Hogy üldözni fogom?
– Halvány sejtelmem sincs a szándékairól. Azt sem tudom elképzelni, hogy egy nő akár Mel Gibsonért, a világ legjobban fizetett filmszínészéért harmincháromezer dollárt fizessen, így hát csak azt feltételezhetem, hogy hiányzik egy kereke. Nem tudhatom, kit-mit tisztelhetek önben.
– Más is licitált magára. A többiek is bolondok?
– Kétségkívül. Az ég szerelmére, csupán annyi történt, hogy nem hagytam megfulladni a kutyáját! Nem térítettem el egy üstököst! Mondja, maguk, nők mind teljesen őrültek? 
A lány ámulva mustrálta Jonah-t. Ennek tényleg fogalma sincs, milyen csodá​latos látvány volt, amikor kigázolt a vízből Bobóval a karján! Tette önzetlen, bátor és érző szívű emberre vallott! Nem is beszélve arról, milyen jó ránézni. Valószínűleg azt sem sejti, hogy minden nő olyan férfira vágyik, aki erős és egyben érzékeny is, s mind elveszti a fejét, ha ilyen álomférfira bukkan.
– Jó, úgy lesz, ahogy akarja. Csak meg akartam takarítani magának a taxikölt​séget. Ha úgy óhajtja, tegyen ki először engem. Utána oda megy, ahova akar. Kifizetem a fuvaromat, a többit meg maga.
– Most adott ki ezreket, úgyhogy a taxi az én gondom – mosolygott erőltetetten Jonah.

Natalie megadta a címét a sofőrnek, s a kocsi elindult.
2. FEJEZET
Jót röhögnek majd a tűzoltóságon a kollégák, tűnődött Jonah. Egy vonzó, gazdag nő harmincháromezer dollárt fizet a társaságomért, és még a lakásomra is eljött volna. Én, marha meg visszautasítottam!
A fiúk amúgy is bolondnak tartják, amiért a kutyatörténet óta minden ajánlkozó hölgyet leráz – mint kutya a vizet, hogy a témánál maradjunk.
Lennének csak a helyében, másképp látnák a dolgokat! Ha egy-két nő kezdene ki vele, az hagyján, de egészen más, amikor egy egész falka üldözi.
Az utóbbi hetekben gyanakvóvá vált. Minden nőről azt képzelte, közeledni akar hozzá. Natalie ugyan az ülés túlsó végére húzódott a taxiban, s nem tűnt sem mohónak, sem ragadozónak. Éppen olyannak látszott, amilyen a parkban volt, mielőtt a kutyája alatt beszakadt a tó jege, csak elegánsabb ebben a fehér bundában. Akár egy ünneplőbe öltözött télhercegnő...
A bunda persze valódi, meg a nyakékében csillogó kövek is igazi gyémántok. Ráadásul Jonah még soha nem randevúzott olyan nővel, aki a Central Parkban lakik. Szerette volna azt hinni, hogy a lány – akárcsak jómaga – más városrészből jár oda, csak mert az sokkal szebb környék.
Natalie illatát szimatolva egy pillanatra elképzelte, milyen is lenne ez a taxizás, ha a parkban ismerkednek össze, és igazi találkát beszélnek meg. Minden ellenérv dacára jólesett a lány nagy, szürke szemébe néznie. A szája is gyönyörű... Halvány rúzst használ, szinte olyan, mintha ki sem festette volna az ajkát.
Tekintettel az érte fizetett rengeteg pénzre, bizonyára nem lenne ellenére, ha odacsúszna hozzá, és megcsókolná. Csábító elképzelés..., de Jonah nem akarta, hogy az ágyban kössenek ki. Aki annyira elkeseredett, hogy harmincháromezer dollárt fizet egy randevúért, annál valami egészen biztosan nincs rendben. Ő elvakulna az érzéki gyönyörtől, talán fel sem tűnne semmi, ám a szerelmeskedés után a szépség hirtelen jégcsákánnyal esne neki, mint Sharon Stone az Elemi ösztönben.
– Szabad ez a hétvégéje? – érdeklődött Natalie. 

A férfi összerezzent.
– A mostani?

– Meg kell egyeznünk az időpontban. Ha nincs más programja, találkozhatunk már most szombaton.
Elég rámenős, bár békésnek, kiegyensúlyozottnak látszik. Szerencsére nem lesznek egész idő alatt kettesben, úgyhogy viszonylag biztonságban érezheti majd magát. A vitorlástúrán ott a legénység, a helikopteren meg a pilóta. A Plaza Száltóban is sokan lesznek körülöttük. Csak arra kell ügyelnie, nehogy megkaparintsa a nő a szobája kulcsát.
– Igen, megfelel az időpont. – Főnöke kijelentette, Jonah bármikor szabadságot vehet ki. Ezzel akarta kárpótolni az árverés okozta pokoli kínokért.
– Ugye teljesen dilisnek tart? – kérdezte a lány.
A férfi megfontolta, helyes-e egy bolondnak megmondani, hogy őrültnek tartja.
– Nem tagadom, megfordult a fejemben.

– Nem is csoda – mosolygott Natalie. – Én is azt feltételezném a maga helyében.
Elbűvölő a szája, meg a mosolya!
Jonah soha nem feküdt még le olyan növel, aki nem egészen normális. Valószínűleg rendkívüli, elképesztő élményben lenne része – egészen addig, míg le nem vágja valami fontos testrészét, vagy meg nem gyilkolja.
– Bizonyára nem hiszi el – folytatta a lány –, de teljesen épeszű vagyok. Egész idő alatt meg akartam mondani, mennyire hálás vagyok, amiért nem hagyta megfulladni Bobót, de képtelen voltam elérni magát. Aztán amikor olvastam az árverésről, ez tűnt a megfelelő megoldásnak.
– Küldhetett volna virágot a tűzoltóságra, akár a többi hatszáz hölgy.
– Hatszáz virágcsokrot kapott? – kacagott Natalie.
– Körülbelül. Lehet, hogy hatszázötvenet. A fiúk hazavitték a feleségüknek, az anyjuknak, a barátnőjüknek, de még így is sok megmaradt. Ezekkel az öregek otthonainak lakóit örvendeztették meg a kollégák. Sajnos nem mehettem velük.
– Miért nem?
– Első alkalommal ott voltam, de a kedves, idős dámák nem akartak elengedni. Sírva fakadtak, ahányszor az ajtóhoz indultam. Rémes volt! Elhatároztam: soha többé!
A lány őszinte részvéttel csóválta a fejét.
– Rengeteg kellemetlenséget okoztunk magának Bobóval.
– Nem is sejti, mennyit! Aztán mikor az ügy kezdett már feledésbe merülni, jött ez az árverés. Attól tartok, kezdődik minden elölről.
– Hogyan segíthetnék?
– Árulja el, mit akar!
– Megismerni magát – felelte a lány rekedten.
Az érzéki hang hallatán a férfi tekintete önkéntelenül Natalie szájára tévedt. Újra kedve támadt megcsókolni a halványrózsaszínű ajkat. Észre sem vette, hogy közelebb hajolt a lányhoz.
– Csak azért adott ki egy vagyont, hogy megismerjen?
– Nem volt más választásom. Elérhetetlen volt.
– Tudom – mormolta Jonah. A lány viszont most könnyen elérhetőnek látszott. – Sok nő hazudta azt, hogy ő Natalie LeBlanc.
– Igazán?
Jonah végigsimított a fehér bunda gallérján.
– Megpróbálták utánozni a maga különleges külsejét. 
Natalie kissé a férfi felé fordult. Ajka szétnyílt.
– Nincs nekem különleges külsőm.
– De igen.

– Egészen szokványos vagyok.
– Nekem más a véleményem. – Jonah nem bírta tovább. Legalább egyet​lenegyszer éreznie kellett a lány ajkát!
Natalie szája puha volt, mint a bársony, és édes ízű. A férfinak átfutott a fején, hogy talán ugyanazt a módszert alkalmazza, mint Sharon Stone az Elemi ösztönben. Ő kábította így Michael Douglast. Ám amikor nyelvük érzékien, játékosan találkozott, és Jonah testének minden izma megfeszült, felhagyott a gondolkozással. Kezét a bunda alá csúsztatta, azután tovább, simogatni kezdte a finom, meleg bőrt. Elképzelte, milyen lenne felkutatni a meztelen test titkait, és szinte fájó vágy lett rajta úrrá.
A taxisofőr a torkát köszörülte.
A férfi ijedten engedte el Natalie-t. Észre sem vették, hogy megállt a kocsi. Jonah azt is elfelejtette, hol vannak, meg hogy ez a nő hatalmas summát fizetett egy vele töltendő hétvégéért, és talán jégcsákányt rejteget a bundája alatt.
A lány tekintete fátyolossá, ábrándossá vált.
– Ez... szép volt.
– Körülbelül ötszáz dolláros csók... A mai árfolyamon számolva. Az ábrándosságot mintha elfújták volna. Natalie elkomolyodott.
– Megtenné nekem azt a szívességet, hogy elfelejti a pénzt?
– Aligha.

– Hálás lennék, ha legalább megpróbálná. – A lány kinyitotta a kocsi ajtaját. – Feljön üdvözölni Bobót? Mióta megmentette, kicsit megnőtt.
– Inkább nem.
– Ahogy óhajtja. Akkor szombaton találkozunk. – Natalie kifizette a taxit, kiszállt, majd újra benézett Jonah-hoz. – Biztos benne, hogy nem változtatja meg a szándékát? Kiváló kávéval szolgálhatnék.
A férfi boldogan elfogadta volna a meghívást, mert többre is számított egy kávénál. De ki tudja, mi lenne utána? Bár Natalie az ellenkezőjét állítja, nem lehet átlagos nőnek nevezni. Talán borotvaélesre fent kések lapulnak a konyhaszekrénye fiókjában...
– Köszönöm, de holnap korán kell szolgálatba állnom.
– Rendben. – A lány kényszeredetten elmosolyodott, majd becsapta az autó ajtaját. Az épület kapujához ment, ahol az egyenruhába öltözött portás sapkájához emelve jobbját kitárta előtte az ajtót.
– Hova? – kérdezte a taxis.
Jonah egy kevésbé előkelő címet mondott be. A gépkocsivezető sóhajtva csóválta a fejét. Láthatóan megdöbbentette utasa ostobasága. Miközben indított, Jonah felidézte a csókot. Vannak dolgok, amelyek megérnek némi kockázatot...
Natalie hazaért Bobóval a reggeli sétából. Éppen vizet engedett a teafőzőbe, amikor kopogtak az ajtón. A kutyus izgatottan csaholva rohant kifelé. A lány utánasietett, s kikukucskált a kémlelőn. Biztosra akarta venni, hogy az édesanyja jött hozzá.
Valóban ő állt az ajtó előtt, s a New York Times-t tartotta a kezében. Valószínűleg olvasott már a legényárverésről, és nyomban leliftezett. Fürdőköpeny volt rajta, és ősz csíkokkal tarkított haja olyan látványt nyújtott, mintha elektromos habverővel fésülködött volna. Olvasószemüvege az orrára csúszott.
Natalie ajtót nyitott.
– Jó reg...
– Mi az ördögöt műveltél? Teljesen elment az eszed? Szia, Bobo!
Az asszony katonás léptekkel vonult be, majd visszanézett a válla fölött lányára.
– Honnan vettél harmincháromezer dollárt? Elpocsékoltad az öreg napjaidra gyűjtögetett pénzedet?
– Eltaláltad. – Natalie körülményesen kulcsra zárta az ajtót. Hosszasan babrált a hevederzárral is. Várta, hogy szíve dobogása csillapuljon kissé, mielőtt az anyjára néz.
– Megőrültél? – mustrálta a szemüvege fölött a lányát Alice. – Kérlek, nyugtass meg! Ugye hozzám ennek semmi köze?
– Persze, hogy nincs! – füllentette Natalie, nehogy az igazság bűntudatot ébresszen az anyjában. – Mint minden New York-i nő, én is erről a férfiról álmodoztam, és akár a többiek, képtelen voltam őt elérni.
– Jó, jó, de nem gondolod, hogy ez azért túlzás?
– Rendkívüli helyzetek szokatlan megoldást követelnek. Nekem több okom volt rá, hogy odalegyek Jonah-ért, mint a többi nőnek, akik csak a televízióból ismerik. Én személyesen találkoztam vele, és ha okvetlenül tudni akarod, bevallom, kicsit beleszerettem. Meglátni és megszeretni állítólag csacsiság, de... tudod, amikor ott a parkban először néztem a szemébe, az... leírhatatlan érzés volt! – Annyira azért nem volt észveszejtő, hogy minden megtakarított pénzét feláldozza, de kétségkívül volt valami Jonah-ban. Az az elbűvölő tekintet okozta azt is, hogy tegnap este a taxiban egy pillanatra megfeledkezett magáról.
– Jaj, kislányom! – A mama félredobta az újságot, és magához ölelte lányát. Bobo lelkesen ugrált körülöttük. – Természetesen elhiszem, hogy első látásra beleszerettél, de az ilyesmi nem szokott harminc háromezer dollárba kerülni. Mit gondol az a tűzoltó egy olyan nőről, aki ilyesmire képes?
Natalie örült, hogy az árverés elterelte az anyja figyelmét búskomorságáról. Már önmagában ez megérte a pénzt.
– Jonah bolondnak tart – vallotta be.

Alice átfogta lánya vállát. Úgy, mint gyermekkorában, amikor vigasztalgatta, ha bajba került.
– Nem valami jó kezdet – jegyezte meg.
– Tudom. – Natalie a csókra gondolt. Nagyon jólesett ugyan, de kezdetnek valószínűleg nem volt célravezető. Azért licitált a férfira, mert az anyján akart segíteni. A csókok csak elterelnék a figyelmét igazi céljától.
– Tudja az a tűzlovag, hogy az utolsó garasod is odaadtad egyetlen randevúért? A lány szerette volna, ha az anyja végre leszáll a témáról.
– Tőzsdeügynök vagyok, mama – mosolygott bizakodóan. – Néhány jól megfontolt befektetéssel visszaszerezhetem az összeget. – Erről ugyan nem volt meggyőződve... – Reggelit kell adnom Bobónak. Gyere, igyál velem egy kávét!
Alice követte a lányt a konyhába.
– Ha Jonah sejtené, hogy kidobtad miatta az ablakon az egész vagyonkádat...
– Nem dobtam ki az ablakon. – Natalie kutyatápot öntött Bobo tálkájába, majd megtöltötte a darálót szemes kávéval. – A Heart Books Kiadó az írástudatlanság elleni küzdelem céljára rendezte az árverést, az pedig nemes ügy.
Alice megvárta, amíg lánya kikapcsolja a darálót. Amikor elült a gép zaja, válaszolt:
– Nekem magyarázod, aki harminc évig voltam egy irodalmár felesége? Natalie attól félt, hogy apja említése – mint mindig – könnyekre fakasztja a mamát, de sikerült figyelmét az árverésre terelni.
– Nem hinném, hogy a Heart Books vagy az analfabétizmus ellen harcoló egyesület a te utolsó garasaidat akarná – vélekedett Mrs. LeBlanc.
– Azt reméltem, nem verik fel ilyen magasra Jonah árát. Láttad volna azt a sok hisztérikus nőt! Majd megvesztek érte.
Alice a reggelizőpult melletti bárszékre ült.
– Te voltál mind közül a legbolondabb. A tűzoltód persze biztos benne, hogy tele vagy pénzzel, igaz?
– Valószínűleg. Már azt is tudja, hogy itt lakom. Azt viszont nem tudja, hogy – hála Jerome bácsinak – csak a negyedét fizetjük az itteni bérnek. – A lány kitöltötte a kávét.
– Akkor azt hiszi, hogy dúsgazdagok vagyunk?
– Csak rólam gondolja. Még nem tudja, hogy te is ebben a házban laksz. Inkább higgyen gazdagnak, mintsem megtudja, hogy a nyugdíjpénztárba rakosgatott pénzemet adtam oda érte. Akkor menthetetlenül beszámíthatatlannak tartana. Adhatok pirítást?
– Köszönöm – bólintott az anyja. – Szóval magadba akarod bolondítani? Abba az elkényeztetett, jómódú lányba, akinek tart? Aki drága játékszereket vehet magának, ha unatkozik?
– Nagyjából ez a helyzet. – Natalie elhatározta, hogy meghagyja az anyját ebben a hitben.
– Szerintem nem lesz nehéz – mosolygott Alice. – Légy egyszerűen önmagád! Minél tovább jártok együtt, annál hamarabb jön rá, hogy nem szeszélyes pénzes tyúkkal van dolga. Aztán, ha fülig szerelmes, bevallhatod neki az igazat.
– Az igazat? – Natalie már maga sem tudta pontosan, mi az igazság.
– Hogy nincs vagyonod, csak fizetnivalóid. Ez felébreszti majd benne a védelmező ösztönt, hiszen közvetve ő hozott ebbe a helyzetbe. Akkor minden tisztázódik, és jöhet a boldog fordulat.
– Én is így terveztem. – Kivéve, hogy Jonah-nak nem kell okvetlenül fülig beleszeretnie. Elég, ha annyira megkedveli, hogy segítséget nyújtson a mamának a könyve megírásában.
– Ha jól belegondolok, ez nagyszerű fordulópont lehetne a regényemben. Beépíthetném az árverést is.
Natalie úgy tett, mintha minden figyelmét a pirítás vajazása kötné le, nehogy az anyja meglássa győzedelmes mosolyát.
– Miért is ne?
– Aztán, ha sikerül meghódítanod, amiben nem kételkedem, kérdezhetnék tőle egyet s mást, amivel életszerűbbé tehetném a történetemet.
– Majd meglátjuk, anyukám. Egyelőre nem ígérhetek semmit.
– Azért mégis izgat engem ez a pénzdolog. Az egyetem elvégzése óta fizetsz a nyugdíjpénztárba. Őszintén tiszteltelek az előrelátásodért.
– Mi fontosabb? Az anyagi biztonság vagy az emberek, akiket szeretünk? – Natalie örült, hogy a változatosság kedvéért igazat mondhat.
– Tudod a válaszomat. Jó, hogy szegény apád nem hall minket. Ő nem értené meg az effajta fiatalos meggondolatlanságot.
– De te megérted?
Alice szeretettel szemlélte a lányát.
– Hisz tudod... Mit gondolsz, miért adtam a fejemet szerelmes regény írására?
Szombaton reggel Jonah becsomagolt az utazótáskájába. A világító óvszert, amelyet munkatársai csempésztek a zsebébe, otthon hagyta. Ha magával vinné, talán még kísértésbe esne. A csók után nagyon jól tudta, hogy hajlamos rá...
A kikötőhöz menet a taxiban gondolatai újra a csókhoz tértek vissza. Be kellett vallania: a kelleténél gyakrabban jár a fejében Natalie. Egész héten alig várta a viszontlátást. Nem mintha megint csókolózni akarna vele! Az olyan nőt, mint ez a lány, csak akkor csókolja meg az ember, ha többet is akar...
Az elképzelés megdobogtatta a szívét. Hát igen, nem lenne rossz... de futó kalandra nem vágyott, legalábbis ezt igyekezett elhitetni magával. Ennél többről pedig nem is álmodozhat Natalie-val, akinek egészen más az életszínvonala, mint az övé. Azt sem szabad elfelejtenie, hogy a lány valószínűleg bolond.
Nehéz eset, fontolgatta, miközben kiszállt a taxiból, és meglátta a jacht korlátjának dőlve Natalie-t, amint arcát a nap melegítő sugarai felé fordítja. Haját összeborzolta a szél ezen a csodás, vitorlázásra termett tavaszi délelőttön. A lány stílusosan tetőtől talpig fehérbe öltözött. Nadrágja, cipője, blúza, vállára vetett sportpulóvere szinte szűzies külsőt kölcsönzött neki. Vidáman integetett a fedélzetről.
– Uram... – szólította meg egy kekiszínű ruhát viselő ember. – Eric vagyok. Isten hozta a Mauritius fedélzeten. Szabad a poggyászát?
– Igen, köszönöm. – Jonah odaadta a kis utazótáskát, és felment a hídon.
– Hát nem csodás? – nevetett rá Natalie.
– De, gyönyörű az idő. – A férfi nagyot nyelt. Ennek a lánynak még a hangja is csábító!
Hogyan állom meg huszonnégy óra hosszat, hogy ne érjek hozzá? – tépelődött. Mélyet szippantott a tiszta levegőből, megigazította napszemüvegét, és felment a hajó orrába.
Alig ért a lány mellé, egy alacsony nő jelent meg.
– Köszöntöm önöket a Mauritiuson! A nevem Suzanne. Hozhatok valami italt?
– Pezsgőt! – kiáltott széles mosollyal Natalie. Lelkesedése átragadt Jonah-ra.
– Miért is ne?
– Máris! – Suzanne elsietett.
– Ugye izgalmas? – ragyogott Natalie. – Mit gondol, kormányozhatjuk a hajót? 
A férfi a korlátra könyökölt. Igyekezett lazítani, de hiába próbálta csillapítani szíve heves dobogását.
– Fogalmam sincs. Elég nagy ez a bárka.
– Az, de magának hobbija a vitorlázás. Talán rábeszélhetjük a kapitányt, hogy engedje a kormánykerékhez.
– Nem sokat értek hozzá – vallotta be Jonah. – A főnököm akarta, hogy hangoztassam a vitorlástudományomat. De eddig csak a barátom kis hajójával próbálkoztam néhányszor.
A lány szemét Jonah nem láthatta, mert sötét napszemüveg takarta.
– Ha „Amerika legbecsületesebb embere” címmel indítanának pályázatot, a nyakamat rá, hogy maga nyerné meg.
– Csak őszinte vagyok. Remélem, nem hitte el azt a sok badarságot, amit összefirkáltak meg beszéltek rólam. Ha mégis, akkor a következő huszonnégy óra egyetlen nagy csalódás lesz magának.
A lány mosolya kissé elbizonytalanodott.
– Nem hiszem... – mormolta.

Jonah majdnem hangosan felnyögött. Natalie tehát sokat vár ettől a találkozótól. Azt hiszi, olyan vagyok, mintha Tom Cruise-t Brad Pitt-tel gyúrták volna össze. Most aztán nagy bajba kerültem!
– Ott vannak! A Mauritiuson!

A férfi ijedten nézett a part felé, ahova éppen egy televízióállomás furgonja érkezett. A stáb tagjai egymás után ugráltak ki belőle.
– Menjünk le innen! – Jonah megragadta a lány karját.
– Legalábbis addig, míg a folyón vagyunk – helyeselt Natalie miközben a jacht távolodott a kikötőtől.
– Attól tartok, nem ráztuk le őket. – Jonah figyelte, amint a tévéstáb motorcsó​nakba száll. – Hű, a mindenségit! Azt reméltem, legalább itt békében hagynak! 
A lány visszanézett a válla fölött.
– Még mindig nem fogta fel, mekkora szenzációt képvisel?
– Nem! Cseppet sem vagyok érdekes.
Amint leértek a lépcsőn, Natalie levette a napszemüvegét, és végignézett a férfin.
– Tévedés!
– Ó, hát itt vannak? – Suzanne kilépett a hajókonyhából, és egy-egy pohár pezsgőt adott a kezükbe. Aztán fordult egyet, és hűtővödörrel meg egy tál csokoládéval bevont földieperrel jött vissza.
– Szóljanak, ha hozhatok még valamit! – Letette a vödröt és a tálat egy bőrkanapé előtt álló asztalra. – Az ebédet félóra múlva szolgáljuk fel a fedélzeten. Figyeljenek a hajóharangra! Élvezzék a hajókázást! – Ezzel felment a lépcsőn, magukra hagyva utasait.
Natalie felemelte a poharát.
– Koccintsunk a barátságra!
A férfi a szemébe nézett. Valóban ilyen nemesek a szándékai? – találgatta. Némileg kételkedett benne...
3. FEJEZET

Tényleg jól jönne egy igazi barát, gondolta Jonah arcát nézve a lány. Olyan, aki segít az anyámnak, hogy újra örömöt lelhessen az életben. És ez a barát csakis Jonah Hayes lehet!
Ám – akár a múltkor a taxiban – a barátság érzését valami más, sokkal izgalmasabb váltotta fel. Ebbe pedig semmi esetre sem mehet bele, míg nem beszélt a férfival az anyja könyvéről.
Jonah a kezébe nyomta a poharát.
– Megfogná egy pillanatra? Felmegyek, megnézem, követ-e bennünket a tele​víziósok motorcsónakja.
Ujjuk összeért, amint a lány átvette a poharat, s Natalie megborzongott. Bizony, erős köztük a vonzalom, de a lány úgy határozott, semmibe veszi újsütetű érzéseit. Minden erejével azon lesz, hogy csupán barátok maradjanak. Esetleg sakkozhatnának a hajóút alatt...
Mindkét pezsgőspoharat az asztalra tette, és kutatni kezdett a kabinban, de nem talált sakktáblát. Végül lemondott tervéről. Kibontotta a vállára vetett pulóver ujját, felakasztotta a pulcsit egy fogasra, aztán leült a bőrkanapéra.
Hátradőlve, lábát feltámasztva élvezte a hajó szelíd ringatózását. Ha már feláldozta minden megtakarított pénzét, miért ne erezhetné jól magát? A pezsgőt is abban a reményben rendelte, hogy elfelejti anyagi gondjait, de még egy kortyot sem ivott belőle.
Felvette az egyik poharat, és megkóstolt egy csokoládés epret. Nem rossz! – állapította meg. Ha sikerül másra gondolnom, mint arra, mennyibe került ez a kirándulás, talán élvezhetem kicsit a változatosságot.
Fiatal tőzsdealkuszként évekig keményen kellett dolgoznia, de végül megállta a helyét. Bár lakbére a nagybácsinak köszönhetően sokkal kevesebb volt, mint a ház többi lakójáé, a hónap végére nem maradt sok félretennivalója. Most meg minden pénzét ebbe a bizonytalan kimenetelű kalandba ölte, csak hogy kimozdítsa édesanyját mély gyászából.
A siker jelei azonban máris mutatkoztak. Ha Alice nem arról beszélt éppen, hogyan illeszti regényébe az árverést, azt fontolgatta, miként keltsen a lánya jó benyomást Jonah-ban. A mama ötlete volt az is, hogy Natalie öltözzön tiszta fehérbe. „Az ártatlanság színe mindig megfőzi a férfiakat” – jelentette ki.
A lány megpróbálta közös nevezőre hozni kettős szerepét. Anyja jelenlétében úgy kellett tennie, mintha fülig szerelmes lenne Jonah-ba, a férfi mellett viszont el kellett fojtania vonzódását, nehogy tulajdonképpeni célja veszélybe kerüljön.
– Fárasztó, hogy kétfelé kell játszanom – sóhajtotta, és engedélyezett magának még egy szem epret. Lehunyt szemmel harapott a finom édességbe. A gyümölcs leve lecsöppent, és mielőtt nyelvével felfoghatta volna, legördült az állán. Natalie végignézett magán, és kétségbeesetten fedezte fel hófehér blúzán a piros foltot, közvetlenül a bal melle fölött. Felkapott egy szalvétát, és dörzsölgetni kezdte, miáltal a pecsét egyre nagyobb lett, s Natalie mellbimbója majd átszúrta a vékony anyagot.
Figyelmét a lépcső felöl hallatszó halk nesz keltette fel. Ekkor jött rá, hogy Jonah már egy ideje ott áll, és figyeli. A távolság ellenére felismerte a férfi szemében izzó szenvedélyt, amelynek láttán sajnos az ő teste is hasonlóképp lángba borult. A barátságról szóló terve, úgy látszik, füstbe megy...
Jonah közelebb jött, leült a kanapé túlsó végére. Poharáért nyúlt, és fenékig ürítette. 
– Követ minket a motorcsónak. A kapitány nem tehet semmit ellenük, míg veszélyesen közel nem jönnek a hajóhoz.
– Mi a véleménye? Mit csináljunk? – A kérdés a lány szándéka ellenére meglehetősen kétértelműén hangzott. Nem tehetett róla, mihelyt ideges lett, a hangja érzékien rekedtté vált, s ha kettesben maradt Jonah-val, mindig úrrá lett rajta az idegesség.
A férfi letette a poharát, aztán a piros foltra, majd Natalie szemébe nézett.
– Azt javaslom, beszélgessünk. Árulja el, mit vár tőlem a harmincháromezer dollárjáért.
– Én nem... Fogalmam sincs, mire gondol.
– Akkor világosabban fejezem ki magam. Elvárja tőlem, hogy szeretkezzem ma éjjel magával?
Natalie hátgerincén forró borzongás futott végig.
– Természetesen nem! Minek néz engem?
– Éppen ez az! Bár tudnám, minek nézzem! – A férfi közelebb csúszott Natalie-hez, és fölé hajolt. – Ha nem szexet óhajt, sejtelmem sincs, mit vár a harminchárom lepedőért.
A lány felszegte fejét.
– Semmi mást, csupán egy szórakoztató hétvégét. 
Jonah még közelebb ült a lányhoz.
– Szabad kérdeznem, mit tart szórakoztatónak? – kérdezte harciasán. 
Mit feltételez ez a férfi rólam? – bosszankodott Natalie.
– Valószínűleg ugyanazt, amit maga is. – Haragja ellenére megállapította, milyen kellemes a férfi illata. Most tűntek csak fel neki az apró szeplők Jonah orra körül, meg a hosszú szempillái.
– Kételkedem benne. – A férfi most már szorosan Natalie mellett ült. – Egyáltalában nem óhajtok lefeküdni magával.
– Helyes, mert én sem akarok...
A férfi forró, éhes csókja rácáfolt a szavaira. És Natalie sem elégedett meg ennyivel. Azt kívánta, győzzön a férfi gerjedelme, olvadjanak össze egészen. Jonah nyelve érzéki játékba fogott, és a lány felnyögött gyönyörűségében. Csodálatos érzés volt... A férfi lenyomta a heverőre, és csók közben gombolni kezdte a blúzát.
Natalie lassan kihúzta a férfi ingét a nadrágból, tenyerével akarta élvezni, simogatni izmait. Felnyögött, amikor Jonah kikapcsolta a melltartót, és megfogta a mellét.
Megszólaltak a harangok... pontosabban egyetlen csengő szólt, de az makacsul.
Jonah elengedte a lányt. Kelletlenül nyitotta ki a szemét.
– Ebéd... – mormolta. 
Natalie alig bírt megszólalni.
– Nem vagyok éhes.
– Ha... – A férfi mélyet lélegzett. – Ha nem megyünk fel, értünk jönnek.
– Kár...
Jonah hüvelykujjával körbesimogatta a lány mellbimbóját.
– Amit mondtam, azt komolyan gondoltam.

Natalie élvezte a borzongást, amelyet az érintés váltott ki.
– Mit is mondtál?
– Hogy nem fogok veled lefeküdni.
A lány összeszorította a fogát. Tessék, már megint megfeledkezett a randevú céljáról! Nehezebb a feladat, mint gondolta.
– Nagyon helyes, mert én sem fekszem le veled.
– Nem? – Jonah hangja csalódottan csengett. – Akkor sem, ha mindent megte​szek, hogy elcsábítsalak?
– Akkor sem! – Natalie felült, és bekapcsolta a melltartót.
– Nos, akkor megegyeztünk.
– Meg. – A lány a drága blúzon éktelenkedő foltra nézett. Gyorsan be kellene áztatni, különben nem jön ki belőle az eper.
– Örülök, hogy tisztáztuk a dolgokat.
– Én is. – Leveszem, és kimosom, döntött Natalie.
– Azonkívül szerintem... Mit művelsz?
– Leveszem a blúzomat. Miért, mit gondoltál?
– Kérlek, ne csináld, Natalie!
– Ha nem áztatom be, eldobhatom. – A lány a mosdóba igyekezett.
– Hogyan tartsam magam az elhatározásunkhoz, ha félmeztelenül sétálgatsz előttem?
– Nem számít. Fő, hogy én betartom. Ott lóg a pulóverem. Add ide, te erkölcsös kiscserkész! – Natalie buzgón dörzsölni kezdte a blúzát.
– Tessék.
A lány felnézett, és meglátta Jonah tekintetét. Megtörölte a kezét.
– Köszönöm. – Belebújt a pulóverbe, majd megigazította a haját. Jonah az ajtófélfának dőlve figyelte.
– Tetszik a frizurád.
– Nekem is. Nincs vele macera. Megmosom, megszárítom, és kész.
– Csak azt nem értem, miért aggódsz annyira a blúzodért. Vehetsz helyette újat.
– Nem úgy van az! Ez a kedvencem, ugyanilyet nem találok. Ezért hozom rendbe. Szeretném minél többször és minél tovább viselni.
– Ki hinné egy gazdag nőről?
– Közhelyekben gondolkodsz, Jonah.
– Lehet. – A férfi ellökte magát az ajtófélfától. – Menjünk a fedélzetre ebédelni!
– Nyomunkban a televíziósok. 
Jonah vállat vont.
– Unalmas felvételekkel kell megelégedniük. Egy nőt meg egy férfit látnak majd, amint tömik a fejüket.
Mint egy filmjelenet, gondolta Jonah. Szemben ülök egy szép, sportosan öltözött, napszemüveget viselő sztárral, miközben a hajónkat egy egész forgatócsoport pásztázza.
– Ne törődj velük! – Natalie mártást csurgatott egy óriás garnélára.
– Azt hiszem, igazad van. – A férfi köszönetül odabólintott Suzanne-nak, aki pezsgőt töltött a poharukba. Belekóstolt az italba, majd francia sajtot kent egy sós kekszre. – Dolgozol valamit? – kérdezte aztán.
– Hát persze! – Natalie beletörölte ujját a szalvétába. – Tőzsdeügynök va​gyok.
– Bizonyára kiváló...
– Boldogulok. – A lány megkóstolta az olvasztott vajas articsókaszívet. – És te? Mi a feladatod a tűzoltáskor?
– Én teszem szabaddá az utat a tűz fészkéhez.
– Ó! Ez aztán férfias feladat!
– Á, nem...

– Szerény vagy, mint mindig. – A lány hátralesett. – Nem szívesen mondom, de a jacht másik oldalán még egy motorcsónak bukkant fel, és valaki egyenesen ránk irányítja a kameráját. Lehet, hogy csak turista, aki hírességeket akar megörö​kíteni.
– Vagy ránk vadászó tudósító. – Jonah nem nézett a jelzett irányba, nehogy szemből filmezhessék. – Attól tartok, egyre rosszabb a helyzet.
– Igaz, de mit tehetünk? – Natalie újabb adag rákot vett a tányérjára. – Legalább nem zaklathatnak a kérdéseikkel. Élvezzük a nyugalmat!
Ezt kár volt mondania... Helikopter közeledett zúgva feléjük.
– Nesze neked nyugalom! – kiáltotta Jonah. A masina elrepült felettük, majd megfordult és visszajött.
– Fel nem foghatom – nézett fel a lány. Ahogy nyelt egyet, a szeme hirtelen kimeredt.
A férfi felpattant, és felrántotta a székről. Szorosan mögéje állt, átölelte, és hirtelen nyomást gyakorolt a mellkasára. A napszemüveg leesett Natalie orráról, és a cigányútra szaladt garnéladarab a padlóra repült.
Suzanne és Eric sietett oda hozzájuk.
– Jól van?
– Már jobban – válaszolt Jonah a lány helyett, aki még reszketve kapkodott levegő után.
– Nahát! Uram, magának aztán villámgyorsak a reflexei! – Suzanne felvette Natalie napszemüvegét. – Hiába, aki hős...
– Nem vagyok hős! – tiltakozott Jonah. – Ebben a helyzetben mindenki hason​lóan...
– Tévedés! – szakította félbe Natalie, és kibújt a karjából. – Ahogy a kutyámat sem más mentette ki a tóból – mosolyodott el. – Először Bobót, most meg engem... Mennyi mindent tettél értem! Végtelenül hálás vagyok.
– Butaság! – dörmögte Jonah, de kíváncsi volt, hogyan fogja tetteit Natalie meghálálni..., és neki lesz-e ereje, hogy ebben megakadályozza.
A délutánt a fedélzeten töltötték. Gyönyörű napjuk volt – ha leszámították az őket követő motorcsónakokat és a helikoptert. A kék ég ragyogott fölöttük, s a vitorladagasztó szél kellemesen simogatta bőrüket.
Fesztelenül csevegtek, s a beszélgetés során a lány megtudta, hogy Jonah négy testvér közül a legidősebb, és fiatalabb korában minden cserkészpróbát letett. Natalie elmesélte, hogy egyke, és szégyenkezve vallotta be: a cserkészeknél csak a farkaskölyökségig vitte. Később a férfi beszélt édesapja hat hónappal ezelőtti haláláról is.
A visszaúton felváltva mentek a kabinba átöltözni a vacsorához. Először Jonah vette fel a szmokingját. Natalie elképzelte a férfit, amint vetkőzik. Próbált másra gondolni, de nem sikerült. Képzelete újra és újra a meztelen Jonah képéhez tért vissza.
– Megfelel így? – kérdezte a férfi, amikor feljött. A lány elismerően mérte végig.
– Meghiszem azt!

Amikor aztán ő vette fel piros kisestélyijét, ideges lett. Soha nem volt még ennyire fontos neki, mit szól egy férfi a ruhájához.
Már alkonyodott, amikor visszatért a fedélzetre. Jonah a korlátnál állva nézte a felhőkarcolók égboltra rajzolódó árnyait. Amint meghallotta Natalie magas sarkú cipőjének kopogását, megfordult, és a lány felé indult.
Némán nyújtotta felé a kezét.
Natalie jobban tette volna, ha nem veszi észre a mozdulatot. Túlságosan veszélyesen hatott rá az érintés. Érverése felgyorsult, amint tenyere a férfiéba simult.
– Milyen vagyok? – kérdezte bizonytalanul.
– Lenyűgöző! – Jonah maga mellé vonta a lányt. – Ha azt tervezed, hogy elcsábítasz ma este, nem is öltözhettél volna izgatóbban!
– Hidd el, nem áll szándékomban.
– Akkor születeti tehetség vagy!
Natalie kerülte a férfi tekintetét, inkább a fényárban úszó Manhattant csodálta. Azt remélte, hogy képes lesz a következő órákban megőrizni józanságát. Minde​nekelőtt meg kell találnia a megfelelő pillanatot, amikor szóba hozhatja az anyja regényét.
A kikötőben elefántcsontszínű limuzin várta Natalíe-t és Jonah-t. Mellette televíziós közvetítőkocsi és egy csapatnyi nő állt. Köztük sokan „Szeretlek, Jonah!”, „Éljen a hős!” és hasonló feliratú táblákat emeltek a magasba.
– Úgy látszik, nem lesz zavartalan az utunk a helikopterhez. – A férfi gondter​helten vonta össze szemöldökét.
Natalie összehúzta magán a fehér bundát a hűvös estében.
– Bevallom, kezd az idegeimre menni ez az ünneplés.
Jonah azon töprengett, hogyan kerülhetnék el a kíváncsiskodókat.
– Az lesz csak a cirkusz, ha a Plazába érünk!
– Valószínűleg – sóhajtott a lány miközben Eric leengedte a Mauritius hídját. – Kislány koromban filmsztár szerettem volna lenni, de most örülök, hogy más pályát választottam.
– Köszönjük, hogy velünk vitorláztak – lépett hozzájuk Suzanne.
– Csodás élmény volt! – felelte Jonah. – Főleg, amikor a kormányhoz engedtek. Élvezet volt irányítani ezt a pompás jachtot. 
Suzanne tétovázott.
– Kaphatok egy autogramot, Mr. Hayes? A kislányomnak lesz... – tette hozzá, és papírt, tollat vett elő a nadrágja zsebéből. – A neve Gretchen. Éppen most kapott egy fekete kölyökkutyát, és Bobónak keresztelte el. Boldog lenne, ha...
– Szívesen. – Jonah néhány sort írt a papírra. – Kérem, mondja meg neki, hogy nem vagyok Superman.
– Azt fogom neki mondani, hogy éppen olyan, amilyennek képzelte – mosolygott Suzanne.
A férfi kissé elpirult.
– Isten vele, és köszönünk mindent! Induljunk, Natalie!
– Biztos, hogy nem tudsz úgy repülni, mint a Superman? – A lány kicsit szorongott. – Most jól jönne. Elszállhatnánk az üdvözlésedre összegyűlt tömeg fölött.
– Nagyon vicces! – Jonah Erichez fordult, aki olyan elszántan állt mellettük a csomagjaikkal, mint aki kész a testével megvédeni őket a tolongóktól. – Ne pazaroljuk az időt azzal, hogy a csomagtartóba rakja a táskáinkat! Dobja csak be a kocsiba, van ott elég hely, mi meg gyorsan utána ugrunk.
– Úgy lesz!
Jonah mély levegőt vett.
– Előre! – karját védőn Natalie vállára tette, és fejét a vakító fényszórók miatt lehajtva sietett le a hídon. – Csak meg ne állj!
– Rendben!

Szorosan Eric mögött siettek át a tömegen, ügyet sem vetve a mikrofonokra és felvevőgépekre. A hozzájuk intézett kérdésekre nem válaszoltak.
Az egyenruhás sofőr kinyitotta a limuzin hátsó ajtaját, Eric behajította a táskákat, majd betuszkolta Jonah-t meg a lányt.
– Szálljon be, és indítson! – kiáltotta Hayes a gépkocsi vezetőnek. Jonah csak nagy nehezen tudta becsukni az ajtót, mert valaki megragadta a kilincset. Végre megkönnyebbülten dőlhettek hátra az ülésen. A kocsi lassan kigördült a sokada​lomból.
– Jól vagy? Minden rendben? – kérdezte a férfi az ijedt Natalie-t, aki egészen a sarokba húzódott.
– Jól. És te?
– Fizikailag jól, de meglehetősen összezavarja az embert, ha ennyien esnek neki. – Jonah fejét a párnára támasztotta, s mélyeket lélegzett, igyekezett megnyu​godni. – Tudod, mi bánt a legjobban?
– Micsoda?

– Az, hogy engem arra neveltek, legyek udvarias, és most gyakran gorombán kell viselkednem. Mindenki akar tőlem valamit. Vérzik a szívem némelyik nő arckifejezése láttán. Mindegyik vár tőlem egy jó szót, egy mosolyt, én meg csak rohanok előlük.
A lány közelebb csúszott Jonah-hoz, kezét a karjára tette.
– Ezt nagyon kedvesen mondtad.

– Nem akartam kedves lenni.

– Akkor is aranyos vagy. Nem ismerek nálad tisztességesebb embert.
– Veled kapcsolatban inkább tisztességtelenek a gondolataim. Natalie elpirult, s visszahúzta a kezét.
– Semmiben sem különbözöm azoktól a nőktől, akiket igyekszel nagy ívben elkerülni.
– Ha eltekintünk a ténytől, hogy hússzor szebb és valószínűleg hússzor gazdagabb vagy náluk. Azonkívül szent esküvel fogadtad meg, hogy semmiképpen nem bújsz velem ágyba. Igen, máskülönben éppen olyan vagy, mint ők.
Natalie arca még vörösebb lett.
– Igenis, olyan vagyok! Ugyanazt akarom, amit ők.
Nocsak! Jonah kezdettől fogva sejtette, hogy rosszban sántikál ez a lány. Vajon nem valami természetellenest vagy törvénybe ütközőt – esetleg mindkettőt – kíván tőle? Ártatlan benyomást kelt, de nem lehet tudni, mit forgat a csinos fejében. Hisz alig néhány órát töltöttek együtt. Ki tudja, milyen titokzatos kívánságai vannak? Az elképzelés sajnos módfelett izgalomba hozta a férfi érzékeit. Képzelete vadul kezdett működni, s amikor megszólalt, kérdése a szándékoltnál nyersebben hangzott:
– Mit akarsz?

A lány szemlátomást elbizonytalanodott.
– Nem ez a legkedvezőbb időpont, hogy megbeszéljük.
– Annyira furcsa a kívánságod?
– Nem, csak...

– Csak mi? Ne felejtsd el: nem vagyok playboy. Arcom verítékével keresem a kenyerem.
– Éppen azért vagy  alkalmas számomra. Hiszen kiváló cserkész voltál – mosolygott a lány.
A kocsi megállt, a sofőr kiszállt, és kinyitotta a hátsó ajtót.
Ez tehát a terve, gondolta Jonah. Meg akar rontani egy tiszta lelkű cserkészt.
Natalie még soha nem repült helikopteren. Izgalomtól összeszoruló gyomorrai nézett le a gép átlátszó plexiüveg buráján. Átrepültek a folyó, a kikötő fölött, és egyenesen a Szabadság-szobor felé tartottak.
Hatásos tiszteletkörrel kerülték meg a hatalmas, fáklyát tartó női alakot, és továbbszálltak. Elragadtatásában Natalie önkéntelenül Jonah keze után nyúlt. Átszelték a levegőt a Chrysler Building és a Times Square fölött. Mielőtt visszatértek a kiinduló pályára, a helikopter éles kanyart írt le az Empire State Building körül.
– Csodálatos volt! – fordult a pilótához Natalie. Kioldotta biztonsági övét, és hátrafordult. – Ugye, Jonah?
– Fölülmúlhatatlan élmény volt! Köszönjük!
– Örülök, hogy élvezték – vigyorgott a pilóta. A kerítésen túl tolongókra mutatott. – Úgy látom, a rajongóik már várják magukat.
A lány elgyávulva nézett a közben többszörösére gyarapodott tömegre.
– Mennyibe kerülne, ha elrepítene innen minket? – tudakolta félig tréfából, félig komolyan. Volt nála még egy hitelkártya.
– Sajnálom, nem tehetem. A megbízóim kitekernék a nyakamat.
– Nem szeretnénk, ha miattunk kellemetlensége támadna! – szólt Jonah. – Szálljunk ki!
Újra védőén karolta át Natalie-t. Átfurakodtak a sokaságon a limuzinhoz. Miután a kocsi elindult, egy darabig némán ültek a helyükön.
– Mi lenne, ha kihagynánk a következő programot? Vagy ragaszkodsz hozzá? – kérdezte végül a férfi.
A lány a lökdösődésre, meg a sok tucat szempárra gondolt, melyek a Plazában szegeződnének rájuk vacsora közben. Szállodai szobájában nyugalmat lelne, de ott meg fogolynak erezné magát. Reggel pedig kezdődne minden elölről.
– Szívesen lemondok róla.
– Csak ezt akartam tudni. – A férfi elővette Natalie utazótáskáját. – Azt ajánlom, válts cipőt, mielőtt kiszállunk.
– Megszökünk? – kapcsolt nevetve a lány.
– Meg.

– Óriási ötlet!
Mire a Plazához értek, újra tornacipő volt Natalie lábán. A magas sarkú körömcipő a táskába került.
A kocsi ajtaját a lány oldalán nyitották ki, s egy egyenruhás alkalmazott nyújtotta be kesztyűs kezét.
– Isten hozta a Plaza Hotelben, Miss LeBlanc!

– Menj csak! – bíztatta a férfi. – Majd szólok, mikor lépünk olajra.
– Remélem, tudják, mit csinálnak – jegyezte meg a sofőr.
– Ne féltse, mintacserkész volt! – közölte Natalie.
Amikor a portás kisegítette, meghökkenve nézett a lány tornacipőjére, de meglepődését azonnal udvarias arckifejezés mögé rejtette.
– Ez a legújabb divat – súgta neki Natalie.
– Igenis, kisasszony. – A portás visszafordult a kocsiból két táskával kiszálló Jonah-hoz. – Ha megengedi, uram...
– Elnézést kérek, de sajnos nem lehet – felelte Jonah. – Készen vagy? – nézett a lányra. – Akkor utánam! – Mindkét kezében egy-egy táskával a Plaza kapujával ellentétes irányba kezdett rohanni. A tömeg és a portás csodálkozva bámult utána.
Natalie gyorsan a portás kezébe nyomta a borravalót.
– Köszönöm! – Azzal Jonah nyomába eredt.
Mielőtt átvágott az úttesten, a férfi visszanézett, követi-e.
– Figyelj a forgalomra! 
Natalie futott, ahogy csak bírt.
– Engem ne félts! Itt születtem!
Kiáltozást hallottak. Néhányan üldözőbe vették őket.
– Szedd a lábad! – Jonah rohanvást kerülgette a kocsikat, de a lány észrevette, hogy le-lelassít miatta. Ráadásul olyan gyakran fordult vissza, hogy fennállt a veszély, elgázolják.
Szabad taxi közeledett. Natalie két ujját a szájába dugva átható füttyöt hallatott, amely Jonah-t és a taxit is megállásra késztette.
– Te fütyültél? – fordult meg csodálkozva a férfi.
– Én. – A lány nevetve futott a kocsihoz. – Siess, mielőtt utolérnek! Kétfelől nyitották ki a taxit, és olyan lendülettel vetették magukat a hátsó ülésre, hogy egymásnak ütköztek.
– Hová? – kérdezte a sofőr.
– Lower East Side – Jonah letette a táskákat, és becsapta a kocsi ajtaját. – Gázt bele!
Éppen idejében menekültek meg üldözőiktől.
– Mi van a Lower East Side-on? – tudakolta Natalie kifulladva.
– A lakásom.
Jonah csak egy kereszteződést mondott a sofőrnek, nem pontos címet. Megtanulta már az óvatosságot. Csak egyetlen helyen lehettek biztonságban a kíváncsiskodóktól és bolond nőszemélyektől: a házban, ahol lakott. A többi lakó óvta és védte a város hősét, mióta elkezdődött ez a rémálom. Az érdeklődőknek azt mondták, hogy a tűzoltó már régen elköltözött, de nem tudják, hová.
– A múltkor még nem volt szabad tudnom, hol laksz – jegyezte meg Natalie.
A férfi még mindig nem volt biztos benne, tartogat-e kellemetlen meglepetéseket a „vevője”, de úgy vélte, megszokott környezetében mindennel könnyebben birkózik meg.
– Igaz! Talán be kellene kötnöm a szemedet.
– Tedd azt! Hátha egyszer elrabolnak engem a rajongóid, és kínvallatással szedik ki belőlem a címedet. Nem sok kell ahhoz, hogy beköpjelek.
Piros ruhájában, fehér bundában és tornacipőben Jonah-nak kimondottan tetszett a lány.
– A kitartásodat nem tudom felbecsülni, de mondhatom, úgy tudsz füttyenteni, akár egy cowboy.
– Ötödikben tanított meg rá Jimmy Holcomb – nevetett Natalie. – Megígértem neki, ha elárulja a fütyülés titkát, soha többé nem próbálom megcsókolni.
– Lefogadom, a derék Jimmy élete végéig bánja az alkut.
– Lehetséges. Annak idején mindenesetre szabadulni akart tőlem. Szerencsét​lenségére én futottam gyorsabban.
– Még most is jól veszed a százméteres távot. Attól tartottam, lemaradsz, de egész idő alatt a sarkamban voltál.
– Jó móka volt!
– Meghiszem azt! – Jonah is élvezte a jól sikerült szökést. Most pedig megmutathatja a lánynak a lakását, hadd lássa, milyen a csupasz valóság. Már rég rájött: semmi sem izgatja jobban a nők fantáziáját, mint ha a titokzatost, a megfoghatatlant játssza. Persze minden nőt nem hívhat meg magához, hogy meggyőzze őket az átlagosságáról.
– Van otthon valami ennivalód? – érdeklődött a lány.
– Természetesen – vágta rá Jonah, bár egyáltalában nem készült vendégfoga​dásra. Mégsem hagyhatja éhezni a lányt, ha már hazacipeli! Megpróbálta felidézni, mi lehet a hűtőszekrényében. Biztosan nem nagy a választék, hiszen gyakran étkezett a tűzoltóállomáson. Mostanában bevásárolni sem volt egyszerű, mivel mindenütt felismerték.
– Rendelhetnénk pizzát – indítványozta Natalie.
– Kockázatos – rázta a fejét a férfi.
– Tréfálsz?
– Dehogy! Megpróbáltam egyszer. Amikor ajtót nyitottam, a kifutófiú egyből rákezdett:  „Ugye, maga mentette meg Bobot?” Húsz dollárt adtam neki, és könyörögve kértem, felejtse el a címemet. Ez bevált, de még egyszer nem merem...
– Rémes! Semmit nem hozathatsz házhoz? Se szendvicset, se kínai ételt? Semmit a világon?
– Azért nem teljesen reménytelen a helyzet. A szomszédaimmal kisütöttük a megoldást. Felhívom valamelyiküket, az illető megrendeli, ami kell, én meg átmegyek érte. Szükség esetén most is ezt tehetjük, de előbb megnézem, mi van a hűtőben. Mrs. Ruggerelo már régóta ígérgeti, hogy meglep egy lasagnéval.
– Az ki? A bejárónőd?
– Nem. A lakásomat magam tartom rendben. Mrs. Ruggerelo az egyik szom​szédasszony. Olasz származású, és isteni lasagnét csinál.
– Bemehet hozzád, ha nem vagy otthon?
– Persze. Van kulcsa. Neki és még vagy öt szomszédnak.
– Elég nagy meggondolatlanság...
– Egyáltalán nem. Nagyon jól bevált. Például ha egész nap szolgálatban vagyok, benéznek hozzám, meglocsolják a szobanövényeket, felhozzák a postámat. Pete Hornacek minden második hétvégén vidékre utazik az unokáihoz, olyankor én adok enni a macskájának – vagy ha dolgozom, valaki más. Mrs. Sanchez már nagyon öreg. Ha gondja akad, telefonál az ágyából, és percek alatt nála van valamelyikünk. Nem kell felkelnie ajtót nyitni.
Natalie hallgatott egy darabig, emésztette a hallottakat.
– De mi van, ha egyszer... mondjuk hölgyvendéged van, és Mrs. Ruggerelo épp akkor állít be a lasagnéval? Kínos...
Jonah örült a lány gyakorlatias aggodalmának. Talán mégsem olyan fellegekben járó, dúsgazdag nőszemély, amilyennek tartotta.
– Hát az tényleg nem lenne kellemes.
– Ugye, megtörtént már?
– Az utolsó lány, akivel jártam, jobbnak tartotta a saját lakását az enyémnél – valószínűleg éppen a szomszédságom miatt. Ha jól meggondolom, talán amiatt lett vége a kapcsolatunknak. Hiányzott belőle a közösségi szellem. Kijelentette, hogy nem bírna így élni. Én meg csak így tudok.
A lány az utcáról a taxiba szűrődő tompa fényben mustrálta Jonah-t.
– Ugye a kutyamentés nem egyedülálló hőstetted volt? A férfi felsóhajtott.
– Nem, de remélem, ezt nem vered nagydobra. Úgyis elég zűrössé vált az életem azóta.
A vezető megállította a kocsit a sarkon.
– Ne vigyem magukat mégis a kapuig?
– Nem, köszönöm. – Jonah pénzt tett az elválasztó üvegfal alatti vályúba. – Szívunk inkább egy kis friss levegőt. – Kiszállt, mindkét táskát a járdára tette, mielőtt kisegítette Natalie-t. Jólesett megfognia a meleg kis kezet.
– Ha még mindig nem bízol bennem, kösd be a szemem – mosolygott a lány. – Akkor nem tudhatom, melyik irányba megyünk, és sosem találom meg újra az épületet.
A férfi szorosan fogta Natalie kezét, és a szemébe nézett. Legszívesebben itt és most megcsókolta volna, de úgy döntött, megvárja inkább, míg a lány elárulja a szándékát. Furcsa feszültség fogta el a gondolattól.
– Úgy látom, ragaszkodsz a szembekötősdihez. Van ennek köze ahhoz, amit a helikopteres kirándulás előtt akartál kérni tőlem?
– Nem. Hogyan jutott az eszedbe? – csodálkozott a lány. 
A férfit azonban nem győzte meg.
– Hajlandó vagy végre közölni, miféle különleges kérést tartogatsz? 
Natalie szemlátomást zavarba jött.
– Várjunk még egy kicsit! Együnk előbb valamit!
– Jó, de utána elárulod?
– El. Cserkész becsületszavamra – tette hozzá komolyan a lány.
– Kezet rá!
4. FEJEZET
Natalie számára a lépcsőn felfelé menet vált világossá, mennyire döntő jelentő​ségű a terve szempontjából, hogy látni fogja Jonah lakását. Következtethet az életmódjára a terepszemle folyamán. Az anyja bizonyára leírja majd a könyvében hőse környezetét, otthonát.
Jól emlékezetembe kell vésnem minden részletet, figyelmeztette magát.
Jonah villanyt gyújtott az apró előszobában, mielőtt betessékelte a lányi, majd követte a két utazótáskával. Innen nyílt az agyonhasznált berendezésű, seszínű nappali. A heverő melletti kisasztalon kényes egyensúlyban könyvek tornyosultak. Tetejükön egy kosárlabda billegett. A padlón Natalie nagy halom folyóiratot látott.
– Lesegítsem a kabátodat? Jó drága lehetett! – A férfi fogast vett elő az előszobaszekrényből.
– Hermelinutánzat – hangsúlyozta a lány. Jobban szemügyre vette a nappalit, amelyet barátságosan világított meg az egyetlen lámpa tompa fénye.
– Azt hittem, valódi szőrme. – Jonah becsukta a szekrényt. – Minthogy sose láttam igazi hermelint, nem voltam benne biztos. Mindenesetre finom puha. 
Natalie a férfihoz fordult. Szíve a torkában dobogott.
– Ezért vettem meg.
Jonah levette a zakóját, s az egyik szék támlájára dobta, majd meglazította a nyakkendőjét. A lánynak úgy tűnt, mintha az ujjai kicsit reszketnének, de nem mert volna megesküdni rá. Mindenesetre szívdöglesztően festett.
– Innál valamit? – érdeklődött a férfi.
– Jólesne.
– Menjünk a konyhába! Megnézem, mivel szolgálhatok. – Kigombolta a kéze​lőjét, felgyűrte az inge ujját, majd a konyhában is villanyt gyújtott.
A lányt érdekelte, mivel kínálja meg Jonah. A férfi viselkedésében nem volt semmi tudatos kihívás. Ugyanúgy tett-vett, mint mindenki más, ha vendéget fogad. Natalie-ban mégis rengeteg izgató elképzelés ébredt, miközben figyelte, amint kényelembe helyezi magát otthonában. Szökésüket nem tervezték meg előre, de az este, az éjszaka a programjukhoz tartozott. Ha a szervezők szándékához tartják magukat, itt kell maradnia reggelig.
Jonah kinyitott egy régi hűtőszekrényt, és belenézett.
– Sajnos a narancslé elfogyott. A választék csupán vízből, kólából és olcsó sörből áll. – Becsukta a hűtőt, és a lány piros ruhájára mutatott. – Pedig francia borhoz öltöztél – szólt szelíden. – Bárcsak valami izgalmassal kínálhatnálak meg! Éppen azt teszed, gondolta Natalie, de nem volt bátorsága kimondani.
– Nem rajongok az előkelő ételekért, italokért.
– A jachton élvezted a pezsgőt.
– Ritkán eszem garnélarákot, ahhoz pedig pezsgő dukál.
Jonah a lányt fürkészte. Próbált rájönni, miért nem olyan Natalie, amilyennek általában a gazdag nőket képzelik. Talán soha nem derül ki... talán sosem bízik meg benne a lány annyira, hogy az anyagi körülményeiről beszéljen vele.
Natalie végignézett magán.
– Át kellene öltöznöm. Ez a cipő nadrághoz és pulóverhez jobban illik. Minthogy nem a Plazában vacsorázunk, nem kötelező a kisestélyi.
– Maradj így! – kérte Jonah.
– Miért?
– Olyan ez nekem, mint neked az ínyenc étel-ital. Nem mintha rajonganak a drága modellekért, de különleges alkalmakkor értékelem. Csuda jól áll neked ez a ruha, és ami a cipődet illeti... valahogy nagyon édes vagy ebben a felemás öltözékben – mosolygott Jonah.
– Ó!
Tekintetük találkozott.
A férfi szeméből lassanként eltűnt a derű. s a jól ismert mohóságnak adta át a helyét. Hallgatásuk hosszúra nyúlt, és Natalie szívverése ismét felgyorsult.
– Mondd csak, úgy gondolod... úgy képzeled, hogy itt maradok reggelig? 
Jonah nekidőlt a konyhaszekrénynek.
– Szívesen maradnál?
– Nem is tudom – nyelt egyet idegesen a lány. – A szállodában kevésbé lettünk volna összezárva. Utóvégre nem azért fizettem, hogy veled tölthessem az éjszakát, most pedig mégis az a látszat...
– Azt akarod ezzel mondani, hogy nem kell teljesítenem a kívánságaidat, és vacsora után taxiba ültethetlek? Ebben az esetben nem sok ellenszolgáltatást kapnál a pénzedért. – Jonah hangja gyengéden csengett, mégis érződött, hogy ideges.
– Valóban nem ezt...
– Ne aggódj! Nagyon kíváncsi vagyok arra, mit kérsz tőlem. Mielőtt megtudnám, úgysem engedlek el.
Az ám! Ideje a tárgyra térni. A férfi szavai eszébe juttatták Natalie-nak, tulajdonképpen miért is van itt.
– Helyes! Igyunk tehát sört.
– És beszéljünk arról, amit kérni akarsz! – Jonah újra kinyitotta a hűtőszekrényt.
– Arra is sor kerül. Van földimogyoród?
– Másom sincs. – A férfi kivett két sörösüveget. – Mrs. Ruggerelo nem hozott lasagnét.
– Kiadósan ebédeltünk. Este már nem szoktam sokat enni.
– Remek! – Jonah nyakon ragadta a két üveget, az éléskamrához ment, és levett a polcról egy doboz mogyorót. – A poharak a mosogató fölötti szekrényben vannak.
Natalie kivett két poharat. Feltűnt neki, hogy nincs a mosogatóban piszkos edény. Ezt szívesen hallja majd a mama! Mosatlan tányér, evőeszköz nem illik a hősről alkotott elképzelésébe.
Kényelmesen elhelyezkedtek a kanapén. Jonah olyan közel ült a lányhoz, hogy annak megint felgyorsult a pulzusa. Natalie figyelte az izmok játékát a férfi karján, amint lepattintja az üveg kupakját, és sört önt a pohárba. A keze ügyes, az ujjai szépek... Csuklóján egy ezüstdollár nagyságú világosabb foltot fedezett fel.
Jonah észrevette a pillantását.
– Azt hitted, melléöntöm?
– Dehogy! – A lány elpirult. – Csak azt találgattam, honnan a sebhely a csuklódon.
A férfi úgy nézett a foltra, mint aki réges-rég megfeledkezett róla.
– Az egyik tűzesetnél elvesztettem a védőkesztyűmet. Úgy négy éve történhetett. 
Natalie megborzongott. Elképzelte, hányszor kellett Jonah-nak utat törnie az égő házakban.
– Gyakran megsebesültél?
– Szerencsére nem.
– Mégis, hányszor? – A borotvavíz illatát érezve a lánynak kedve támadt Jonah-hoz simulni, de idejében rendre utasította magát.
Itt az alkalom, amikor megpihennek, együtt iszogatnak... Most kellene megem​lítenie az anyja készülő regényét. Félre az érzéki vágyakozással!
– Egészségedre! – koccintott a férfi.
– Egészségedre. – Natalie ivott egy kortyolt. – Nem feleltél a kérdésemre. Hányszor sérültél meg munka közben?
– Fogalmam sincs. Nem számoltam. – Jonah a sörébe kortyolt. – Többnyire csekélységek voltak, mint ez a kis égés a csuklómon.
– Többnyire?
– Kórházba csak egyszer kerültem. Füstmérgezéssel, mert nem találtam az álarcomat.
– Szeretsz veszélyesen élni? Ezért választottad ezt a munkát?
– Részben igen. De főleg azért, mert erkölcsileg egyszerű. Amikor az ember elfojt egy tüzet, ott nincs kétely, nincs ellenség. Minden rendelkezésre álló eszközzel el kell oltani, és kész. - Jonah a tenyerébe fogta a lány arcát. – Ne beszéljünk most tűzről! Se szuperhősökről!
Natalie-t feldúlta az érintés.
– Miről szeretnél beszélni? – rebegte.
– Egyáltalán nem akarok beszélni. – A szájuk egymáshoz ért, aztán Jonah gyengéden a párnák közé nyomta Natalie-t, s a lány mindenről megfeledkezve egészen átadta magát a csóknak.
A mogyoró a szőnyegre gurult.
Ekkor kulcs fordult az ajtózárban.
– A fenébe! Elfelejtettem beakasztani a láncot! – A férfi felugrott, és kiszaladt. Natalie gyorsan felült, lesimította magán a ruhát. Hogyan engedhette meg ezt a szenvedélyes ölelkezést, ahelyett hogy az anyja kéréséi hozta volna szóba?
– Jé! Itthon vagy, Jonah? – kiáltotta egy női hang az ajtóban.
– Üdvözlöm, Mrs. Ruggerelo!
A lasagnés hölgy megmentett! – sóhajtott fel megkönnyebbülten Natalie.
Be kellett volna akasztanom a láncot, mérgelődött Jonah. Máskor nem szokta, de tekintettel arra, ami a kanapén kezdődött, tanácsos lett volna.
– Azt hittem, ma éjjel a Plazában szórakozol azzal a bolond, gazdag nővel. – A szomszédasszony egy letakart tálat tartott a kezében. Az apró termetű Mrs. Ruggerelónak a nyakát kellett nyújtogatnia, hogy felnézhessen Jonah-ra. – Mi történt?
A férfi remélte, hogy Natalie nem hallotta meg az asszony keresetlen szavait. Szerencsére az arcát megtörölte, rúzsfolt nem lehet rajta.
– Megváltoztattuk a programot – felelte, és elállta a nappali felé vezető utat. – Mintha lasagne illatát erezném.
– Mi mást hoztam volna? Piszkos zoknit? Persze, hogy a lasagne szagát érzed. És miért beszélsz többes számban?
– A bolond, gazdag nőnek nem volt kedve a Plazához – jelentkezett szólásra Natalie a férfi háta mögül.
Jonah rémülten fordult meg. Törte a fejét, hogyan enyhítse a szomszédasszony megjegyzésének élét.
A lány előbbre jött, és a hívatlan vendégre mosolygott.
– Jobbkor nem is jöhetett volna, Mrs. Ruggerelo. Majd éhen halunk! 
A gömbölyű asszonyság hajszál híján elejtette a tálat.
– Hisz maga a Bobo mamája!
Jonah kétségbeesetten sóhajtott fel.
Natalie-nek viszont szemlátomást tetszett, hogy egy kutya mamájának titulálják.
– Bobo tényleg olyan nekem, mint egy kisgyerek. Aranyosak tudnak lenni a kutyakölykök!
– De még mennyire! Én is imádtam a mi kis Tootsie-nkat. Sajnos kimúlt, és a férjem nem akar többé kutyát tartani. Aztán amikor megláttam a tévében Jonah-t Bobóval, rájöttem, mennyire hiányzik egy ilyen édes kis jószág. És képzelje: egyik kutyamenhelyen sem akadt fekete kölyökkutya! Mindet elvitték már.
– Ha Bobo ezt hallaná!
A férfi hitetlenkedve nézett egyik nőről a másikra. Elképesztő, milyen jól megértik egymást! Szeretett volna minél hamarabb véget vetni a csevegésnek, hogy ott folytathassa Natalíe-vel, ahol abbahagyták.
– Jonah sok szépet mesélt nekem magáról és a lasagnéjáról. Alig vártam...
– Én is. – A férfi kevésbé lelkesedett. Vele ellentétben Natalie a legnagyobb lelki nyugalommal fogadta a fejleményt. Alig néhány perce majdnem letépte Jonah-ról a ruhát, most meg úgy tesz, mintha egész este Mrs. Ruggerelóra várt volna!
Ideje közbelépnie!
– Adja csak ide a lasagnét, Mrs. Ruggerelo! A férje már biztosan hazavárja, hiszen arra számít, hogy csak fordul, és máris visszamegy – nyúlt az edény felé.
Az asszony azonban hátrált egy lépést. Eszében sem volt sietni. Inkább tetőtől talpig szemügyre vette Natalie-t.
– Érdekes cipőt választott...
– Rohannunk kellett – magyarázta a lány.
– Legközelebb elmesélek mindent részletesen. – Jonah megint meg akarta kaparintani a tálat.
A szomszédasszony azonban nem adta oda.
– Már teljesen kihűlt. Gondoltam, beteszem a hűtődbe, és holnap megeszed vacsorára.
– Majd felmelegítjük – Jonah újabb sikertelen kísérletet tett az edény megszer​zésére.
– Sokkal jobb ötletem támadt. – Az asszony úgy bólintott, mint aki rájött a tökéletes megoldásra, majd Natalie tekintetét kereste. – Fogadni mernék, hogy egész nap nem ettetek semmi tisztességes ételt. Maga, kedvesem, vékony, mint a nádszál, akár minden mai fiatal lány. Jöjjenek velem! – Kilépett a lasagnéjával a folyosóra, mint aki nem tűr ellentmondást. – Finom olasz vacsorát kapnak. Van minden: friss kenyér, saláta, bor.
– Jól hangzik! – Natalie követte volna Mrs. Ruggerelót, de Jonah a karjánál fogva visszahúzta.
– Igazán csábító az ajánlata, de talán majd máskor. Például szerdán.
– Szerintem a mai este pont megfelel – lepte meg válaszával a lány.
– De... – A férfi elhallgatott. Nem mondhatta meg a szomszédasszony füle hallatára, miért akarja elhalasztani a látogatást.
– Ennetek kell valamit, és tudom, hogy üres a hűtőd, Jonah. Mivel akarod kínálni a kisasszonykát? Földimogyoróval?
– Majd kitalálunk valamit. Délben jól belaktunk.
– Tudom – nevetett Mrs. Ruggerelo kivillantva néhány aranyfogát. – Mutatták a hírekben a legújabb hőstettedet is.
– Szent ég! – Jonah a tenyerébe temette arcát. – Máris ment a tévében?
– A késő esti hírekben valószínűleg már az is benne lesz, amint elfutottatok a Plazától. – A szomszédasszony a férfira kacsintott. – Holnap megint az ócska kalapomban és Leo kopott kabarjában kell munkába menned. Úgy, mint Bobo megmentése után.
– Ezt nem is említetted – kacagott Natalie.
– Azért nem, mert szeretném elfelejteni. – Jonah azokon a napokon úgy állított be a tűzoltóállomásra, mint egy madárijesztő.
– De bevált. Nem ismertek fel. Ne kéresd magad, fiam! Gyertek! 

– Örömmel – felelte a lány. Ellentmondásos viselkedése bosszantotta a Jonah-t. ugyanannyira élvezte a csókolózást, mint ő, most viszont egyáltalán nem igyekszik lerázni a hívatlan látogatót. Hol itt a logika?
– Inkább rendeljen nekünk pizzát, Mrs. Ruggerelo, és majd átugrom érte. Ne fáradjon miattunk, hiszen maguk korán fekszenek, és...
– Tréfálsz? – támadt Jonah-ra a gömbölyded asszonyság. – A világ minden kincséért sem hagynám ki a tízórás híreket! Gyertek csak szépen velem! Kaptok rendes vacsorát. Pizzát ehettek bármikor!
A lány olyan ártatlan arcot vágott, mintha nem értené, mi baja Jonah-nak.
– Már csak azért is át kell jönnöd – fordult hozzá a szomszédasszony –, mert Leo délben kilöttyintette a paradicsomlevest a fotel alá. Meg sem bírom mozdítani azt a nehéz dögöt, hogy megtisztítsam a szőnyeget. Ha nem tolja el valaki, Leo próbálja meg, és megint ágynak esik, mint a múltkor. Akartam is cédulát hagyni neked emiatt, de most...
– Jó, menjünk! – sóhajtott megadóan Jonah. Két nővel szemben reménytelen az ütközet, és úgy látszik, Natalie nem akar vele kettesben maradni. Elképzelhető, hogy mégiscsak az első feltételezése volt helyes: a lány valóban bolond. Ha pedig az, akkor jobb lesz csínján bánni vele. – Köszönjük a vacsorameghívást. Élünk vele.
5. FEJEZET
– Ide süss, Leo! Tudod-e, ki van itt? – kiáltott Mrs. Ruggerelo a nappalijukba lépve. A lasagnét a televízióra tette.
Leo Ruggerelo ijedten kapta fel a fejét. A fotel lábtartója nagy zajjal dőlt fel. Az öregúr feltápászkodott.
– Jonah? Mi a fenét... Ó, bocsánat, kis nagysád! – Leo a szemüvege fölött pislogott Natalie-ra. – Megeszem a kalapom, ha ez nem a kutyás hölgy!
– Személyesen! Miss Natalie LeBlanc. – Az asszony úgy mondta ezt, mintha királyi fenség tisztelné meg szerény hajlékukat. Felkapta a távkapcsolót, és belefojtotta a szót a tévébe. – Meghívtam őket vacsorára - közölte.
– De hát mi már...
– Te csak ültesd le a vendégeket, és tartsd őket szóval! – parancsolt az urára az asszony.
– Persze, természetesen... – Leo Jonah-ra vetett egy pillantást. – Ha már itt vagy, légy szíves, segíts eltolni a fotelt! Délben odalöttyent egy kis paradicsomleves.
– Szívesen!
– Natalíe-val addig elkészítjük a vacsorát. – Mrs. Ruggerelo újból felkapta a lasagnés tálat. – Ugye tudod, Leo, hol a szőnyegtisztító? Jöjjön, kedvesem!
Odakint a lány fokhagymás vajjal kente meg a kenyérszeleteket, miközben a ház úrnője mesés olasz salátát készített.
– Mindenki kíváncsi magára a házban – csevegett közben Mrs. Ruggerelo. – Mi is szeretjük és tiszteljük Jonah-t, de maga iszonyú sok pénzt áldozott rá.
– Biztosan tébolyodottnak tartanak. – Natalie-t egyre jobban zavarta a szeszélyes, gazdag hölgy szerepe. Elhatározta ezért, hogy elmondja legalább egy részét az igazságnak. – Az anyám miatt tettem.
A szomszédasszony a szívéhez kapott.
– Az anyukájának vette meg? 
A lány elpirult.
– Nem úgy, ahogy gondolja. Az apám halála óta a mama búskomorságba esett. Jonah hőstette kiragadta az apátiájából, és úgy véltem, ha...
– Ne is folytassa! – Az asszony megveregette Natalie vállát. – Úgy gondolta, feltámad a kedves mama életkedve, ha ilyen rendes, kedves fiatalember oldalán látja magát. – Mrs. Ruggerelo megkeverte a salátát. 
A lány egy fokkal jobban érezte magát.
– Az én két lányom is megtenné értem ugyanezt, bár nincs annyi pénzük, mint magának – folytatta a témát Mrs. Ruggerelo. – Hál' istennek mindketten rendes férjet fogtak ki. Tavaly óta pedig már egy aranyos kisfiú nagyanyja vagyok.
– Biztosan imádja.
– A maga mamája is örülne az unokának. Az ember lánya csak úgy tud fityiszt mutatni a halálnak, ha már a gyerekének is gyerekei születnek.
Hogyan jutottunk ilyen gyorsan a találkától a gyermekszületésig? – tűnődött Natalie.
– Nagyon szép pár maguk ketten Jonah-val – jegyezte meg Mrs. Ruggerelo.
– Nincs semmi köztünk, alig ismerjük egymást. 
A gömbölyű kis asszonyt csak úgy rázta a kacagás.
– Min tetszik nevetni?

– Szerintem éppen eléggé ismerik egymást. Amint a lakásba léptem, és megláttam Jonah-t... hát nem hiszem, hogy marharépát dugott volna a nadrágzsebébe, ha érti, mire célzok...
A lány legalább olyan píros lett, mint a ruhája.
Mrs. Ruggerelo úgy tett, mintha nem venné észre, mennyire zavarba hozta. Olívaolajat öntött a salátára.
– Tulajdonképpen tényleg a vacsora miatt jött át hozzánk? Vagy csak beveti a halogató taktikát?
A lány kinyitotta a száját, de nem jött ki hang a torkán. Fogalma sem volt, mit válaszoljon.
– Ugye bizonytalanságban akarja tartani a legényt? Helyes! Az olyan nőnek, aki ennyi pénzt ad egy találkáért, elég kínos a helyzete. Úgy tűnik fel, mintha nagyon kétségbeesett lenne.
Natalie helyeslő hangot hallatott.
Az asszony felnézett munkájából.
– Én a maga helyében nem játszanék soká ezzel a fiúval. Hogyha igazán akarja őt, akkor rajta! Szerezzen örömet a mamájának, szüljön minél több bambinót! 

A lány nyelt egyet.
– Eddig még nem is gondoltam gyerekre.
– Dehogynem! Csak még nem tudatosult magában! – emelte fel mindkét karját színpadias mozdulattal Mrs. Ruggerelo. – Minek a sok körülményes, hosszadalmas vacakolás, mindaz, amit manapság a fiatalok kitalálnak? Videórandevúk, egyedül​állók bárjai, agglegényárverések... Mindez csak arra jó, hogy kiszemelhessen az ember valakit, akivel gyereket lehet csinálni!
– Hát... Nem mindenki azért...
– Persze, nem mindenki akar utódot. Némelyek meg sem érdemlik... Ám bizonyos adottságok, amelyekkel a Teremtő megáldotta a férfit meg a nőt...
– Miféle adottságok? – lépett a konyhába Jonah. – Minden rendben? – nézett a lányra.
– Köszönöm, igen.
– Női dolgokról beszélgettünk – világosította fel a fiatalembert a szomszéd​asszony. – Kész a vacsora!
Jonah-nak ízlett az étel, de sűrűn pillantgatott a kakukkos faliórára. Valahogy valószínűtlennek tűnt ez az egész hétvége. Úgy érezte, minden pillanatban elnyel​hetné Natalie-t az éjszaka, és akkor soha többé nem látja viszont. Ami talán nem is lenne rossz, tekintetbe véve a lány kiszámíthatatlan viselkedését és könnyelmű költekezését. Nem is szólva esetleges szokatlan kívánságairól...
Mégis... Minél többet volt vele – akár kettesben, akár társaságban – annál jobban elbűvölte ez a bájos teremtés.
– Ennél finomabb vacsorát a Plazában sem kaptunk volna – jegyezte meg Natalie a második adag lasagne bekebelezése után.
– Nincs is jobb a házi kosztnál – felelte boldogan Mrs. Ruggerelo.
A szomszédasszony szakácsművészetének magasztalása következtében Natalie-t máris tiszteletbeli családtaggá fogadták, morfondírozott Jonah. Neki is kellene valami kedveset mondania, nehogy kegyvesztetté váljon.
– Kiváló volt! – jelentette ki tehát.
– Mindenesetre jobb, mint előre gyártott pizzát falni kartondobozból. Belátod? – kérdezte Jonah-t Mrs. Ruggerelo.
– Sokkal jobb! – ismerte be a férfi. – Nem is tudom, hogyan jutott eszembe...
– Én viszont tudom – mosolygott bölcsen a szomszédasszony.
Szerencsére megszólalt a telefon, és Jonah-nak nem kellett válaszolnia, de abban biztos volt, hogy férfi létére elpirult, mint egy szemérmetes leányzó. Miközben Leó felvette a kagylót, Natalie további bókokkal kedveskedett a háziasszonynak.
– Megkaphatnám a lasagne receptjét? – kérdezte. – Tudom, nagyon nagy kérés.
– Már akinek. – Mrs. Ruggerelo büszkén indult kifelé az üres tállal. – Maga a kiváltságosak közé tartozik.
– Ó, nagyszerű! Igaz, nem főzök gyakran. Első alkalommal kicsit segítenie kell.
– Szívesen. Csak hívjon fel nyugodtan! 

Leo visszajött, és sajnálkozva közölte:
– Mrs. Sanchez telefonált. Attól tartok, csak te segíthetsz rajta, Jonah. 
A férfi azonnal felpattant.
– Mi történt?
– Semmi komoly. Jól volt, míg meg nem kezdődött a szokásos szédülésrohama. Gyorsan le kellett ülnie a fotelba. Nem szeretne egész éjjel ott üldögélni, de ahányszor feláll, újra elszédül. Attól fél, elesik.
– Hívjunk orvost?
– Nem hiszem, hogy szükséges – vélekedett Leo. – Megmondjam a véleménye​met? Szerintem hallotta, hogy hazajöttél, és okvetlenül tudni akarja, milyen volt a napotok. Említette, hogy Pete Hornacek látta, amikor megérkeztetek, és felhívta őt. Megpróbált elérni téged, aztán ideszólt, mert nem talált otthon. 
– Menj, vidd az ágyába, és gondoskodj róla, hogy bevegye az orvosságát! – intézkedett Mrs. Ruggerelo. – Ettől boldog lesz. Utána gyere vissza, kaptok zabaionét.
Az édes, olasz borsodó Jonah egyik kedvence volt. Annyira azonban nem csábította a csemege, mint Natalie.
A lány hátratolta a székét.
– Elkísérlek Mrs. Sanchezhez.
Jonah először azt akarta tanácsolni, maradjon itt, de meggondolta magát. Mrs. Sanchez meglátogatása jó ürügy az udvarias távozásra. Natalie olyan jól érzi magát itt, hogy képes lenne éjfélig elüldögélni a desszertnél.
– Maga készíti a világ legfinomabb zabaionéját, Mrs. Ruggerelo, de már nem maradt hely a gyomromban. Nem halaszthatnánk máskorra? – Jonah a lányra pillantott. Vajon támogatja-e?
– Bevallom, nehezen tudok ellenállni, de én is pukkadásig jóllaktam – jelentette ki Natalie.

– Vigyék magukkal! – indítványozta a dundi asszonyság a lányra kacsintva. – Talán később megjön az étvágyuk.
– Amíg elkészíti az édességet, elmosogatok – ajánlkozott a lány kerülve Jonah tekintetét. A két nő kiment a konyhába, a fiatalember meg az ebédlőben maradt Leóval.
Mr. Ruggerelo a nappaliba tessékelte a vendéget, s halkan megkérdezte:
– Rájöttél már, mi nincs rendben nála?
– Hogy értsem...?
– Tudod te azt! – Leo a halántékához tette, és megforgatta mutatóujját. – Mármint hogy bolond-e?
Jonah nem szándékozott megemlíteni Natalie titokzatos kérését. Megvonta a vállát.
– Nekem úgy tűnik, normális.
– Jonah, ez a csaj tornacipőt visel az estélyijéhez! Már ez is szöget üthetett volna abba a kemény fejedbe!
– Ez az én ötletem volt – nevette el magát Jonah. – Azért, hogy gyorsan tudjon futni, amikor megléptünk a Plazától. Egyébként... szerintem így is nagyon csinos.
– Ugye tetszik? Figyeltetek ám!
– Igen, mostanáig... Miért is ne tetszene? – Van rá néhány okom, tette hozzá magában.
– Igaz, bomba jól néz ki, és kedves, udvarias, meg minden... Érthető, hogy elcsavarta a fejedet, de légy óvatos! Nem akarom beleütni az orromat a magán​életedbe – folytatta Leo –, de épeszű nő nem ad harminchárom rongyot csak azért, hogy villogjon melletted. Akkor sem, ha olyan pompás fickóról van szó, amilyen te vagy. Néhány száz dollár még elmenne, utóvégre jótékony célra fordítják. Egy ezrest is megértenék, különösen, ha levonható az adóból. Harmincháromezer azonban irtózatos summa!
– Igaz. – Jonah a tarkóját dörzsölte. – Magam sem igazodom ki rajta. Úgy tesz, mint aki számolatlanul dobálhatja a pénzét.
– És mondd csak... Öö... kezdeményezett...? 
A fiatalember rosszkedvű vigyorra húzta a száját.
– Ő nem, de én igen...
– Nem is csodálom... utóvégre egészséges, fiatal férfiember vagy. Engem mégis idegesít ez az egész... Meséld el, mi történt köztetek!
– Úgy hallom, közeleg a felesége.
– Külön érzéke van az ilyesmihez. Mindig a lehető legrosszabbkor bukkan fel. A lányok udvarlóit is ezzel őrjítette meg – nevetett Leo. – Érdekes viszont, hogy megkedvelte Natalie-t.
– Észrevettem.
– Furcsa... Általában jó emberismerő.
– Igaz. Csak azt nem értem, miért ment férjhez magához – ugratta az öreget Jonah.
Leo vette a lapot.
– Képtelen volt ellenállni a szépségemnek. 

Jonah tétovázott.
– Mennyi ideje ismerte Mrs. Ruggerelót, amikor rájött, hogy ő az igazi?
– Egyáltalában nem ismertem. Megláttam egy bálon és rögtön felszikrázott köztünk a levegő. Természetesen végigcsináltunk mindent, ahogy illik. Randevúztunk, bemutattuk egymást a családoknak, tervezgettük a jövőt - de már első látásra biztos voltam a dolgomban. Nem is tévedtem.
– Meglátszik...
Leo elgondolkozva dörzsölgette az állát.
– Azt mesélted, gyakran láttad Natalie-t a parkban, még mielőtt kimentetted a kutyáját a jég alól. Találkát akartál vele megbeszélni. Köztetek is nyilvánvaló a vonzalom?
– Nem is tudom. Ahogy az előbb mondta, melyik épeszű nő dob ki habozás nélkül harminchárom rongyot?
– Hát igen – bólintott Leo. – Ilyenkor riadót fúj a józan ész. Nem szeretném, ha valami végzetes viszonyba keverednél. Ne sütögesse senki a tüzednél a pecsenyéjét!
– Még nem lángolok – füllentette Jonah.
– Akkor jó. – Leo megveregette fiatal barátja vállát. – Tartsd nyitva a szemed, fiam! Valami nincs itt rendben. Nem tudom, mi, de egy biztos: Natalie még nem terítette ki a kártyáit.
Jonah halkan bekopogott Mrs. Sanchez ajtaján, de válasz nem érkezett.
– Talán elaludt. – Jonah erősebben kopogtatott.
– Gyere csak, Jonah! – szólt odabentről egy reszketeg hang. 
A fiatalember elővette a kulcsait.
– Jó estét, Mrs. Sanchez! Elhoztam egy barátnőmet is.
– Nagyszerű! Gyertek, fiam! Mutasd csak azt a lányt! 
Natalie követte a férfit a keleti fűszerektől illatozó lakásba. 

– Bemutatom Natalie LeBlanc-t.
– A kutyus gazdája? – A törékeny, ősz hajú asszony szinte elveszett a nagy fotelban. –Jöjjenek közelebb! Leraktam valahol a szemüvegemet. Nem valami jó már a szemem. Hadd lássam a fiatal hölgyet!
A lány odament hozzá.
– Örvendek, hogy megismerhetem. – Natalie magához szorította a zabaionés edényt, lehajolt, és kezet fogott az asszonnyal. A tál fedője elcsúszott, és a halványsárga borsodó végigfolyt az estélyi ruhán. – Juj! – A lány eltartotta magától az edényt, és puszta kézzel igyekezett felfogni a cseppeket, nehogy bepiszkítsa a szőnyeget.
– Add csak ide azt a tálat! Ne mozdulj! – Jonah elvette az edényt, és eltűnt a konyhában.
– Kár érte! – jegyezte meg Mrs. Sanchez. – A ruhája muy bonita. Zabaionét kaptak Mrs. Ruggerelótól?
– Igen. – Natalie lenyalta az ujjait. – Finom!

– Kijön a ruhájából a folt?
– Remélem. – A lány órák hosszat járta a butikokat, míg rátalált erre az elérhető árú kisestélyire. Vajon meg tudják-e menteni a tisztítóban? Már csak azért is jó lenne, mert történjék bármi, ez a ruha mindig Jonah-ra fogja emlékeztetni.
Még mindig az ujjait nyalogatta, amikor a férfi visszatért. Nem kacérságból tette, de Jonah tekintetéből ítélve kimondottan ingerlőén hatott ez a macska-nyalakodás.
A férfi átnyújtotta a nedves konyharuhát.
– Segítsek? – kérdezte.
– Köszönöm, inkább ne! – felelte szívdobogva a lány, és dörzsölgetni kezdte a foltot a kendővel. – Folyton meg kell mentened. Lassanként torkig leszel vele.
– Jonah sosem unja meg a mentőangyal szerepét – kuncogott Mrs. Sanchez. – Igaz?
– Tessék? – dünnyögte szórakozottan a férfi. Le nem vette a szemét Natalíe-ről.
– Arra születtél, hogy megmentsd embertársaidat – folytatta az idős hölgy. – Hozzám is első szóra jöttél. – Szeretettel simogatta meg Jonah karját. – Hős vagy, ahogy a televízióban is mondták.
– Nem én! A televízióban mindent felfújnak. Azt hittem, a ház lakói legalább nem...
– Éppen a ház lakói tanúsíthatják, mennyire igazuk van – vágott a szavába Mrs. Sanchez. – Ahányszor elromlik valami, és a házmester nem törődik vele, te javítod meg- Bevásárolsz másoknak – legalábbis mindennap megtetted addig, míg nem futottak utánad az utcán a nők.
– Futnak utána a nők? – nézett fel a lány. 
Mrs. Sanchez csengő kacagásra fakadt.
– Láttam az ablakból, amint két pelenkával tömött szatyrot hozott Mrs. Sulli-vannek. Hármas ikrei vannak szegénykének – magyarázta –, és a férje folyton túlórázik, mert nagyon kell nekik a pénz. Mindenki segíteni igyekszik nekik. Én például babaholmit horgolok, csak ennyi telik tőlem. Legtöbbet Jonah tesz értük.
– Szó sincs róla! – tiltakozott a férfi. – Tegnap Jansenék levegőztették a három csöppséget. Jó nagyot sétáltak a babakocsival.
– Igenis, te segítesz nekik a legtöbbet! Hadd fejezzem be, amit elkezdtem! Szóval... két nagy szatyrot cipelt, és hallottam, amint valaki kiabál: „Ő az!” Kinéztem az ablakon, és látom, két nő rohan utána ész nélkül. Jonah-nak kerülőt kellett tennie, de végül lerázta őket. Szerencsére nem panaszkodhat az erőnlétére.
– Kész cirkusz, ami mostanában zajlik! – méltatlankodott kipirulva Jonah. – Remélem, hamarosan vége...
Natalie nem volt éppen elragadtatva attól, hogy nők futkosnak az utcán Jonah után. Annál jobban tetszett neki, hogy pelenkákat hozott a hármas ikrek agyonhajszolt mamájának. Hirtelen arról kezdett képzelődni, milyen lehet a daliás tűzoltó, amint a saját gyerekeinek vásárol pelenkát. Ennek persze főleg Mrs. Ruggerelo fecsegése volt az oka.
Meglepődött, mennyire nyugtalanítja a gondolat: vajon ki lesz az a szerencsés fiatalasszony, aki az anyjuknak mondhatja majd magát.
6. FEJEZET
– Bizonyára inkább lennének kettesben – szólt Mrs. Sanchez. – Vigyél az ágyamba, Jonah, aztán nem tartalak fel tovább benneteket.
– Igenis! – A férfi lehajolt, és felkapta a madárcsontú asszonyt.
– Várj! – szólt rá Natalie. – Kóstoljuk meg előbb hármasban Mrs. Ruggerelo zabaionéjáí.
Az idős hölgy arca felderült, de tiltakozni kezdett:
– Nem szeretnék a terhietekre lenni.
– Szívesen maradunk még egy kicsit. – Jonah visszatette a nénit a fotelba. – Elosztjuk az édességet háromfelé. Jó lesz?
– Ó! – örvendezett az asszony. – Aranyosak vagytok!
– Mindjárt jövünk! – A férfi karon fogta Natalie-t, és a csepp konyhába kalauzolta.
– Remélem, nem haragszol – súgta odakint a lány. – Olyan magányosnak látszik szegényke!
Jonah megfogta Natalie kezét.
– Persze, hogy nem. Nagyon helyes döntés! – Másik kezével a lány tarkóját fogta át. – Akár ez! – Ezzel szenvedélyesen megcsókolta. Natalie szívesen fogadta a csókot, de nem simult a férfihoz.
– Gyere közelebb!
– Nem! – felelte elfúlva, de határozottan a lány.
– Miért nem?
– Ragacsos a ruhám, és összekennélek.
– Na és? – nevetett fel csalódottan Jonah. Erőlködés nélkül törte meg a lány ellenállását, és száját újra az ajkára szorította. Natalie már az imént is viszonozta a csókot, de most sokkal viharosabban... Átkarolta a férfi nyakát, s az élvezte, milyen tökéletesen illeszkedik hozzá a formás női test. Mintha egymásnak terem​tették volna őket! Fájdalmassá fokozódó vágyát, az édes kínt egy másodpercig sem bírta volna tovább elviselni. Inkább kelletlenül elengedte a lányt. Inge azonban a piros ruhához tapadt.
– Látod? Megmondtam! – Natalie érzékien rekedt hangjához hasonlót a férfi még sosem hallott.
– Bárcsak örökre összeragadtunk volna!
– Jó is lenne! – A lány ábrándos tekintettel bontakozott ki az ölelésből. – De most első a desszert.
– Helyes! Minél hamarabb esszük meg, annál előbb húzhatjuk el a csíkot.
– Jonah... – A lány elpirult. – Beszélnünk kell.
– A kérésedről? 
Natalie csak bólintott.
– Arra is sor kerül. – Jonah nem volt biztos benne, akarja-e hallani azt a bizonyos kérést. Attól félt, hogy valamiféle furcsa kívánság elronthatja az est szépségét. A konyhaszekrényhez lépett.
– Előveszem a csészéket, és elosztjuk ezt a micsodát. Kanalakat a tűzhely melletti fiókban találsz.
– Meglepően kiismered magad a szomszédaid lakásában! 
Jonah három egyforma adagra osztotta az édességet.
– Utóvégre már öt éve lakom itt.
– Én majdnem az egész életemet a társasházunkban éltem le, de az egyetlen lakás, amelyet úgy ismerek, mint a magamét, az az édesanyámé. 
A férfi kezében megállt a főzőkanál, amellyel kikaparta a tálat.
– Egy házban laksz az anyáddal?
– Igen. – Natalie az evőeszközökkel csörömpölt a fiókban.
– Tud a mamád a legény árverésről?
– Mint mindenki a városban. A Times hosszú cikket közölt róla.
– És mit szólt hozzá? – kérdezte Jonah.
Natalie hallgatott egy sort, aztán megköszörülte a torkát.
– Szerencsére megérti.
No szép, gondolta a férfi. Akkor már ketten vagytok. Én meg még mindig a sötétben tapogatózom. Elképzelte, mit szólna az édesanyja, ha ilyesmit tudna meg róla – ráadásul az újságból. Magánkívül lenne... Ezzel szemben Natalie anyja megérti, hogy a lánya harmincháromezret ad ki egy vadidegen férfival töltendő hétvégéért. LeBlanc-éknál ennyire nem számít a pénz? Ha ez a helyzet, akkor egy világ választja el kettejüket egymástól. Jó lesz észben tartani!
Felemelte a tálcát, és megfordult. A lány arc kifejezéséből ítélve úgy látta, valóban titkol valamit. Ahogy Leo mondta: Natalie nem terítette még ki a kártyáit.
– Gyere! – mutatott a nappali felé. – Essünk túl a társadalmi kötelezettségeinken! Mielőtt kikanalazták volna a zabaionét, csengettek.
– Bueno! – tapsikolt vidáman Mrs. Sanchez. – Megint jön valaki! Micsoda pompás este!
Jonah megadóan indult az ajtóhoz.
– Szia, Pete! – üdvözölte az új vendéget. – Mi az ábra?
Minthogy Jonah majdhogynem eltakarta az ajtónyílást, Natalie nem láthatta jól a zömök jövevényt, de feltételezte, hogy Pete Hornacek lehet az, a macskás szomszéd.
– Nem szívesen zavarlak, Jonah, de Sullivanék mosogatója megint eldugult.
Sehol sem találom a pumpámat, és szegény Bethnél elszabadult a pokol. Sully éjszakás, úgyhogy nekünk kell segítenünk. – Pete megpróbált Jonah hóna alatt belesni a lakásba. – Kérdeztem már Ruggerelóékat is, de kölcsönadták a pumpájukat az egyik lányuknak. Ők küldtek le ide hozzád.
Kommunába kerültem? Natalie egy év alatt nem érintkezett annyiszor a szomszédaival, mint Jonah egyetlen este.
– Nem gond – felelte a ház mentőangyala. – Vidd az enyémet! A seprűszek​rényben megtalálod.
– Kerestem már ott, mielőtt idejöttem, de nem találtam.
– Talán máshová raktam, amikor utoljára használtam. Hamarosan végzek itt, utána találkozzunk Suliivanéknél. Mondjuk... tíz perc múlva.
– Rendben! – Pete megint megpróbált a nappaliba kukucskálni, de lábujjhegyre állva sem járt sikerrel. – Itt van a kutyás nő?
Erről van tehát szó! – kapcsolt Natalie. Valakinél csak akadt volna már egy pumpa, ha nem lenne ez nagyon is jó ürügy szemügyre venni a bogaras, gazdag nőszemélyt!
– Igen, itt van – felelte Jonah beletörődve a megváltoztathatatlanba. – Szeretnél vele megismerkedni?
– Ó, hát nem akarom elrontani az estéteket. Hallottam Leotól, hogy leléptetek a Plaza elől.
– Sikerült megszöknünk. – Jonah végre beengedte Pete-et. – Gyere csak! Bemutatom a szomszédomat, Pete Hornaceket. A hölgy Natalie LeBlanc.
– Örvendek. – A lány felállt, és kezet fogott a fehér hajú, kék szemű Pete-tél.
– Hát még én! – Hornacek szemügyre vette a foltokat Natalie ruhája és Jonah inge elején. – Láttam magukat a tévében, amint a jachton vitorláztak. Csuda mutatós hajó volt!
– Ugye, milyen romantikus? – szólt Mrs. Sanchez.
– Nagyon – helyeselt Pete. – Hogy van, senora? Hallottam Leotól, hogy megint elszédült.
– Kilencven felé már számolni kell ilyesmivel – mosolygott Mrs. Sanchez.
– Kilencven felé? – csodálkozott Natalie. – Gratulálok!
– Isten így akarta – sóhajtott az idős hölgy. – Túléltem az egész családomat. Ha nem lennének ilyen jó szomszédaim, már rég az öregek otthonában lennék... vagy a temetőben.
– Nem voltunk ám mindig ilyen segítőkészek – vallotta be Pete. – Csak mióta ez a szép szál fiú beköltözött a házba.
– Dehogynem! – tiltakozott Jonah. – Én csak...
– Pete-nek igaza van – szólt közbe Mrs. Sanchez. – Azelőtt mindenki csak saját magával törődött.
Hornacek úr folytatta:
– Aztán felbukkant itt ez a buffalói legény, aki addig sosem találkozott olyasmivel, hogy egyik ember nem figyel a másikra. Meg hogy a szomszédok idegenek egymásnak. Elbűvölő mosollyal segített mindenkinek, mintha az lenne a világ legtermészetesebb dolga. Idővel aztán mi is...
– Mrs. Sullivan bizonyára kétségbeesetten várja, hogy lefolyjon a víz a moso​gatójából. – Jonah összeszedte a csészéket. – Kiöblítem ezeket, aztán elintézzük a dolgot, Pete.
– Majd én elmosogatok – Natalie kivette a férfi kezéből az edényt. -–Te vidd közben az ágyába Mrs. Sanchezt!
– Rendben.

– Ó, az edénnyel ne fáradjanak – intette le őket az öreg hölgy. – Ilyen különleges napon nem szabad házimunkát végezniük.
– Szívesen megcsinálom. – A lány igazat mondott. Jonah mellett öröm jót cselekedni. Előbb-utóbb majd csak békén hagyják őket a szomszédok. Egyre jobban csábította a kilátás, hogy belátható időn belül kettesben lehetnek.
A fiatalember könnyedén karjára emelte Mrs. Sanchezt.
Natalie elérzékenyült a látványtól. Milyen gyöngéden viszi a hálószobájába a törékeny, idős asszonyt! Ha sikerül a mamának szavakba foglalni hősének ezt a nagylelkű kedvességét, viszik majd a könyvét, mint a cukrot!
– Ugye, remek fickó? – kérdezte, vagyis inkább állította Pete.
– Az bizony. Megyek, elmosom ezt a pár csészét - indult a lány a konyhába.
– Elkísérem. – Pete követte Natalie-í, és odakint nekitámaszkodott a konyha​pultnak. – Jonah nem szereti, ha dicsérem.
– Észrevettem. – A lány kinyitotta a csapot.
– Mindig segít mindenkinek. Ilyen a természete. Szeretjük, tiszteljük...
– Érthető.
– Mindnyájam zokon vennénk, ha valaki fájdalmat okozna neki.
– Ha rám céloz... Nem szándékozom bántani.
– Ezzel ő is tisztában lehet, különben nem hozta volna ide magát. Az utóbbi időben gondosan titkolja a címét.
– Nekem is említette. – A lány eltörölgette és helyükre tette a csészéket. – Hallom, néhány bolond nő üldözőbe vette.
– Ne haragudjon, de magácskát is ilyennek tartottuk, amiért egy egész vagyont adott azért, hogy vele mutatkozhasson.
– Nem csodálom. Én sem gondoltam volna a maguk helyében mást. De higgye el, nem vagyok bolond!
– Most már nem tartom annak – bólintott Pete. – Van egy elméletem az indítékairól: megölték a kedvesét az öbölháborúban, és Jonah a fiú szakasztott mása. Amikor megmentette a kutyáját, magácska úgy érezte, egy tűzoltó alakjában tért vissza a szerelme. Valahogy úgy, mint az időutazásokról szóló tudományos-fan​tasztikus történetekben. Ezért ért meg minden pénzt, hogy vele lehessen, így volt?
– Nem – nevetett Natalie –, de az ötlet ragyogó. – Elhatározta, hogy összehozza egyszer az édesanyját az élénk képzeletű Pete-tél. Egyelőre azonban korai ennyire előre tervezni.
– Tévedek? No, akkor sajnos nem én leszek a győztes.
– Győztes?
– A házban Jonah minden szomszédja borítékolta a feltevését, miért áldozott érte egy ilyen szép nő annyi pénzt. – Hornacek közelebb lépett a lányhoz. – Árulja el nekem az igazi okot! ígérem, nem mondom meg senkinek. A magam elgondolását már úgysem változtathatom meg. Mindenki leragasztott borítékban adta postára a tippjét, ki-ki a saját címére. Hétfőn kapjuk meg.
– Mit kapsz meg hétfőn? – kérdezte a konyhába lépve Jonah.
– Izé... – Pete megijedt. – A Leo pumpáját. Akkor hozza vissza a lánya. Hogy van Mrs. Sanchez? Minden rendben? – Idegesen nézett a lányra, nehogy eláruljon valamit Jonah-nak a szomszédság fogadásáról.
– Úgy tűnik, jól van. – A tűzoltó gyanakodva vizsgálgatta Natalie-t és Pete-et. – A pulzusa erős, egyenletesen. Már el is aludt.
– Akkor jó. – Pete a homlokát ráncolta. – Mit gondolsz, a szédülése csak ürügy volt? Azért mondta, mert kíváncsi volt rátok?
– Az az érzésem, de te sem vagy jobb nála – korholta Jonah. – Szándékosan nem találtad a pumpádat. Menjünk, keressük meg az enyémet!
Két üveg állott, langyos sör várta őket Jonah nappalijában, meg egy nyitott doboz földimogyoró. A házigazda meglátott a szőnyegen is egy maréknyit belőle, és eszébe jutott a pillanat, amikor kiszóródott Natalie markából... Nyugalom! – parancsolt magára. Megkeresem a pumpát, aztán elküldöm Pete-et Sullivanékhez.
– Azt mondtad, benéztél a seprőszekrénybe?
– Persze. Úgy tudtam, ott a helye! 
Jonah a lányhoz fordult.
– Bocsáss meg egy percre! Meg kell keresnem azt az átkozott vacakot.
– Segítsek?
– Köszönöm, magam is boldogulok. – Jonah rekordidő alatt kutatta át a lakást, miközben Pete és Natalie a nappaliban folytatta a barátságos csevegést.
Végre megtalálta a pumpát – a hálószobaszekrény aljában. Hogyan kerülhetett oda? Jonah mindig mindent a helyére tett. Igaz, mostanában sok minden elterelte a figyelmét...
Amint kivette a szerszámot, szokatlan tárgyat pillantott meg a szekrénypolcon. Mt a csuda lehet? Persze, a kollégáitól kapott óvszeres doboz! Sajnos, ezen a világítóson kívül más gumija nincs is itthon.
Letérdelt a szekrény elé, s a vicces ajándékra meredt... majd döntött. Bolond lenne, ha elszalasztaná az alkalmat, és csak azért nem szeretkezne Natalie-vel, mert válogatós az óvszert illetően! Kivett hát egyet, és a nadrágzsebébe dugta, aztán a dobozt az éjjeliszekrény fiókjába hajította, és felkapta a pumpát.
Mielőtt kilépett a hálószobából, az ágyra pillantott, és elragadta a képzelete. Nagyot nyelt, és arra gondolt, ami akkor történik, ha Pete-et végre eleszi a fene.
– Megtaláltad? – örvendezett a szomszéd, amikor meglátta.
– Meg. – Jonah gyanította, hogy Pete dugta a szekrénybe a pumpát. – Nesze! 
Pete azonban nem nyúlt utána.
– Az a helyzet, Jonah...

– Mi? Ne is mondd! Beth mosogatója el sem dugult!
– Dehogynem! És nem is szándékosan tömte el! – Pete zavartnak látszott. – De azt reméli, magammal hozlak téged és Natalie-t. 
Jonah kétségbeesetten sóhajtott fel. Pete folytatta:
– Esküszöm, ő az utolsó a házban, aki meg akar ismerkedni Natalie-val! Szombat este sokan nincsenek is itthon, Beth viszont három napja másról sem beszél. Amióta megtudta, hogy itt vagytok, egészen magánkívül van. Hisz tudod, úgy él szegény, mint egy remete! Alig mozdulhat ki a három baba mellől. Úgy nézte az árverést a televízióban, mint egy szappanopera legizgalmasabb folytatását. Megtennéd, hogy benézel hozzá néhány percre Natalie-val?
Jonah már majdnem engedett, amikor észrevette a lány kelletlenségét.
– Döntsön Natalie!
– Mennyi idősek az ikrek? – érdeklődött tétován a lány.
– Négy hónaposak – felelte Jonah. – Valószínűleg alszanak már. – Meglepte, hogy Natalie vonakodni látszik, holott a ház többi lakójával készségesen csevegett. Talán nem szereti a gyerekeket? Ezt okvetlenül tisztáznom kell vele, gondolta. – Ha nem akarod, meg sem kell nézned őket.
– Nem arról van szó, hogy nem akarom látni a babákat, csak... nem tudok semmit a csecsemőkről.
– Fölösleges is – kuncogott Pete. – Meglátja, ennivaló csöppségek.
– Jól van, mehetünk – közölte rövid fontolgatás után a lány.
Pete előrement, míg Jonah bezárta a lakásajtót, majd Natalie mellé lépett.
– Egyiküknek én vagyok a keresztapja.
– Hát még ha fel is ismernéd köztük a keresztfiadat! – jegyezte meg Pete.
– Igenis meg tudom különböztetni Matthew-t a másik kettőtől!
– Néha. Háromból egyszer. Legtöbbször Míchaelnek vagy Johnnak nézed.
– Te talán egyből megismered a keresztfiadat? Leo aztán végleg reménytelen eset! Csak vaktában találgat.
– Mindnyájan keresztapák vagytok? – érdeklődött Natalie.
– Persze – vágta rá Pete. – Sosem felejtem el a születésük éjszakáját. Sullynak, mint mindig, dolgoznia kellett, és Leo vitte Betht a kórházba. Én a hátsó ülésen nyugtatgattam a kismamát, Jonah meg elkérte a főnöke kocsiját. Szirénázva tette szabaddá az utat Leo előtt. Hármas ikreknél háromszor olyan kockázatos a szülés!
– Az ám! – Jonah emlékezett rá, hogy mentőt akart hívni, de Beth tiltakozott, úgyhogy kénytelen volt igénybe venni a tűzoltóparancsnok járgányát.
– Az apám családjában több iker is volt – mesélte Natalie. – Anyám szerint lehetséges, hogy nekem is ikreim születnek. El sem tudom képzelni. És hármas ikrek! Ó, egek! Hogy lehet azt kibírni?
Sullivanék lakásához közeledve már messziről hallatszott Michael, John és Matthew bömbölése. Akár egy bölcsőde! A lány arckifejezése elárulta Jonah-nak, hogy nemigen örül a találkozásnak.
– Megnyugszanak, mihelyt meglátják Pete és Jonah bácsit. – Hornacek folya​matosan nyomta a csengőt, hogy Beth az ordítókórus dacára meghallja.
Mrs. Suliivan karján az egyik vörös képű, síró babával nyitott ajtót. Hosszú, göndör haját csattal tűzte össze, épp csak hogy a szemébe ne lógjon.
– Hála az égnek! – kiáltotta, és Pete kezébe nyomta a csöppséget. – Fogjad Michaelt, hogy felvehessem a másik kettőt. A szomszédaim előbb-utóbb fellázad​nak. – Az asszony visszasietett a lakásba.
– Ugye, a konyhai lefolyó dugult el? – szólt utána Jonah.
– Az, csak siess már!
A mosogatóban arasznyi magasan állt a víz. Hayes felgyűrte az inge ujját, és nekilátott a munkának. A gyerekek tovább bömböltek. Szegény Beth, gondolta a férfi. Aggódik a nemrég föléjük költözött fiatal pár nyugalmáért.
A dugulás makacsnak bizonyult. Mire végre lefolyt a víz, Jonah-nak feltűnt, hogy a babák elhallgattak. Lépéseket hallott, és megfordult. Beth jött ki Matthew-val a karján. Persze, lehet, hogy John az... A három kisfiú úgy hasonlított egymásra, mint egyik tojás a másikra.
– Látom, sikerült – szólt Beth. – Nagyon hálás vagyok. Köszönöm szépen.
– Szívesen. – Jonah most már biztos volt benne, hogy az asszony a keresztfiát tartja a karján. Megismeri Matthew-t jellegzetes, homlokába hulló hajfürtjéről. – Lefektetted már Johnt?
– Ez John – nevetett a fiatalasszony. – Matthew-ra Natalie vigyáz. Egészen másmilyennek képzeltem a gazdag kutyatulajdonost.
– Hozzá mert nyúlni? Úgy tűnt, retteg a csecsemőktől.
– Mindenki megijed már a két szótól is: hármas ikrek. Nem is csoda... Hé. John, ne húzd a hajam! – Beth kiszabadította hajfürtjét a baba csöpp markából. – Meglátszik, hogy nem volt még dolga kisbabával, de már egész bátran tartja a keresztfiadat.
– Komolyan mondod?

– Persze! – nyugtatta meg a férfit Beth. – Rokonszenves lány. Arról nem tehet, hogy gazdag. Egyébként megcsappant a vagyona, miután egy rakás pénzt adott ki érted az árverésen.
Jonah elhúzta a száját.
– Attól tartok, maradt neki elég. – Letépett egy papírtörlőt a tekercsről, és megszárogatta vele a pumpa gumiját. – Azért én is kedvelem. – A „kedvelem” szó nem fejezte ki egész pontosan azt, amit érzett. – Csak azt nem értem, miért adott ki értem ennyi pénzt. Szerinted mi dolgom lehet nekem olyan valakivel, aki ekkora summával dobálózik?
Beth átrakta Johnt a másik karjára.
– Ne felejtsd el: nemcsak érted fizetett! A pénz az írástudatlanság elleni kampányt szolgálja, és azt te is támogatod. Úgyhogy közös a törekvésetek: azt akarjátok, tanuljon meg mindenki írni-olvasni.
Más is összeköt kettőnket, gondolta a férfi. Minden ölelésükkor úgy érezte, egymásnak teremtették őket – legalábbis testileg.
– Számára valószínűleg csupán egyszeri kalandot jelentek.
– Lehet, de amennyire ilyen rövid idő alatt megítélhettem, nekem más a véleményem. Én a te helyedben megpróbálnám. Ne legyenek előítéleteid csak azért, mert gazdag!
Jonah nevetve mosott kezet.

– Mondd csak, nem te óvtál még tegnap is a bolond, gazdag nőtől? 
Beth sokatmondóan mosolygott.
– Az akkor volt, amikor még nem láttam őt Matthew-val.
– Értem! – A jelenetet Jonah-nak is okvetlenül látnia kellett. John a karját nyújtotta a férfi felé, az meg a pumpát adta oda Bettinek.
– Cseréljünk!
– Szívesen! A lurkók egyre nehezebbek.
– Az a dolguk. – Jonah elvette a csöppséget. – Hahó, John! Hogy vagy, barátom? – John gurgulázó hangokat hallatva pofozgatta pámás kis kezével a férfi arcát.
– Látom, jól érzed magad! Adj egy pacsit, pajtás! – Jonah óvatosan fogta meg a gyerek kezét. – Ügyes fiú vagy!
– Meddig halogatod még a dolgot? Mikor lesznek már saját gyerekeid? – érdeklődött Beth. – Más, az apasághoz teljesen tehetségtelen férfiak futószalagon gyártják az utódokat, te meg facér vagy, és gyermektelen.
- Erről Natalie tehet. – Hayes megcsiklandozta John hurkás nyakát, mire a baba felkacagott.
– Natalie? – csodálkozott a fiatalasszony.
– Ha nem törik be a jég a kutyája alatt, talán már volna valakim, így viszont kénytelen vagyok elbújni a nők elől. Nem merek a metrón rámosolyogni egy lányra, nemhogy találkát kérni!
– Nem panaszkodhatsz. Ma este például egy bombázóval randevúzol.
– Igen, azzal, akinek minden bajomat köszönhetem.
– Azt mondod? Gyere inkább a nappaliba, és nézd meg a saját szemeddel, milyen szeretettel tartja az ölében Matthew-t!
Kihallatszott az előszobába a felnőttek nevetése, meg az elégedett gügyögés. Ám a látványra, amely fogadta őket, tűzoltónk nem készült fel. Natalie ölében Matthew-val a heverőn ült, térde majdnem összeért Pete-ével, aki Michaelt tartotta a karján. A babák a felnőttek közreműködésével süti-süti pogácsát játszottak. A mondóka s a vele járó tapsikolás lekötötte mindegyik résztvevő figyelmét. Észre sem vették, amint Beth és Jonah megáll a nyitott ajtóban.
A férfit elbűvölte a gyerekekkel játszó lány látványa. Mindig is meghatódott, ha kisgyermekes nőt látott, de Natalie és Matthew így együtt... mintha hirtelen összeállt volna a kép, amelyet egész életében látni szeretett volna. A lánynak természet adta tehetsége van az anyasághoz.
– Érted már, miről beszéltem? – súgta Beth.
– Értem – nyelt egyet a férfi.
Pete és Natalie elmondta a versike utolsó szavait. A lány összeütögette Matthew két kis mancsát, és miközben a baba gügyögött örömében, boldog mosollyal nézett fel. Tekintetük találkozott. Jonah-ban vad összevisszaságban kavarogtak az érzések.
– Működik már a lefolyó? – A lány arcán ott maradt a Madonna-mosoly.
– Igen. Amint látom, két új barátot szereztél magadnak.
– Jól megértjük egymást. – A lány ezen szemlátomást maga is csodálkozott.
– Azt hiszem, eléggé igénybe vettük a fiatal pár idejét, Beth. – jelentkezett szólásra Pete. – Hadd menjenek el, én meg segítek lefektetni a három kis betyárt,
– Aranyos vagy.

– Több segítség nem kell? – ajánlkozott Jonah.
– Ketten majdcsak elboldogulunk. Köszönöm, hogy bejöttetek.
– Nagyon jól éreztem magam – szólt Natalie. – Édesek a fiai.
– Főleg a keresztfiam. – A férfi átadta Johnt az anyjának. Beth rákacsintott. 
Útközben Jonah-t csiklandós izgalom fogta el. Elmúlt a szavak ideje, végre a tettek mezejére lépünk!
7. FEJEZET
Mostanáig Natalie nem sokat gondolt kisbabákra. A legtöbb nő, akit ismert, későn ment férjhez, és halogatta az anyaságot, míg meg nem szilárdult a karrierje. Úgy vélte, huszonnyolc évesen még rengeteg ideje van addig... Ám a véleménye azon nyomban megváltozott, amikor meglátta Jonah-t karján a négy hónapos tündén kisbabával.
Soha nem felejti el, ahogy a férfi ott állt Sullivanék nappalijának ajtajában! Felgyűrt ujjú ingében, kócosán annyira tökéletes apának látszott, hogy a lánynak összeszorult a torka. A magas, izmos fiatalember és a csöpp, törékeny csecsemő ellentéte a szíve mélyéig meghatotta.
Ideje lett volna beszélni a férfinak anyja tervéről, de most sem tartotta alkalmasnak az időpontot. Pedig már nem halogathatja tovább.
A lakás felé menet Jonah a kezét fogta, s szinte szikrázott köztük az érzéki feszültség. Egyetlen gyengéd érintés elég lesz, és megtesz mindent, amit a férfi csak akar.
Az érintésre sor is került. Alighogy becsukta Jonah mögöttük az ajtót, szó nélkül átfogta Natalie tarkóját, simogatni kezdte selymes bőrét, és mélyen a szemébe nézett. 
– Igen – suttogta a lány. 
– Azt mondod...? 
– Azt. – Natalie egész testében remegett. A következő pillanatban Jonah a karjára emelte. Ezzel az erős karral mentett kutyát, vitt öregasszonyt az emeletre, és ringatott kisbabát. A lány büszke volt hősére.
Jonah bevitte a hálószobába, és óvatosan letette az ágyra. Egy darabig csak nézte, mintha alkalmat akarna adni rá, hogy Natalie meggondolhassa magát. Minthogy a lány meg sem moccant, Jonah gombolkozni kezdett.
Natalie szíve vadul vert. Elbűvölve figyelte, ahogy a férfi leveti az ingét.
– Semmiben sem különbözöm azoktól a férfiaktól, akiket ismersz – figyelmez​tette Jonah, majd lerúgta a cipőjét, lerántotta zokniját, mielőtt megoldotta derekán a nadrágszíjat.
A lány megborzongott.
– Nekem erről más a véleményem. – Olyan férfival, akinek a teste egy görög atlétaszoboré, és szíve egy szelíd szenté, nem találkozik mindennap az ember lánya.
– Három könyvtári könyv van nálam, és már rég lejárt a kölcsönzési határidejük.
A fogkrémes tubust mindig a közepénél kezdem nyomni – sorolta hibáit a férfi. Kikapcsolta és egyetlen mozdulattal kihúzta övét a bújtatókból. – A New York-i kosárlabdacsapat egyetlen meccsét sem mulasztom el megnézni a televízióban. Szinte mindent megeszem, kivéve a kechupos fagylaltot.
– Pedig az érdekes lehet. – Natalie nem ismert rá saját, vágytól rekedt hangjára. Soha egyetlen férfit sem kívánt még ennyire.
Jonah a nadrágja cipzárához nyúlt, de szemöldökét felvonva abbahagyta a vetkőzést.
A lány megnedvesítette nyelvével száraz ajkát.
– Kechuppal még nem kóstoltam semmi édeset...
Jonah mohón meredt az ajkára, aztán remegő kézzel lehúzta a cipzárt, s megszabadult a nadrágjától.
– Hozzam a kechupos üveget? – kérdezte. Hangja feszülten csengett.
– Nem kell – suttogta Natalie látva a férfi izgalmát. – Nincs itt szükség semmiféle különlegességre. Téged akarlak! Csak téged! 
Jonah az ágyra térdelve hajolt a lány fölé.
– Kérdés, elég leszek-e neked?
Natalie mosolyogva pillantott le a feszülő alsónadrágra.
– Úgy látom, bőségesen... – Sóhajtva, mohón húzta magára a férfit. Csókja egyértelműen jelezte készségéi, sóvárgását.
Bíztatása eddig még soha nem érzett izgalmat gyújtott fel a férfiban. Szíve minden ellenérv dacára Natalie mellett döntött. Most pedig követni fogja a szíve szavát.
Sietve igyekezett megszabadítani a lányt ruháitól, az utolsó akadálytól. Amelyik darabbal nem boldogult, azt lecibálta, leszaggatta, és ebben Natalie is segített neki. A piros kisestélyi a padlóra hullott, s az alsónemű is hasonló sorsra jutott. Mire a bugyi is lekerült a lányról, mindketten zihálva lélegeztek.
Jonah megesküdött magában: mindent megtesz, hogy Natalie soha ne felejtse el ezt az éjszakát. Forrón, szenvedélyesen csókolta, cirógatta meleg, meztelen bőrét, feszes, telt mellét, a selymes combokat és az asszonyi gyönyör középpontját. Felkutatta és végigcsókolta a lány testének minden porcikáját, mielőtt újra szürke szemébe nézett. Natalie arca kipirult, szeme elsötétült a vágytól.
– Kérlek...! – lehelte. Kívánatos ajka kicsit megduzzadt a csókoktól. Jonah kivette az éjjeliszekrény fiókjából az óvszert. Akaratereje végső bevetésével húzta fel, és végre a hívogató combok közé feküdt.
Tekintetük egymásba fonódott, és a testük lassan egyesült. Végre! Jonah megkönnyebbülten felsóhajtott.
– Ó, de jó... – rebegte Natalie.
Jonah gyengéden megcsókolta a lányt, és lassan mozogni kezdett. Örült, hogy nem hunyta le a szemét, s így kiolvashatta belőle a féktelen elragadtatást s a határtalan odaadást. Aztán a gyönyör magával rántotta őket édes, feneketlen szakadékába.
Natalie gyönyörködve nézte a szép férfiarcot. Tudta, hogy nem maradt ugyanaz, mint azelőtt volt. Szerelmi játékuk bensőségessége megváltoztatta, új világot, új távlatot nyitott meg előtte.
– Rögtön jövök – súgta a férfi. Valóban pillanatok múlva visszatért, és újra magához ölelte Natalie-t. – Mit akartál kérni tőlem? – Hangja még mindig szenvedélyesen fátyolos volt.
Kábulatában a lány alig bírt gondolkodni. Először meg sem értette a kérdést. Aztán eszébe jutott az anyja könyve.
– Most ne... – mormolta. Nem akarta elrontani a mindent elsöprő élmény hatását. 
Jonah elmosolyodott.
– A legtöbb nő ezt a pillanatot tartaná a legalkalmasabbnak. Valószínűleg semmit sem tudnék most megtagadni tőled.
Natalie a férfi hátát simogatta, élvezte az izmok játékát.
– Más vagyok, mint a „legtöbb nő”.
– Rájöttem már. – Jonah apró csókokat lehelt a lány nyakára. – Micsoda illat! – szimatolt.
– Örülök, hogy tetszik a parfümöm. – Natalie hátrahajtotta a fejét, hogy a férfi akadálytalanul csókolhassa a nyakát.
– Finom! – Jonah lágyan harapdálta a lány fülcimpáját. – Bárcsak vehetnék neked belőle egy nagy üveggel!
– Nem olyan drága parfüm.
– Jut eszembe – mosolygott bűntudatosan Jonah. – Elszakítottam a gyönyörű, több száz dolláros ruhádat, most meg azon töröm a fejem, mennyibe kerülhet az illatszered. Egész életemben egyetlen nőről sem téptem le a ruhát. Más lenne a helyzet, ha kiárusításon vetted volna.
– Ott vettem, mélyen leszállított áron. 
A férfi elképedt.
– Leértékelt modellben mentél volna a Plazába?
– Persze. Miért is ne?
– Hát ezt nem hittem volna! – csóválta a fejét Jonah. – De... felejtsd el! Beth szemrehányást tett nekem. Azt mondta, előítéleteim vannak a pénzed miatt, és azt hiszem, igaza volt. Most már kevésbé zavar.
Tehát tényként fogadja el, hogy gazdag vagyok – morfondírozott a lány. Mi lenne, ha megtudná, hogy egyáltalán nem vagyok az?
– Nem volt drága a kisestélyi, de az sem érdekelne, ha rengetegbe került volna – ismerte be. – Soha nem tépte le még rólam senki a ruhát. Nem is sejtettem, milyen izgalmas érzés...
Jonah szenvedélyesen megcsókolta a lányt, aztán felhúzta a paplant az ágy végéről, s betakargatta Natalie-t.
– Megyek, hozok sört.
Alig tette ki a lábát a szobából, a lány lázasan gondolkozni kezdett. Ha eddig nem számolt be az anyja tervéről, akár el is engedheti magát, élvezheti a hihetetlenül szép élményt. Ám képtelen volt szabadulni gyanújától, hogy Jonah nem díjazná túlságosan, ha újdonsült szeretője eltitkolna előle valamit. Márpedig ő sok mindent elhallgatott.
Most végre elmondom neki, határozta el. Ideje túlesni rajta.
Felkelt, maga köré csavarta a paplant, és elindult, hogy megkeresse hősét. Testében a jóleső fáradsággal nehezére esett figyelmét az édesanyja ügyére összpontosítania, de hát... úgy vélte, nincs más hátra.
Uszályként húzva maga után a paplant tipegett ki a konyhába. Mezítlábas lépteit a férfi nem hallotta meg.
Natalie megállt egy pillanatra a nyitott ajtóban, és Jonah pompás meztelenségén legeltette a szemét. A férfi éppen sört töltött az egyik pohárba.
Borzongás futott végig a lányon, vére megpezsdült, és újra szeretkezni támadt kedve.
A férfi mosolyogva nézett rá.
– A ruhád is elbűvölő volt, de ez a paplan még annál is jobban áll. – Ezzel a másik sörösüveg után nyúlt.
Natalie nem akarta, hogy bármi is eltérítse tervétől. Beszélnie kell Jonah-val, méghozzá most, azonnal. Ám amikor a férfi kinyitotta az üveget, karján izgatóan feszültek meg az izmok. A lánynak már a nyelve hegyén voltak az előre megfogalmazott szavak, de megérezte, hogy a vallomása nem illik most a helyzethez.
– Te is tetszel nekem. Úgy, ahogy vagy. – Natalie-t ezen az éjszakán annyira lefoglalta, hogy kiélvezze a csókokat, a simogatást, hogy alig viszonozta azokat. Most viszont kedve támadt bepótolni a mulasztást!
Elengedte a paplant, s az a konyhakőre hullott.
Meghallva a különös neszt a férfi odanézett... és a sör a konyhapultra folyt.
Néhány másodperc múlva félreérthetetlenül megmutatkozott a férfi izgalma. Natalie kinyújtotta a kezét, és gyengéden a tenyerébe fogta... Lenyűgözve, megigézve érzékelte a bársonyos bőr alatt feszülő, követelő keménységet. Jonah látványa és érintése forró vágyakozást ébresztett benne, melynek szívest-örömest engedett. Lassan térdre ereszkedett.
A férfi légzése felgyorsult, tompán felnyögött. A biztos tudat, hogy Jonah ugyanarra vágyik, mint ő, még jobban felkorbácsolta a lány sóvárgását. Vére forró lávaként száguldott ereiben. Jonah halkan felnyögött, amikor Natalie nyelvével, ajkával kényeztetni kezdte.
A lánynak – életében először – a saját kielégülésénél sokkal fontosabb volt gyönyört okozni szerelmesének. S hogy célját eléri, ahhoz nem fért kétség. Jonah feszülten suttogta:
– Natalie...! – A teste néhányszor megvonaglott, majd lassan elernyedt.
Natalie-ban csak akkor vált tudatossá a saját sürgető vágya, amikor a férfi felsegítette, és viharosan megcsókolta. A következő pillanatban Jonah a lehullott paplanra fektette a lányt. Szája rátalált minden becézésre sóvárgó helyre, míg végül kezét a lány csípője alá tolva viszonozta az imént kapott érzéki ajándékot.
Aztán jólesően elpilledve, egymáshoz simulva feküdtek a paplanon. Natalie feje a férfi mellén pihent, hallgatta egyenletes szívdobogását. Jonah a lány haját cirógatta.
Natalie-ban hirtelen fájdalmasan megvilágosodott, mennyire szeretné, ha nemcsak ezen a hétvégén, hanem máskor is szeretkeznének. Terve közben fenyegetőbben lebegett előtte, mint valaha. Meg fog érteni, győzködte magát. Hiszen mindenkinek készségesen segít. Mégsem volt biztos a dolgában. Ezért aztán nem mert tiszta vizet önteni a pohárba.
Figyelmes házigazdaként Jonah úgy vélte, Nataüe-nak aludni is kellene. Másnap mindketten dolgoznak, ráadásul újságírók, tévések, rádiósok hada fogja üldözni őket. Erre még nem hívta fel a lány figyelmét, pedig a Plazából való menekülés után rá is ugyanúgy vadásznak majd a tudósítók, mint a „hősre”. Ki kell pihennie magát, hogy mindezt elviselje.
A férfi magára kapta alsónadrágját, és Natalie-nak is azt ajánlotta, csomagolja ki a plazai éjszakára szánt hálóingét. Ám amint a lány elővette útitáskájából a leheletvékony, halványlila inget, rosszallóan csóválta a fejét.
– Nem tetszik?

– Nagyon is, de ha ezt veszed fel, az alvásból semmi sem lesz.
– És az baj? – A lány hívogató mosolya láttán Jonah érverése ismét felgyorsult.
– Attól tartok, túlságosan kifárasztalak. – Hogy kívánhatta meg újra, alig félórával a konyhában történtek után? Hogyan fog ott ezentúl főzni, enni, amikor mindig arra emlékszik majd? A sör máskor mindig megnyugtatta, de most egyáltalában nem csillapította gerjedelmét.
– Hogy kimerült vagyok-e, vagy nem, azt bízd rám! – vágott vissza csípősen Natalie.
– Márpedig aludnod kell. Legalább néhány órácskát. Körülnézek, mit vehetnél fel. – Jonah kihúzta a komód legalsó fiókját. Talált egy szürke, agyonmosott New York-i Tűzoltóság feliratú pólót. Remélte, ha a lány ezt a nem kifejezetten szexis darabot viseli, képes lesz egy darabig békén hagyni.
A póló a lány combja közepéig ért. Úgy festett benne, mint egy serdülő lányka a bátyja trikójában. Ám alig mozdult meg, egyik kemény mellbimbója kikandikált egy lyukon.
Natalie lenézett magára.
– Kukucs! – nevetett pajkosan. 
Jonah felsóhajtott.
– Vedd fel fordítva! A háta legyen elől.
– Nekem éppen így tetszik. – A lány bedugta egy ujját a lyukon. 
A férfi keményen küzdött az önuralmáért. Gyorsan villanyt oltott.
– Most alszunk egyet! – jelentette ki ellentmondást nem tűrő hangon.
– Rendben, parancsnok! Melyik oldalra akarsz feküdni? 
Amikor Jonah szeme hozzászokott valamennyire a sötétséghez, meglátta az ágy végénél álló lányt. Általában nem nagyon ügyelt rá, jobbról, vagy balról bújik-e az ágyba. Soha nem osztotta meg senkivel olyan soká fekhelyét, hogy szokása alakulhatott volna ki.
– Az ajtó felől – felelte végül. Alig néhány óra alatt olyan fontossá vált neki ez a lány, hogy ösztönszerűen védeni szerette volna.
Figyelte, amint Natalie átmegy a széles ágy túloldalára, lefekszik és betakarózik. Az egyszerű cselekvés meglepő gyengédséget keltett benne. Az elképzelés, milyen lenne, ha minden éjszaka vele osztaná meg az ágyát, nem csupán érzéki ingert váltott ki belőle. Eddig még soha nem gondolt feleségre, gyerekre, családi otthonra. Most pedig nem csak szexet akart.
Persze, azért azt is... Alig feküdtek egymás mellé, máris izgatta, csábította Natalie közelsége. A lány szorosan hozzásimult, és kukucskáló mellbimbója a férfi karját súrolta. S ez a kis bimbó mereven ágaskodva árulkodott a csábító test vágyakozásáról.
– Jó éjszakát! – suttogta Natalie.
– Jó éjszakát! – Jonah a képzeletével küszködött. Minek kellett ennek az ócska, istenverte pólónak éppen azon a helyen kilyukadnia? Ha egy icipicit lejjebb csúsznék, megcsókolhatnám a hetyke kis bimbót! Natalie is éppen ott dugdosta be az ujját! Csak azért, hogy felhívja a figyelmét: milyen mulatságos is lenne kitágítani a folytonossági hiányt, s végül eltépni az egész, átkozott pólót!
– Ó, a fenébe!
A lány felnevetett, amikor Jonah magához ölelte, aztán a nevetés kéjes sóhajjá vált, s a szürke gönc másodpercek alatt eltűnt közülük. A férfi egészen Natalie mellének szentelte magát. Addig-addig, míg mindketten alig várták az egyesülés pillanatát. Jonah gyorsan előkapott a fiókból egy óvszert.
– Majd én – lehelte a fülébe Natalie.
– Jó, de siess! – A férfi lehunyt szemmel várta az érzéki érintést.
– Nahát! – kiáltotta megdöbbenve a lány.
Jonah kinyitotta a szemét, de a félhomályban nem fejthette meg párja arckife​jezését. Meglátta viszont saját – világító! – férfiúi ékességét.
– Jóságos ég!
Natalie hangjában visszafojtott nevetés bujkált.
– Nem is tudtad...?

– A haverok, a tűzoltó kollégák...
– Ma estére vették?
– Igen, pontosan...

A lány kacagva kulcsolta karját Jonah nyakába.
– Akkor most engem is bevilágítasz?
– Egész biztosan, te édes! – szólt a férfi, és mélyen beléhatolt. Végre...
8. FEJEZET
Nem sokat aludt Jonah ezen a forró éjszakán. Annál többet gondolkodott.
Be kellett látnia, hogy tévedett, amikor Natalie-t kizárólag a gazdagsága alapján ítélte meg. Mégiscsak az első benyomása bizonyult helyesnek. A lány, akit most bibliai értelemben is megismert, igenis az a bájos szőkeség, akit majdnem mindennap a parkban látott Bobóval játszadozni. És most már azt is tudta, hogy megtestesülése annak a nőnek, akiről mindig is álmodott.
Másnap, amikor egymással szemben ültek a reggelinél, kávét iszogattak és mosolygó tekintetük minduntalan találkozott, Jonah már fülig szerelmes volt. Boldog szerelmes...
Az étkezést nem lehetett éppen bőségesnek nevezni. A férfi talált néhány szelet pirítani való kenyeret, fél üveg gyümölcsízt meg éppen csak elegendő kávét. Natalie megelégedett ennyivel, és Jonah sem törődött sokat aznap a táplálkozással. Egyetlen gondjuk a sajtó volt. Amint kilépnek biztonságos fészkükből, megrohanják őket a tolakodó tudósítók, fotósok és tévéoperatőrök. Jonah különböző terveket kovácsolt, hogyan szökjenek ki a házból, miként tölthetnék együtt zavartalanul a napot. Virágos réten, zöld füvön szeretett volna andalogni a lánnyal, hallgatni a madarak dalát, élvezni a napsütést. Bizony, alaposan szíven találta Ámor nyila ...
Átnyúlt az asztalon, s összefonta ujjait Natalie-éval.
– Sokba került neked a kiskutyád.
– Bobo? – A lány Jonah tenyerét simogatta hüvelykujjával. – Hogy jutott most ő az eszedbe?
Még ez az apró gyengédség is felszította a férfi vágyakozását. Natalie most a házigazda egyik New York Knicks feliratú pólóját viselte. A tűzoltótrikó ugyanis az éjszaka folyamán ronggyá szakadt. Sajnos az új pólón egyetlen lyuk sem akadt. Ha Jonah többet akar látni a lányból, le kell vennie róla.
Egyelőre azonban hadd egye meg nyugodtan a pirítóst... A férfi folytatta a beszélgetést, de előre örült annak, ami a reggeli után következik.
– Arra gondoltam éppen, hogy Bobo balesete nélkül is összejöttünk volna – magyarázta. – Már javában készültelek leszólítani.
– Igazán? – Natalie meglepődött.
– Igen! Többször is figyeltelek a parkban. Soha nem volt veled férfi. Ezért azt reméltem, hogy még szabad vagy.
– Komolyan? – örült meg a lány. – Nem is sejtettem...
– Ezek szerint észre sem vettél, miközben rendes délutáni kocogó körutamat végeztem Tulajdonképpen meg kellene sértődnöm.
– Sajnálom! Ne haragudj, de ott csak Bobóval foglalkoztam. Szerencsére végül minden jóra fordult.
– Az írástudatlanság elleni kampány zászlóvivői számára mindenesetre. Mégis be kell vallanom: szívesebben ismerkedtem volna meg veled hétköznapi körülmé​nyek között. A kutyamentés után kemény hetekben volt részem.
Natalie megszorította a férfi kezét.
– Igazán végtelenül sajnálom...
– Ami történt, megtörtént. Most már nem is bánom. Sőt, akár elölről kezdeném az egész hercehurcát, ha tudnám, hogy te vagy érte a jutalmam.
– Meg sem érdemlek ilyen szép bókot – nézett meghatottan Jonah-ra a lány.
– Érted minden szenvedést kiállnék.
Sok mást is bevallhatott volna a férfi, de egyelőre várt vele. Kapcsolatuk, úgy tűnt, ugyanolyan sokat jelent Natalie-nak, mint neki, ám szerelmüknek ebben a kezdeti, érzékeny szakaszában még nem lenne időszerű lerohanni. Gyönyörű volt az éjszakájuk, és – Jonah legalábbis úgy vélte – ezután további csodálatos éjszakák és nappalok következnek. Csakhogy nem volt még száz százalékig biztos benne, osztja-e a lány az álláspontját.
– Csak ereztél irántam némi vonzalmat, amikor kihoztam a tóból a kutyádat – tette hozzá. Szeretett volna valami vallomásfélét kicsikarni Natalie-ból.
– Hát, szóval, én...
– Nehezemre esik elhinni, hogy csupán köszönetképpen adtál ki egy kalap pénzt. Bizonyára úgy gondoltad, kialakulhat valami kettőnk között, különben nem ajánlottál volna értem csillagászati összeget. – Jonah hiába várta a helyeslést. A szíve nyugtalanul dobogott, mert Natalie szeméből bizonytalanságot olvasott ki, s ez egy cseppet sem tetszett neki.
Talán azt próbálja kíméletesen tudtomra adni, hogy látni sem akar többé, gondolta rémülten. Talán csupán egyetlen éjszakára szóló kalandot akart átélni a hőssel, de esze ágában sincs szoros kapcsolatba lépni olyan férfival, aki egészen más társadalmi osztályból származik, mint ő.
A lány mélyet lélegzett.
– Őszintén szólva...
– Ide figyelj! – Jonah gyomra görcsbe rándult. Bolond voltam, gondolta. Hátratolta székét, és felállt. – Felejtsd el, amit mondtam! Úgy látszik, tévedtem. Azt hittem... mindegy, nem fontos. – Legyen vége minél hamarabb ennek a kínos helyzetnek. – Menj, zuhanyozz, ha akarsz, közben hívok neked taxit. Bizonyára mehetnéked van. Nem akarlak feltartani.
– Kérlek, ülj vissza, Jonah! Van valami, amit már régen be kellett volna neked vallanom, de aztán úgy alakult... Mindig közbejött valami. Csodálatos volt veled lenni, és nem akartam...
– Hadd találjam ki: A férjed gazdag és öreg. Szanatóriumban ápolják.
– Dehogy! Ha meghallgatnál...
– Nemzetközi iparmágnás elhanyagolt felesége vagy – találgatott tovább a férfi.
– Nem vagyok férjnél! Kérlek, ülj már le!
Tehát nem férjes asszony! Egy rémálommal kevesebb… Ám Jonah-t még mindig rossz érzések gyötörték. Nyomorúságosan érezte magát.
– Mondd már, Natalie! Tudhattam volna! Minden túl szép volt ahhoz, hogy igaz legyen!
– Miért gondolsz egyből a legrosszabbra? – A lány is felállt, s ide-oda kezdett járkálni. Hangja remegett. – Nos, akkor elárulom...
A férfi bizonyos elégtétellel nyugtázta Natalie idegességét. Legalább nehezére! esik elmagyaráznia, hogy ostobaság volt tőlem hiú reményeket táplálni, gondolta.
– Az anyám látta a híradót aznap este, amikor megmentetted Bobot.
– Nem ő volt az egyetlen...
– Regény írására ihletted, amelynek... te lennél a hőse. Megpróbált veled telefonon beszélni, többet akart megtudni rólad, de nem sikerült elérnie. Akkor fedeztem fel, hogy téged is árvereznek, és... – Natalie megállt. – Ne nézz így rám!
Mégis, mit vár, hogyan nézzek rá? Jonah-t már a gondolattól is kiverte a víz, hogy valami jómódú társaságbeli dáma regényírással űzi el unalmát, és éppen őt választja hőséül... De hát – úgy látszott – ez még nem minden.
Szívét-lelkét beleadta ebbe a találkába, mint egy tapasztalatfan kamasz, abban a hitben, hogy Natalie nem tudott ellenállni férfias vonzerejének. Erre most kiderül; csupán adatgyűjtésre ment ki a játék! Az anyja kedvéért feküdt le vele! Ezért akarta látni a lakását, ezért érdeklődött a munkája során szerzett sérülésekről! Féktelen düh öntötte el, amint elképzelte, hogy ez az éjszaka is szerepelni fog Mrs. LeBlanc kéziratában. Alig bírt megszólalni.
– Jegyzeteltél is, miután a családomról, a gyermekkoromról beszélgettünk? Adatokra vadásztál? Ezért szeretkeztél velem?
– Nem!

A férfi elfordult.
– Bárcsak hinni tudnék neked! Jó, talán nem csak a nyomozás miatt tetted. Utóvégre harmincháromezer dollárt fizettél értem. Ez az összeg még a magadfajta gazdag nőnek sem aprópénz. Érthető, hogy magadnak is akartál valami kellemes kis élményt.
Nataíie úgy érezte magát, mint akit pofon vágtak. Belekapaszkodott a szék támlájába, arcából kifutott minden vér.
– Tényleg ezt hiszed?
– Anyádnak az az ötlete támadt, hogy regényt ír, te meg könnyedén tízezreket fizettél a zsákmányért. Ezek után nem tudok mit kezdeni veled. Miért ne hihetnem, hogy képes vagy bármire?
– Tárgyalás nélkül hozol ítéletet?
A férfi megpróbálta leküzdeni fájdalmát. Igyekezett összerakni a mozaikkockákat, megállapítani, nem ítélt-e elhamarkodottan. Minden tényt összevetve újabb eredményre jutott. Natalie azt mondta, az anyja megérti a pénzkidobást. Nyilvánvaló: úgy tervezték, megveszik a közreműködését, és a lányt használtak csaléteknek. Mit számít neki egy szeretkezéssel töltött éjszaka?
– Nem kell válaszolnod – mormolta Natalie. – Anélkül is értelek. Kiolvasom a szemedből az álláspontodat. Adj öt percet! Felöltözöm, és már itt sem vagyok.
Noha Jonah tudta, hogy ez lesz a nóta vége, pánikba esett, amint elképzelte: soha többé nem látja viszont a lányt.
– Azért nem kell annyira sietned.
– Mennem kell, mert megvetsz. Fölösleges taxit rendelned, majd fogok egyet az utcán. Kár lenne megkockáztatnod, hogy megtudják a címedet, a telefonszámo​dat. – Natalie kiment a konyhából, felsietett a hálószobába. Halkan becsukta maga mögött az ajtót.
Jonah elkeseredetten dörzsölte az arcát. Most követte volna el élete legnagyobb ostobaságát? Netán végzetes hibáját? Ha a lány könyörgőre fogja, ha arra kéri, gondolja meg még egyszer, ha sírva fakad, a férfi biztosabb az ítéletében. Ezzel meggyőzte volna arról, hogy továbbra is az anyja könyvéhez akarja igénybe venni. Ám hűvös nyugalma, méltóságteljes elvonulása kételyeket ébresztett benne.
Valóban azt várták ezek a gazdag hölgyek, hogy az ölebük legyen? Hogy készségesen hagyja, mintázzák meg róla egy giccses regény hősét? Jonah megbor​zongott az elképzeléstől. Hisz ez rosszabb, mintha meztelenül Sétálna végig a Fifth Avenue-n!
Megjelent a küszöbön Natalie. Újra fehér sportpulóverét 6S nadrágját viselte. Kezében útitáskáját tartotta, kézitáskáját a vállára vetette.
– Köszönöm a csodaszép hétvégét! – mondta halkan.
Jonah csodálkozva látta, hogy a lány könnyeivel küszködik. Akármi is volt az eredeti szándéka, egészen különleges, gyönyörű éjszakát éltekát együtt. A búcsú, úgy látszik, nemcsak neki, hanem Natalie-nak is fáj.
– Értsd meg, Nataíie...
– Értek én mindent. Nem lett volna szabad belekezdenem az egészbe. Ostoba voltam... Isten veled, Jonah! – Ezzel a lány megfordult, s elindult.
A férfi szíve szerint visszatartotta volna, de nem tudta, mit mondjon, mivel hozhatná rendbe a dolgukat. Áltatta magát egy darabig, úgy tett, mintha mindketten ugyanabban a világban élnének. Most már tudta, hogy távolabb vannak egymástól, mint a Föld a Marstól.
Könnyeitől félig vakon, önmagára és Jonah-ra dühösen Natalie úgy határozott, inkább gyalogol, így legalább kitisztul a feje. Napszemüveget vett fel, hogy ne lássák könnyes szemét, és megszaporázta lépteit. Remélte, a gyors gyaloglás megnyugtatja. Ha lehiggadt, majd fog egy taxit. Kérdés, lehiggad-e valaha... Úgy érezte, ehhez most egész Manhattanen erőltetett menetben kellene végigmennie.
Minél többször idézte fel Jonah viselkedését, annál mérgesebb lett. Mit tud róla ez a fickó? Valójában semmit. Az előítéletei alapján dönt.
Végül már szinte rohant a járdán.
– Odasüss! Ki megy ott?!
Natalie két férfit látott meg az utca túloldalán. Az egyik rámutatott.
– A csaj, aki a jachton hajókázott azzal a Hayesszel! – kiáltotta. – Mi van Natalie? Jonah kidobott?
Mint üldözött vad a puskacső elől, úgy rohant tovább a lány.
Soha életében nem érezte magát ilyen borzalmasan, de soha nem is tettek rá idegen emberek hangos megjegyzéseket. A férfiak átvágtak az úttesten, s utána eredtek. Időközben mások is felfigyeltek rá. Natalie kétségbeesetten nézett szét taxi után. Meg is látott egyel vagy egy háztömbnyire. Erősebben markolva a táskáját füttyentett, és szaladni kezdett. Szerencsére a sofőr meghallotta, és felé tartott kocsijával.
– Ne fuss el, te kis édes!
– Gyere, meghívunk kávéra meg fánkra! – kiabált a másik alak. 
A lány felrántotta a taxi ajtaját, bedobta az útitáskát, és beszállt.
– Central Park West! – utasította kifulladva a gépkocsivezetőt.
Natalie néhány óra alvással erősítette meg idegeit, mielőtt felkereste az édesanyját. Nem szívesen ment hozzá, de hát megígérte neki a beszámolót. Ha nem jelentkezik, az anyja jön le. Bobo is nála van, és a lány üdvözölni akarta kedvencét. Sürgős szüksége volt egy nagy adag feltétel nélküli szeretetre.
Húsleves finom illata csapta meg az orrát, amikor az édesanyja ajtót nyitott. Anyja a papa halála útin leszokott a főzésről. A függönyöket is elhúzta ma, s a lakást végre beragyogta a napfény. A mélabúját pedig mintha elfújták volnál'
Nem rontom el a jó hangulatát! – határozta el szilárdan a lány.
– Jó reggelt, anyukám! – Nem nézett Mrs. LeBlanc szemébe, inkább gyorsan leguggolt Bobóhoz, aki boldog farkcsóválással ugrándozott körülötte. – Hogy van az én kicsikém? Hiányoztam neked?
A kiskutya boldogan a hátára hemperedett, tudtára adva gazdájának, hogy szeretné, ha megvakargatná a hasát. Hűséges barátja öröme láttán Natalie szemébe valami titokzatos oknál fogva könny szökött. Ennek cseppet sem örült. Addig dédelgette Bobót, míg valamennyire össze nem szedte magát.
– Mesélj már! Mi volt? – sürgette az anyja. – Láttam a tévében, amint megszöktetek a Plazából. Olyan romantikus volt! Erről újabb ötletem támadt az egyik fejezethez. Egész idő alatt dolgoztam a könyvemen, és képzeld, nagyszerűen ment! Csodás ihletforrás vagytok, te meg a tűzoltód!
Én viszont kudarcot vallottam, gondolta letörten a lány. Hogyan mondjam meg a mamának, hogy alig kezdődött el, máris vége mindennek?
Alice emberemlékezet óta nem volt ilyen vidám és tettre kész. Natalie nem akarta elrontani a kedvét, hiszen ez az első alkalom, hogy kilábalt a depressziójából! Most meg úgy festenek a dolgok, tönkremehet az egész... A jóságos Jonah, a mentőangyal csak nekik nem akar segíteni!
– Feltűnően csendes vagy, Natalie. Valami baj van, kislányom? 
Semmiképpen nem ronthatja el az anyja jó hangulatát. Időt kell nyernie! Talán később kisüt valami megoldást. A lány felnézett Bobóról.
– Csak fáradt vagyok... – Úgy tett, mintha kínos lenne számára a vallomás.
– Értem... – mosolygott elnézően az anyja. – Az okát nem kérdezem. A menekülésetek láttán mindenki tisztában lehetett vele, hogy kettesben akartok maradni. Ismerem a daliás tűzoltó iránti érzelmeidet. Élénken el tudom képzelni, milyen izgalmas éjszakátok lehetett.
Natalie még egyszer megsimogatta Bobót, és felállt. A mama eltalálta, valóban izgalmas volt mindaz, amit átéltek együtt, de most legszívesebben kitekerte volna a „daliás tűzoltó” nyakát.
– Örülök, hogy jól haladsz a regénnyel.
– Az nem kifejezés! Tudod, úgy csinálom, hogy megírom mindazt, amit magam is tudok, és kihagyom a részleteket, amelyekhez Jonah segítsége szükséges. Mit gondolsz, hajlandó lesz szóba állni velem? Alig várom, hogy megismerkedjek vele. Mikor találkoztok legközelebb?
A lánynak majd a szíve szakadt meg a mama buzgalma láttán.
– Hát, szóval...
– Tulajdonképpen nem sürgős. – Alice a lánya karjára tette a kezét. – Eleinte biztosan folyton kettesben szeretnétek lenni, ami érthető. Ismerkedjetek csak! Egyelőre nem zavarlak benneteket. Utóvégre neked a szerelem a legfontosabb. Elárultad már neki, honnan származott a pénz a licitáláshoz?
Natalie halántéka lüktetni kezdett. Elpocsékolt harmincháromezer dollárt! Mi lesz a mama regényével?
– Még nem.
– Kíváncsi vagyok, mit szól hozzá. Bizonyára hízeleg majd neki, hogy ennyire fontos számodra.
– Nem is tudom... Jonah cseppet sem hiú. – Annyi hiúság sem szorult belé, mint egy... mint egy taplógombába, tette hozzá magában Natalie. Vajon mit szólna Alice LeBlanc, a regényíró a hasonlatához?
– Mégis biztos vagyok benne, hogy nagy hatással lesz rá a dolog, és mélyen meghatódik. A hírekben az egyik tudósító beszámolt arról, milyen rengeteg virágot küldtek neki a nők a tűzoltóságra. A te áldozatkészséged azonban mindenkiét felülmúlja.
– Szerintem is. – Natalie az összegyűjtött pénzére gondolt. Sajnos nem érte el vele a célját. A fenébe is! Ennyi áldozatot nem hagyhat kárba veszni!
– Megnézem, megfőtt-e a leves. – Alice a konyhába indult. – Hozhatok neked belőle, kislányom? Tudom, a szerelem eleinte elveszi az étvágyat, de...
– Nagyon jól fog esni. – Valamit ennie kell! Erőre lesz szüksége, mert nem hagyja annyiban a dolgot. Igenis, segíteni fog az anyjának! Az volt a baj, hogy rosszkor, rosszul kezdett bele a mondókájába. Nem lett volna szabad engedni a vonzalmuknak. A sorrend! Az volt a hibás!
Hiszen a szomszédokkal töltött estén azt tapasztalta, hogy Jonah soha nem hagyja cserben a bajbajutottakat. Natalie ütőkártyája az anyja depressziója lett volna s fi nem játszotta ki. Először nem mert gyónni a férfinak, s amikor az kérdőre vonta a büszkesége akadályozta meg, hogy a teljes igazsággal rukkoljon ki
Tudta, daccal nem jut semmire, pedig az anyja lelki épsége forog kockán. Úgy határozott, megmagyarázza Jonah-nak, miért fontos a közreműködése. A tűzlovag a gyengék, az elesettek mentőangyala nem utasíthatja vissza.
Egy dologban azonban hajthatatlannak kell maradnom: semmi körülmények között nem szeretkezhetünk!
9. FEJEZET
Natalie fejbőre viszketett a paróka alatt, ragasztott bajusza félrecsúszotí. Nagyot sóhajtott, és óvatosan próbálta helyére igazítani a szerencsétlen szőrzetet. Legnyomasztóbb rémálmaiban sem hitte volna, hogy maskarát kell öltenie, nehogy felismerjék az utcán. Sajnos a Times vasárnapi különkiadásában fényképe Jonah-é mellett jelent meg, és minden újságárus bódéjában feltűnő helyre tették ki vevőcsalogatónak. Mellette a televíziós felvételekből kinagyított képek dísz​elegtek, melyek a jachton ábrázolták őket ebéd közben. Ott volt a híres „Menekülés a Plazából” fotósorozat is.
Szerencsétlenségére uborkaszezon volt ez idő tájt a városban, semmi érdekes nem történt, ezért a sajtó hálásan vetette magát a hős tűzoltó meg a kutyás hölgy feltételezett szerelmi történetére. Mintha egész Manhattan velük foglalkozna! A lányt megdöbbentette, milyen kellemetlen érzés reflektorfénybe kerülni. Üzenet​rögzítője szalagja mindennap megtelt. Interjút akartak tőle, vagy szerelmi tanácsot, a fodrásza címét, egy fürtöt a hajából, esetleg Bobo szőréből. Végtelen lajstrom várta minden este.
Azon a bizonyos hétvégén Natalie már ízelítőt kapott a hisztérikus érdeklődésből, de vasárnap reggelig biztonságban volt Jonah-nál. Most viszont egyedül kellett kivédenie a kellemetlen támadásokat. Megértette már, mit kellett Jonah-nak Bobo megmentését követően kiállnia.
S ami még ennél is fontosabb: azt is felfogta, miért ítélte el egyből a férfi, amikor tudomást szerzett az anyja könyvéről. Szegényt akkor már hetek óta üldözték, szinte darabokra szedték népszerűsége „jóvoltából”. Natalie-ban megbízott, aztán kiderült, hogy ő sem különb a többinél. Nem csoda hát, hogy méregbe gurult.
Az utcán megbámulták a furcsa maskarát, amint taxiért füttyentett. Bemondta a címet: Lower East Side. Amikor Jonah lakása közelében kiszállt a kocsiból, senki nem kiáltozta a nevét, legfeljebb kíváncsi pillantásokat vetettek rá. Most lélegezhetett fel vasárnap reggel óta először. Higgyék inkább bolondnak, fő, hogy ne ismerjék fel.
Szemerkélni kezdett az eső. Natalie felhajtotta kabátja gallérját. A ház bejáratánál a Ruggerelóék neve melletti gombot nyomta meg.
– Natalie vagyok, álruhában – szólt a kaputelefonba. – Jonah-hoz mennék. – Röviden vázolta, hogy sürgősen tisztáznia kell Hayesszel egy félreértést.
– Rendben! – felelte Mrs. Ruggerelo – Találkozzunk Jonah ajtaja előtt.
A szomszédasszony már várta. Amikor meglátta, elképedve csapta össze párnás kezét.
– Nos, hogy festek? – mosolygott a lány.
– Mint egy elfuserált Charlie Chaplin – csóválta a fejét Mrs. Ruggerelo. – Ha nem látom közelről a szemét, meg sem ismerem.
– Akkor ügyes voltam! Nem akartam, hogy kövessenek, és megtudják Jonah címét. Most már én is közismert vagyok. Ki tudja, mi történik, ha álruha nélkül jövök.
Az asszony helyeselt, miközben kinyitotta kulcsával a lakásajtót.
– Bizony, most már maga is híresség.
– Ha tudná, mennyire utálom!
– Ebben hasonlítanak egymásra Jonah-val. – Az asszony belépett, és villanyt gyújtott. – Mindenesetre figyelmeztetnem kell: a barátunk pocsék hangulatban van.
– Az én hibám. – Natalie követte az asszonyságot. – Rosszul és rosszkor kezdtem mesélni neki az anyámról.
– Az bizony lehetséges. – Mrs. Ruggerelo csípőre tett kézzel nézett körül. – Micsoda felfordulás! Azelőtt sosem hagyta így a lakását.
A nappaliban valóban iszonyú rendetlenség uralkodott. Az újság vasárnapi számának lapjai szanaszét hevertek a padlón, mintha Jonah dühösen földhöz vágta volna az egész Times-t. A kisasztalon félig elfogyasztott pizza fonnyadozott papírdobozában, mellette üres sörösüvegek... A földimogyoró még mindig ott volt a szőnyegen. A kosárlabdás póló, amelyet a lány összehajtogatva tett vissza a fiókos szekrényre, gyűrötten feküdt a kanapén.
– A jelek szerint szerelmes a fiú – nézett Natalíe-re a szomszédasszony.
– Tréfál? Kibe? – hüledezett a lány. – Szörnyen haragszik rám. 
Mrs. Ruggerelo elnevette magát.
– Elnézést, de olyan vicces a bajuszkájával! Ugye párnát kötött a hasára? Úgy néz ki, mint egy terhes öregúr. 
Natalie lenézett magára.
– A párna talán túlzás volt. Nem akartam, hogy bárki is nőnek tartson.
– Bárcsak láthatatlanul itt lehetnék, amikor Jonah meglátja magát ebben a hacukában! Meg sem ismeri, hacsak nem veszi le a parókáját. Meg a bajuszát.
– Azt aztán semmi pénzért! Alig bírtam rendesen felragasztani. Innen is csak álruhában mehetek el.
– Talán megnevetteti, és elpárolog a mérge. El ne felejtse: nem dühöngene, ha maga nem jelentene neki sokat.
– Ha tényleg fontos lennék neki, nem vádolt volna azzal, hogy csak anyag​gyűjtésre használtam az anyám könyvéhez.
– Fogadni mernék, hogy nem úgy gondolta! – A dundi kis asszony összesze​degette az újságlapokat. – Ugye nem is igaz?
– Egyáltalában nem!
– El sem hinném magáról.
Natalie is felemelt egy újságlapot. Meglátta a fényképet, amelyen a Plazából menekülnek.
– Leo vitatkozott velem – folytatta az asszony. – Azt mondta, ne engedjem be a lakásba. Szerinte maga csak kitalálta a históriát az anyukája könyvéről. A Végzetes viszony című filmet emlegette. Tudja, amelyikben nyulakat feznek meg elevenen.
– Nincs szándékomban senki nyulát megfőzni. Mióta apám meghalt, a regényírás az első olyan cselekvés, amely elterelte a gyászról anyám figyelmét. Már attól féltem, elveszítem, míg ez az eszébe nem jutott. 
A szomszédasszony megértően bólogatott.
– Bizony, van az úgy... A boldogult sógornőm férje például kiugrott a kilencedik emeletről. Egy évre rá, hogy megözvegyült.
Natalie hálás volt a megértésért. Összeszedte a maradék újságlapokat.
– Mit gondol, elhiszi Jonah, ha megmondom, milyen fontos ez nekem, és mennyit segíthetne az anyámon?
– Soha senkitől nem tagadta még meg a segítséget. Legalábbis nem tudok ilyen esetről.
– Ez az egyetlen reményem.
Az idős asszony még egyszer szemügyre vette a helyiséget.
– Másrészt viszont soha nem hagyott még ilyen szemétdombot a lakásában. Nagyon megváltozott mostanában.
– Tudom, nem lesz könnyű dolgom – vélekedett a lány. – De történjék bármi, hálás vagyok, amiért beengedett ide. Attól féltem, hogy Jonah becsapná az orrom előtt az ajtót. Ha viszont már itt talál, csak nem hajít ki. Talán alkalmam lesz felhozni a mentségeimet.
– Kivéve, ha betörőnek nézi, aki az ablakon mászott be. Szólaljon meg azonnal, azt ajánlom! – Mrs. Ruggerelo nevetve nyújtott át egy újságlapot. – Tegye csak el! Jó lesz a családi albumba.
A lány a homlokát ráncolta.
– Egyszer majd örülni fog ezeknek a képeknek – kacsintott rá a szomszéd​asszony. – Megmutathatja a gyerekeiknek.
Jonah kimerülten szállt ki éjféltájban a metróból. Ma éjjel talán sikerül aludnia. Pokoli volt a késő délutáni tűzeset, de az oltásnál csodával határos módon senki nem sérült meg. A munka legalább elterelte gondolatait Natalie-ről... Amikor benyitott a lakásába, mintha a lány illatát érezte volna, pedig az már vagy egy hete nem járt itt.
Hirtelen földbe gyökerezett a lába. A heverőn furcsa, alvó figurát pillantott meg. Hogy kerül ide egy hajléktalan? Valamelyik szomszéd visszaélt közismerten jó szívével, és beengedte hozzá a lepusztult kisöreget ezen a hűvös, esős estén?
Csak azt remélte, a koldus ártalmatlan. Megsajnálta viharvert öltözete miatt, így aztán nem volt szíve kizavarni a sötétbe. Elhatározta azonban, hogy beszél vele, ágyba bújik. Legalább megtudja, kicsoda, s mit akar.
Figyelte a párnák közé süppedt alakot, és a kilincs kicsúszott a kezéből. az ajtó becsapódott. A hívatlan vendég ijedten ült fel. Eközben kócos hajzata félrecsúszott.
Jonah lélegzetvisszafojtva nézte a különös látványt. Szívverése felgyorsult. Nem, ez nem lehet igaz! Csak a fáradtság játszik vele! A hosszú pillás szempár, meg a fekete paróka alól kikandikáló szőke hajfürt...
– Natalie?

– Hány óra?
– Éjfél elmúlt. Az ég szerelmére...
– Hol voltál ilyen sokáig?
A férfi igyekezett uralkodni magán.
– Mit keresel itt? És mit jelent ez a maskara?
– Nem akartam, hogy idejövet felismerjenek. – A lány a bajuszt tapogatta. – Nagyon elcsúszott?
– Kicsit. – Jonah lassacskán elhitte, hogy tényleg Natalie van itt. Eljött, mert látni akart, de közben arra is ügyelt, nehogy a sajtónak alkalma legyen belegázolni a magánéletembe, gondolta. Még nem árulta el, miért jött, de a férfinak csak egyféle indok jutott az eszébe: békülni akar.
– Miért nem veszed már Jé azt a bajuszt? Itt biztonságban vagy. – Jonah egy székre dobta zubbonyát. – Segítek...
– Ne...! – kapta a szájához a kezét a lány. – Nagyon bonyolult visszaragasztani! 
A férfi leült a kanapé végére.
– Holnap kitalálunk valami mást. – Kezét nyújtotta Natalie felé. – Mindszen​tekkor viseltem egyszer ilyen bajuszt. Fogadjunk, hogy vissza tudom...
– Nem! – A lány elfordult. – Kérlek, hagyd békén! Kell nekem!
– Épp most? Ebben a pillanatban? – kérdezte zavarodottan Jonah. – Sajnálom, de meg kell mondanom, hogy rögtön megismertelek. – Átkozottul bájos még így is! A tűzoltó közelebb húzódott a lányhoz. – Bajuszos nőt különösen izgalmas lehet csókolni.
– Te csak ne csókolj meg! – állt fel nagy büszkén Natalie, de lecsúszott a nadrágja. – Juj! – kapott utána. Eközben kipottyant a póló alól a kispárna. – Szétesik az egész...!
Jonah alig tudta visszafojtani a nevetést.
– És az baj?
– Na hallod! Rengeteg időmbe telt, míg elkészült az álöltözék, most meg kezdhetem az egészet elölről! – Natalie meghúzta a nadrágszíját, és lehajolt a párnáért, de a férfi megragadta a csuklóját.
– Így is, úgy is rendbe kell hoznod magad. Ne próbáld nekem bemesélni, hogy csupán csevegni jöttél hozzám éjnek évadján ebben a maskarában.
Natalie tekintete vágyakozásról árulkodott. Mégis kiszabadította magát Jonah markából
– Pedig ez a helyzet.

– Tehát beszélni akarsz velem. – A férfi egy szavát sem hitte. Úgy vélte, ez is csak játék. Összeszedte magát, s kényelmesen hátradőlt. – Vajon miről?
Natalie elengedte a hasát képező párnát, és leült a heverő legtávolabbi végébe. 

– Van valami, amit nem mondtam el neked vasárnap reggel.
– Mégpedig?
– Apám halála óta az anyám búskomor.
– Megértem. Azt mondtad, harminc évig voltak házasok. 
A lány átható tekintetet vetett Jonah-ra.
– Fogalmad sincs, milyen az, ha valaki depressziós. Semmi nem érdekelte, nem akart felöltözni, alig evett. Egész nap hálóingben, pongyolában, papucsban pasziánszozott. A kártyalapok megpuhultak, mert egész idő alatt sírdogált. Mindent megpróbáltam, de nem volt hajlandó eljönni velem a legkitűnőbb lélekgyógyászhoz sem. Őszintén szólva Bobo is egyike volt hiábavaló kísérleteimnek, de kénytelen voltam magamhoz venni, mert a mama őt is elhanyagolta. Néha még enni is elfelejtett adni neki. Aztán amikor megmentetted a kutyát, feltámadt az anyám addig titkolt becsvágya. Elhatározta, hogy regényt ír, és téged választott hősének.
Ettől féltem! Jonah tompa nyomást érzett a gyomrában.
– Ezt már mondtad.
– Már bele is kezdett. Nem engedte elolvasnom, de láttam a növekvő kézirat​halmot. És az anyám végre magára talált. Repesett a szívem örömömben! Csapdába estem! 
A férfi kétségbeesetten kereste a kiutat.
– Ez az első irodalmi kísérlete?
– Az első komoly vállalkozása.
– Akkor nem lehetnek valami jó esélyei. Nagyon nehéz egy kezdőnek kiadót találni.
– Kiválóak az esélyei. Tehetséges, de eddig nem mert belevágni, mert apám a Times irodalomkritikusa volt. Anyám sokszor látta, amint habozás nélkül kegyetlenül ízekre szedte közismert írók köteteit is. Ezért nem mert belevágni. Apám nem sejtett semmit az álmairól.
– Nagy kár – csóválta a fejét Jonah.
– Szerettem az apámat, de most már tudom, hogy sznob volt. Megvetette a szórakoztató irodalmat. Véleménye szerint olyan mű lehetett csak jó, amelynek szomorú a vége, mert az tükrözi a valóságot. Anyám viszont – mint sok olvasó – a jól végződő történeteket szerette. Sokat vitatkoztak rajta, van-e helye a könnyed írásoknak az irodalomban. Mindezt csak azért mondom el, hogy tudd: anyám a papa révén ismeri a kiadóvállalatokat, meg a szerelmes regények iránti keresletet.
– Úgy... – Jonah elgondolkodva felállt. – A munkatársaim közül egész biztosan sokan szívesen állnának rendelkezésére. Mondhatok majd néhány nevet az édesanyádnak. A parancsnokunk például egyenesen boldog volna.
– Én is próbáltam már erről meggyőzni az anyámat, de ő úgy érzi, csakis te hozol neki szerencsét. Úgy képzeli, a veled való beszélgetés adja majd meg könyvének azt az úgynevezett „életszerűséget”, amelytől sikere lesz.
A férfi lerogyott az egyik fotelba, és tenyerébe temette az arcát.
– Ezért fizettél értem harmincháromezer dollárt?
– Igen, de... 

– Elég! – emelte fel a fejét Jonah. – Miért nem beszéltél kezdettől fogva az anyádról?
– Azt kellett volna tennem, tudom...

– Mégpedig már az első estén, a taxiban! – Ebben az esetben a férfinak eszébe sem jutott volna megcsókolni Natalie-t. Bolond volt, azt hitte, önmagáért csókolja vissza! Pedig csupán az anyja kedvéért csinálta!
– Úgy terveztem, előbb jobban megismerlek – magyarázta a lány. – Anyám nagyon érzékeny, sebezhető. Az éles bírálat megbéníthatja. Ezért kellett biztosra mennem. Tudni akartam, nem gúnyolod-e ki a tervét.
– Az is a jobb megismeréshez tartozott, hogy lefeküdtél velem? – Jonah hangján akaratlanul is düh érződött.
– Azt nem határoztam el előre.
– Megakadályozhattad volna! Miért mentél bele mégis?
– Igazad van. Nemet kellett volna mondanom – suttogta a lány, és lekuporodott a kanapé sarkába. – Önző voltam – hajtotta le fejét szégyenlősen. – Nem tudtam ellenállni neked. És hogy ne kockáztassam a visszautasítást, nem mertem megem​líteni az anyámat.
Jonah egy pillanat alatt a kanapén termett, és magához ölelte Natalie-t.
– Tehát azt nem tervezted előre?
– Hogy kérdezhetsz ilyet?
– Ó, Natalie! – A paróka és a bajusz dacára meg akarta csókolni, de a lány kibújt a karjai közül, és felállt.
– Nincs ismétlés!
– Miért...?
– Mert ezúttal a mama érdekében jöttem hozzád. Tudnom kell, segítesz-e neki vagy nem.
Jonah-nak nemigen maradt választása.
– Gondoskodik édesanyád arról, hogy ne lehessen rám ismerni?
– Megígérhetem a nevében. Azok után, amit az utóbbi időben tapasztaltam, megértem, mennyire fontos neked a névtelenség.
– Jó, akkor a rendelkezésére állok.
– Köszönöm, Jonah! – hálálkodott boldogan a lány. 
A férfi felállt, és Natalie-hez lépett.
– Most, hogy már beleegyeztem, levennéd a bajuszodat?
– Nem lehet – A lány arcáról őszinte sajnálkozás tükröződött. – Azért, mert most nem bújhatunk ágyba egymással. Az mindent elrontana. Nem akarom, hogy azt hidd, élményre vadászom az anyám számára. Minden okod megvan rá, hogy ezt feltételezd, s végül lefújnád az egészei. Ezt a kockázatot pedig nem vállalom.
– Ide figyelj, Naíalie...
– Akkor is segítesz, ha nem szeretkezünk?

– Természetesen! Mégis, minek nézel engem?
– Végtelenül hálás vagyok! És... van itt még valami. Azt mondtam az anyámnak, azért licitáltam rád a csillagos égig, mert fülig beléd szerettem. Azt hiszi, boldog szerelmesek vagyunk. Úgy kell tennünk, mintha a segítséged csupán a szerelmünk mellékterméke lenne.
– Tehát meg sem érinthetlek, de a mamád higgye azt, hogy lángolunk egymásért.
– Pontosan!

Jonah a fejét fogta. Sült bolond vagy – szidta magát –, ha ebbe belemész!
– Rendben – közölte mégis.
– Nagyszerű! Most felerősítem a párnát, megigazítom a parókát, és eltűnök.
– Szó sem lehet róla! Nem hagylak éjjel egykor egyedül szaladgálni. 
Natalie-nak nem voltak efféle aggályai.
– Eredetileg előbb akartam hazamenni. Miért jöttél ilyen későn?
– Nagy tűz volt, és soká tartott, míg eloltottuk. 

A lány elérzékenyült.
– De ugye jól vagy? Minden rendben?
– Csak álmos vagyok, más bajom nincs. Te pedig itt maradsz reggelig! Ez parancs. Ha annyira aggódsz a mamádért, gondolj arra, mit szólna, ha tudná, hogy egyedül mászkálsz ilyenkor az utcán ebben a bolond jelmezben!
– Igazad van – sóhajtotta Natalie. – De ha maradok is, tartsuk magunkat távol egymástól. Mindent jól megfontoltam. Biztos vagyok benne, hogy nem lenne helyes szeretkeznünk. Ez is parancs. Kérlek, segíts, hogy hű maradhassak az elhatározá​somhoz!
Nagyon érti a módját, hogyan győzze meg az embert...
– Jól van. Tiéd az ágyam. Én megalszom itt a kanapén.
– Nem! Én jobban elférek rajta.
– Bújj csak az ágyba! A kanapéhoz nincs ajtó.
– De...

– Natalie!

– Jól van, jól van! – A lány a hálószobába indult.
Jonah figyelte, amint felfelé igyekszik nevetséges szerelésében. Majd meghalt, annyira szeretett volna vele menni, de hát a lány nem akarja... A gondolat, hogy Natalie-nak esetleg igaza lehet, cseppet sem tetszett, de megfontolandónak tartotta. Nem lenne jó szerelmeskedés közben Mrs. LeBlanc regényére gondolni, pedig valószínűleg ez következne be. Egész idő alatt azt találgatná, viszontlátja-e egyszer nyomtatásban, amit csinálnak.
– Zárd be az ajtót! – szólt utána. 

A lány csak bólintott.
Natalie úgy érezte, ez élete legszörnyűbb éjszakája.
A parókát, a kabátot és a nadrágot levette, de az inget magán hagyta, abban aludt. Rettentően idegesítette a bajusz, de a legrosszabb az volt az egészben, hogy abban az ágyban kellett feküdnie, amelyben nemrég oly gyönyörű órákat töltött Jonah-val. Legalább hússzor tartott ott, hogy mégiscsak kinyitja a hálószoba ajtaját.
Kora hajnalban felöltözött. A jelmezéhez tartozó kispárnát a nappaliban felejtette, úgyhogy inkább lemondott róla. Szorosra fűzte magán az övet, nehogy lecsússzon a nadrág. A parókát sikerült feltennie, de a bajusz harmonikaszerűen összenyomódott az egyik oldalon. Próbálta visszaigazítani, de végül feladta, és kilopózott a hálószobából. A konyhában a telefon mellett papírt, ceruzát talált. Felírta az anyja címét, telefonszámát. Fűzzön hozzá valamit? – tűnődött. Végül odafirkantotta: „Köszönöm! Natalie”
Lábujjhegyen ment vissza a nappaliba, s a kisasztalra tette az üzenetet. Legna​gyobb ijedelmére Jonah hirtelen megragadta a kezét.
– Hova, hova?

– Hazamegyek - mormolta a lány. A szorítás erősebb lett.
– Búcsú nélkül?
– Nem akartalak felzavarni.

– Hazudós vagy! – A férfi lehúzta magához, és szigorúan nézett a szemébe. –
Féltél felébreszteni.
– Jó, féltem.
– Pedig nem bánt a bácsi.
– Nem is tőled féltem, hanem magamtól. – A lány szívverése, mint Jonah közelében mindig, most is felgyorsult.
– Összegyűrődött a bajuszod.
– Tudom.

– Akkor ugye nem baj, ha még egy kicsit gyűröttebb lesz?
– Jonah...

– Egész éjjel izgatott a kérdés, milyen lehet egy bajuszos nővel csókolózni.
– Szó sem lehet róla! – Natalie szabadulni próbált, de a férfi nem engedte el.
– A parókádhoz érni olyan, mintha acélforgácsot tapintanék, a kabátod pedig molyirtó szagú. A jó ég tudja, miért kívánlak mégis. Azt hiszem, pszichológushoz kellene mennem.
– Az mindkettőnkre ráférne. Engedj el, Jonah!
– Csupán egy csókot kérek, mielőtt elmész, mert mától fogva tilos lesz. 
A fellobbanó vágyakozás veszélybe sodorta Natalie elhatározását.
– Nem maradnánk a csóknál. Nagyon jól tudod...
– De igen! Ígérem! – Jonah elengedte a lány csuklóját. Ujja begyével az arcát simogatta. – Azért, mert igazad van. Ameddig anyád a könyvét írja, jobb, ha nem szeretkezünk.
Natalie lehunyt szemmel élvezte a gyengéd érintést. Tulajdonképpen örülnie kellene, hogy Jonah egyetért vele, mégis csalódottságot érzett.
– Nem, addig ne...

A férfi tovább cirógatta Natalie arcát. Hangja rekedten csengett.
– Mennyi ideig tart egy ilyen regény megírása?
– Fogalmam sincs. Sosem írtam regényt.
– Hetekig?

– Bizonyára – sóhajtotta a lány. Végtelenül jólesett neki a becézgetés.
– Hónapokig?
– Remélem, nem.
– Ezt már szeretem. – Jonah magához húzta a lányt. Megpróbált a szájához férkőzni, de sehogy sem sikerült. Végül fogta, és feljebb tolta a szőrcsutakot. – Nem való ez ilyen szép száj fölé.
Natalie el sem tudta képzelni, hogyan lesz ebből csók, de végül összejött. Akkor aztán megfeledkezett álöltözékéről, az anyjáról meg a regényről. A csók elsöprő erejű vágyakozást ébresztett benne. Semmi más nem létezett már, csupán e vad szenvedély.
Jonah nyelvének játéka feltüzelte. Észre sem vette, hogy gombolgatni kezdi a férfi ingét, míg Jonah meg nem ragadta és izmos mellére nem szorította a kezét, Natalie érezte tenyere alatt a hevesen dobogó férfiszívet.
Szelíden, de határozottan szakította félbe a csókot, és elhúzódott.
– Sajnálom...
– Én is.
A lány Jonah szemébe nézett, ami nem segített rajtuk sokat. A férfi a szájához vonta Natalie kezét, s belecsókolt a tenyerébe.
A lány minden izmát megfeszítve harcolt önuralmáért. Még néhány másodperc, és könyörögni fog Jonah-nak, hogy tegye magáévá.
– Mennem kell.

– Persze. – A férfi elengedte. Mutatóujjával lesimította a bajuszt. – Ez jólesett.
Legközelebb azért mégis inkább bajusz nélkül próbálnám meg.
– Azt hiszem... szerintem jobb lesz, ha meg sem érintjük egymást, amíg...
– Tudom – lélegzett mélyet Jonah –, de öt perccel ezelőtt megvalósíthatóbbnak tűnt az elhatározásunk.
– Nem lett volna szabad csókolóznunk.
– Lehet, de örülök, hogy mégis... Most legalább tudom, nem volt véletlen a szombat.

– Véletlen? – csodálkozott Natalie. – Véletlennek hitted, hogy egész éjszaka szeretkeztünk?
– Csak miután elmentél,
– Hisz megmagyaráztam neked tegnap este: annyira a tiéd akartam lenni, hogy elhallgattam az anyám tervét.
– Ezt is tudom – vigyorgott Jonah. – Ennek ellenére ma egész éjjel ki sem mozdultál a hálószobából. Nem hittem neked, míg ki nem gomboltad az imént az ingemet.

A lány fülig pirult.
– Nem is értem, hogyan tehettem. Pedig a szabályokat magam állítottam fel.
– Bezzeg én értem – felelte Jonah –, és örülök neki. Eleinte azt gondoltam, annyira megkívántad a testemet, hogy egy egész vagyont fizettél érte. Aztán amikor kiderült, hogy más volt a célod, teljesen ütődöttnek éreztem magam a közeledési kísérleteimmel. Azon törtem a fejem, vonzódtál-e volna hozzám akkor is, ha nem igyekezlek elcsábítani.
Natalie nem tudta, hogy a vallomása ilyen hatással volt a férfi önérzetére. Mosolyogva emlékezett arra az izgalomra, amelyet már az első csókjuk váltott ki belőle.
– Nem nagyon kellett fáradoznod a csábítással. Már az árverés estéjén megkí​vántalak, amikor leültél az asztalunkhoz. Küzdöttem a vágyam ellen, de csatát veszítettem.
– A mostani ütközetben azonban nyerni fogsz, méghozzá bizonytalanul hosszú időre.
– Így igaz. – A lány elszántan állt fel. – A játék tétje az anyám lelki egyensúlya. Nem fogom őt sürgetni, nem kockáztatok. Ha ágyba bújnék veled, mindent elrontanék.
– Akkor csak abban reménykedhetünk, hogy az édesanyád minél hamarabb befejezi művét.
Zuhogott az eső Manhattanre, mintha dézsából öntenek. Jonah ezen a borús késő délutánon látogatta meg első ízben Alice LeBlanc-t. örült az esőnek, mert az utcán mindenki az ernyője alá bújva sietett, s senki nem vette észre a címlapokról meg a tévéből ismert hírességet. Csupán Natalie-ék házának portása ismerte fel.
Alice ajtajánál a férfi levette esőköpenyét, hátrasimította vizes haját. Mrs. LeBlanc azt mondta a telefonba, Natalie nem akarja zavarni őket, inkább moziba megy a barátnőjével, Barbbal.
Mrs. LeBlanc örömmel üdvözölte vendégét. Rövidre vágott, sötét haját ősz csíkok tarkították. Szeme nem szürke volt, mint Natalie-é, hanem kék, de mosolya annyira hasonlított a lányáéra, hogy Jonah-nak elállt a lélegzete. Mindjárt arra gondolt, hogy Natalie is ilyen csinos marad idősebb koráig. S ha az égi hatalmak is úgy akarják, együtt érik meg ezt a kort.
– Ugye Jonah-hoz van szerencsém? – nyújtotta a kezét Alice. – Végre megis​merhetem! Annyira örülök!
A férfi nem ilyennek képzelte egy gazdag hölgy modorát, kézszorítását, hanem hűvösebbnek, kevésbé szívélyesnek. Bethnek, a hármas ikrek anyjának volt igaza; ideje levetkőzni előítéleteit. Ez az asszony olyan kedves hozzá, mint a saját édesanyja.
– Én is nagyon örülök, Mrs. LeBlanc.
– Alice – javította ki az asszony, és betessékelte. – Hacsak nem akar mamának szólítani.
Jonah zavarba jött. Alig tudta titkolni meglepetését. 
Alice aggódva mustrálta.
– Túl messzire mentem? Talán elhamarkodott a következtetésem? Csak hát, mivel tudom, mit érez a lányom, úgy gondoltam...
– Szerelmes vagyok Natalie-ba – tisztázta a férfi. Milyen könnyű kimondani az igazat, állapította meg. – De a jövőnkről még nem beszéltünk.
– Értem. Adja csak a kabátját! – Az asszony felakasztotta az esőköpenyt egy régimódi, hajlított fából készült állványra. – Jöjjön, foglaljon helyet! Kész a kávé, még forró. Jólesik majd, bizonyára átfázott.
– Valóban...
– Helyezze magát kényelembe! Máris hozom...
Jonah belépett a nappaliba. A lakás citromolajillata a buffalói családi otthonra emlékeztette. Csodálkozott, mert a berendezés nem látszott költségesebbnek, mint azok a bútorok, amelyek között maga is nevelkedett. Csupán abban különbözött a szoba szülei nappalijától, hogy ablakai a Central Parkra és a Fifth Avenue-ra nyíltak. Mindenesetre óriási különbség!
Az egyik falat könyvespolcok borították, s a bőrkötéses könyvek előtt bekeretezett fényképek álltak. Közelebb lépett, kíváncsi volt, milyen lehetett Natalie gyermek​korában. Szemügyre véve a lány apjának komor arckifejezését, megértette, miért hatott ez az ember elbátortalanítóan felesége alkotókedvére.
Kezébe vett egy fotót, amelyen Natalie kiscserkész egyenruhában, morcosán nézett a lencsébe. Élénken el tudta képzelni a kislányt, amint az iskola udvarán üldözi Jimmy Holcombot.
– Jó jel, ha egy fiatalember a lány családi fényképeit nézegeti – jegyezte meg Alice. Letette a tálcát az ülőgarnitúra asztalára. 
A férfi visszahelyezte a képet, és megfordult.
– Miért?
– Mert azt jelenti, nemcsak a szexuális partner érdekli, hanem az ember is.
– Ez a véleménye? – nyögte ki feszengve Jonah.
– Ugye igazam van?

– Száz százalékig. – A férfi inkább attól tartott, fordítva áll a dolog, esetleg Natalie tartja őt csupán szexpartnernek. Aggodalmát azonban természetesen nem árulta el a lány anyjának.
Alice a kanapéra mutatott. A kisasztalon jegyzettömb, golyóstoll meg egy kis riportermagnó jelezte az előkészületeket.
– Úgy örülök, hogy Natalie magát választotta!
A férfi leült, miközben az asszony egy termoszkannából kávét töltött a csészékbe.
Nem előkelő porcelánba! – nyugtázta meglepetten Jonah.
– Ön szerint minek köszönhető, hogy felfigyelt rám?
Alice egész lényéből bizalom áradt.
– Időközben bizonyára rájött, hogy az olyan lány, mint Natalie, nem ad ki egy halom pénzt egy éjszakára szóló kalandért.
Nem bizony, de azért igen, hogy segítsen az anyján. Az egyetlen éjszakára szóló kaland... nos, az afféle ráadás lehetett.
– Igen, tudom, de jótékony célra adakozott.
– Az adakozás csupán mellékes körülmény volt. A lányom nagyon jószívű, de az analfabétizmus elleni küzdelem nem ér meg neki harmincháromezer dollárt. Magát akarta megkapni.
A férfi ivott erősítésül egy kortyot a feketéből. Úgy határozott, kihasználja az alkalmat; és minél többet megtud Natalie-ról. Szerencsére vendéglátóját nem lehetett éppen tartózkodó modorúnak nevezni.
– Őszinte leszek, Alice. Még mindig nehezemre esik elhinni, hogy aki annyira gazdag, mint Natalie, olyan férfit válasszon hosszú távra, aki tűzoltással keresi a kenyerét.
Az asszony szeme harciasán villant meg.
– Úgy látom, kevésbé ismeri a lányomat, mint hittem. A pénz vagy annak hiánya egyáltalában nem játszik nála szerepei a párválasztásnál.
– Próbálja magát a helyembe képzelni! A magamfajta, szerény körülmények között élő ember fel sem fogja, hogyan állíthat ki valaki csekket ekkora summáról, hacsak nem autóról vagy egy ház előlegéről van szó. Szinte valószínűtlen...
– Megmagyaráztam már: jól megfontolta. Nem könnyelműsködött.
– De fizetett! És ez az, ami számomra teljességgel érthetetlen.
– Fennhéjázónak tartja? Vagy kérkedőnek
– Bizonyos szempontból – ismerte be Jonah. – Sajnálnám, ha félreértene. Natalie nagyszerű ember, és egész biztosan jó szándék vezette. De őszintén szólva valóban könnyelműnek tűnik.
Alice felsóhajtott.
– Nem hallgat rám ez a lány! Azt tanácsoltam neki, vallja be magának az igazat. Nyilván nem szólt semmit, és íme az eredmény: azt hiszi róla, hogy gazdag és pazarló. Nem jó kezdet. Beárnyékolhatja a szerelmüket.
Tessék, még egy LeBlanc-féle vallomás! A férfi nem volt biztos benne, felkészült-e rá.
– Kérdeznék valamit, Jonah. Igaz lelkére kérem, válaszoljon a lehető legőszintébben!
A férfi letette a csészét.
– Úgy lesz.
– Említette az imént, hogy az anyagiak gondokat okoznak magának a kapcso​latukban. Fordítva is így lenne? Ha magának lenne több a pénze?
– Természetesen nem.
– Reméltem is – mosolygott elégedetten Alice. – A férfiak nem tudják magukat beleképzelni a nők helyzetébe.
– Én megpróbáltam. Még mindig próbálkozom, csakhogy...
– Csak azt szeretném, ha a megérzéseire hallgató, szeretetre méltó teremtést látná a lányomban, a valódi lényét. Attól félek ugyanis, mire felfedezi az igazságot, talán már késő... – Az asszony két tenyere közé fogta Jonah kezét. – Meg kell ígérnie, hogy egy szót sem szól arról, amit most elárulok. Natalie túlságosan büszke ahhoz, hogy kitárulkozzék, de én képtelen vagyok tétlenül nézni. Megígéri?
Jonah-nak fogalma sem volt, miféle igazságnak jut a birtokába, de megígérte.
– A lányom meg én nem vagyunk jómódúak. Ennek a két lakásnak – a nagybátyám régi szerződése alapján – nem emelhetik fel a bérleti díját. Natalie még a karrierjét építgeti tőzsdealkuszként, én meg csekély járadékot kapok a férjem életbiztosításából. Egyikünknek sincs vagyona.
A férfi megdöbbent.
– Miből licitált akkor Natalie az árverésen?
– A nyugdíjpénztári megtakarítását áldozta fel, Jonah.

10. FEJEZET
– Ugye tréfál? – Hayes teljesen összezavarodott az imént hallottaktól.
– Nem. – Alice megszorította, majd elengedte a férfi kezét. – Nem árulhat el erről semmit, mert Natalie biztos benne, hogy maga őrültségnek tartaná, amit tett. Már csak az hiányzik, hogy megtudja: én árultam el. Mégis úgy érzem, meg kellett tennem... a kapcsolatuk érdekében.
– Egy pillanat, Alice! Hadd legyek biztos benne, jól értettem-e, amit mondott. Natalie tehát minden összegyűjtött pénzét elköltötte az árverésen?
– Ez az igazság, és be kell vallanom, jellemző rá. Gyerekkorában szép éremgyűjteménye volt. Tizennégy éves lehetett, amikor valami különleges ajándék​kal akart meglepni minket karácsonyra. Eladta az egész gyűjteményt, még csak nem is éremkereskedőnek, pedig volt köztük néhány ritka példány, hanem névér​téken.
A történet nem lepte meg különösebben Jonah-t Most kezdtek előtte kibontakozni Natalie személyiségének bizonyos vonásai. Örült, hogy fogalmat alkothat válasz​tottja nemeslelkűségéről.
És elhallgatta, mekkora áldozatot hozott! Meghagyta abban a hitében, hogy -az anyja gyógyulása érdekében – megengedhet magának efféle pazarlást,
De hát hogyan feltételezhette, hogy megvetném érte, miután látta, mit meg nem teszek a szomszédaimért? – töprengett a férfi.
Más oka lehetett. Olyan, amelyet elhallgatott. Talán attól tart, ha Jonah megtudná, hogy egyformán állnak anyagilag, nem tornyosulna többé akadály kettejük között. Lehetséges, hogy Natalie nem óhajtja lerombolni ezt a válasz​falat? Igaz, a szexet ő is élvezte, ám ez nem jelenti azt, hogy belemenne egy életre szóló kapcsolatba is.
– Szinte hallom, amint dolgozik az agya – szólt Alice. – Kérem, mondja, hogy nem ítéli el ezért a romantikus lépéséért a lányomat.
– Bolond lennék, ha elítélném – felelte a férfi. – És örülök, hogy megtudtam az igazat az árverésről. Egészen másképpen látom most már a dolgokat.
– Helyes. Nem akartam, hogy nagyképű gazdag nőszemélynek tartsa a lányomat. 
Jonah újra a kávéscsészéért nyúlt.
– Mit vett annak idején magának és az apjának Natalie az érmek árából?
– A Büszkeség és balítélet gyönyörű kivitelű példányát Az egyik tanára azt mondta, Jane Austen klasszikusnak tekinthető művei a szerelmes regények előfutárai. Feltételezem, ezzel valamit közölni próbált velünk... vagy sokkal inkább az apjával. Natalie mindig is támogatta írói becsvágyamat.
Alice nem adott lehetőséget a férjének arra, hogy megértse vagy támogassa törekvéseit. Akár Natalie, aki nem adott lehetőséget neki, Jonah-nak, hogy megértse, miért pazarolta el minden megtakarított pénzét.
– A lánya hisz a maga tehetségében, Alice – árulta el a férfi. – Ezért kérte a segítségemet.
– Én pedig hálás vagyok érte.
– Szívesen teszem... de van egy feltételem. Ugye megígéri, hogy nem leszek felismerhető a könyvében? 
Alice mókás grimaszt vágott.
– Natalie már megígértette velem. Most már ő is tudja, milyen az, ha üldözik az embert. Nem akarja még nehezebbé tenni a maga életét.
– Nos, mindent összevetve, megérte... – Jonah ezt komolyan is gondolta. Akkor is megérte, ha végül kiderül, hogy a lány a bolondját járatta vele, és soha többé nem ölelheti, nem csókolhatja. Azt az éjszakát nem adná a világ minden kincséért. Még a magánélete zavartalanságáért sem.
– Örömmel hallom. – Alice a jegyzettömbért és a diktafonért nyúlt. – Most pedig dolgozzunk egy keveset, hisz ezért jött. Natalie látni szeretne némi eredményt, mire hazajön.
– Mikor lesz itthon? 
Az asszony meglepődött.
– Azt hittem, megbeszélték. Úgy tudom, nála találkoznak, amint itt végzünk. 
Jonah-nak gyorsan ki kellett találnia valamit.
– Úgy terveztük, de legutóbb még nem tudta, milyen hosszú a film. Nem említette?
– Úgy tudom, egy filmfesztiválra mentek. Eltarthat négy-öt óra hosszat is. – Alice az órájára nézett. – Mire hazaér, én már ágyban leszek. Ugye nem bánja, ha a lakásában kell megvárnia?
– Egyáltalán nem. – Minthogy a lány is Mrs. Ruggerelo segítségével jutott be hozzá, Jonah úgy vélte joga van kihasználnia ezt a lehetőséget. Izgalmas kilátás... – Csakhogy még nem csináltattunk másolatot a kulcsairól.
– Semmi gond. Majd én beengedem.
– Nagyszerű! – Jonah fejében nagyjából kirajzolódott a terv. Alice örült, hogy a lánya nem csak szexuális szempontból érdekli a férfit. A férfinak most egyszerre fontossá vált az ellenpróba. Ő vajon mit jelent Natalie-nek?
– Akkor ezt tisztáztuk. – Alice bekapcsolta a magnót. – Most pedig meséljen! Milyen volt a gyermekkora?
Natalie idegesen sietett a folyosón lakása felé. Aznap este kétszer is felismerték, és menekülni kényszerült. Barátnője mulatságosnak találta a dolgot, de könnyű Barbnak! Ha nap mint nap tapasztalná, milyen érzés, nem tartaná annyira mulat​ságosnak.
Amikor belépett, Bobo szokása szerint farkcsóválva ugrálta körül. A lány lehajolt, hogy megsimogassa, de a kutyus berohant a nappaliba. Natalie követte – és meglepődve állt meg.
Jonah a kanapén hevert, és érzékien mosolygott rá.
– Lesegítsem a kabátodat? – kérdezte ugyanúgy, mint azon a szombaton, amikor kezdetét vette a lány életének leggyönyörűbb estéje. Natalie most összekulcsolta a kezét, nehogy hívogatóan nyújtsa ki a férfi felé. Jonah kimondottan csábító látvány volt sportos ingében, farmernadrágjában.
A lány a torkát köszörülte.
– Hogyan... hogyhogy itt vagy?

Jonah megvakargatta Bobo füle tövét. Láthatóan máris összebarátkoztak. Vagy a kiskutya emlékezett megmentőjére?
– A mamád engedett be.
– Mi célból?
A férfi felállt a heverőről.
– Feltételezte, hogy találkozunk még ma este.
– Kitalálhattál volna valami kifogást.
– Ki, de nem akartam – lépett közelebb Jonah a lányhoz. Tip-tip... szaporázta lépteit Bobo, és közéjük ügetett. – Leül! – szólt rá a férfi.
Natalie csak ámult. Bobo azonnal szót fogadott. Egyébként volt ma valami új Jonah modorában. Nyugodtabb, magabiztosabb lett. Határozottan izgató...
– Nem tudom, Jonah, mit...

– Hiszen azt mesélted az anyádnak, hogy szerelmesek vagyunk.
– A részleteket azonban elhallgattam. Hidd el, nem tud semmit a szombat éjszakáról. ;
– Merem remélni, de az anyád éles eszű asszony.
Natalie levette és az egyik fotel támlájára hajította esőkabátját.
– Ezek szerint jól megértettétek egymást?
– Persze. Csakhogy gyanúsan sokat akar megtudni rólam. Nem vagyok biztos benne, igazán megváltoztatja-e a hősét, ahogy ígérte. Azt mondta, elolvashatom a kéziratot, mielőtt elküldi egy kiadónak.
– Jól teszi. Akkor majd meglátod, hogy nem árultam el neki semmit az együtt töltött éjszakánkról. – A lány szeretett volna minél hamarabb másról beszélni, abbahagyni ezt az izgató témát. – Tudtál neki szakmai érdekességeket mesélni a tűzoltásról? Olyan részletekre gondolok, amelyeket a kívülállók nem is sejtenek.
– Odáig még nem jutottunk. Újra el kell jönnöm, valószínűleg többször is. Lassan haladunk. Éppen emiatt szeretnék beszélni veled. Ha minden alkalommal moziba mész, előbb-utóbb megkérdezi: van-e köztünk egyáltalán valami?
Natalie-nak nehezére esett a gondolkodás a férfi közelében.
– Megmondtam neki: nem akarlak zavarni benneteket a munkában.
– Eddig rendben is volna. Csakhogy az anyukád máris esküvőt forgat a fejében. 

– Mire akarsz kilyukadni?
– Ha szerelmesek lennénk, minden szabad időnket együtt töltenénk. Az éjszakát is, vagy nálad, vagy nálam. A szerelem kezdeti szakaszában a párok nem tudnak betelni egymással.
Natalie beleborzongott az elképzelésbe.
– Ahogy gondolod. Mesélhetjük neki azt, hogy itt aludtál – akkor is, ha nem igaz.
– Túl közel lakik ahhoz, hogy elhiggye. Hamar rájönne a turpisságra. Igaza van, látta be a lány. Talán hibás a tervük, de ha javítanának rajta, és tényleg sülve-főve együtt lennének, veszélybe kerülne az elhatározásuk.
– Még valami – folytatta a férfi. – Valamelyik nap vacsorára akar meghívni kettőnket.
– Ó, egek! – Erre nem számított Natalie. Úgy képzelte, Jonah eljön, kiokosítja a mamát, aztán szépen eltűnik. Azt hitte, bőven elég lesz, ha azt mondja az anyjának, hogy rendszeresen találkoznak, és minden a legnagyobb rendben van köztük.
– Azonkívül – folytatta Jonah –, a szerelmes férfi időközönként családi programot is javasol. Ezt kívánja az udvariasság is – tette hozzá Jonah. 
A lány rosszkedvűen fonta össze karját.
– Úgy látom, nagy szakértő vagy e téren.
Jonah hallgatott egy sort, de le nem vette a szemét a lányról.
– Voltam már szerelmes, ha erre vagy kíváncsi.
– És? Milyen volt?
– Nagyjából olyan, ahogy az imént jellemeztem.
– Folytasd!

– Mit akarsz még megtudni?
Natalie azon kapta magát, hogy a hangulata egyre borúsabb.
– Ugye nem jársz már azzal a nővel? Szóval... minden szabad perceteket együtt töltöttetek, és bájos családi Összejöveteleket tartottatok? Mi történt aztán?
– Fontos ez most?

– Igen. Nem! – A lány elfordította tekintetét. – Vedd úgy, mintha nem kérdeztem volna semmit. Utóvégre nem tartozik rám.
– Szívesen elmondom. Körülbelül egy éve megállapítottuk, hogy nincs bennünk semmi közös. Mindenről más a véleményünk, más az ízlésünk, mások az érzéseink... és szakítottunk.
– Még mindig szereted? – A fenébe, ezt kár volt megkérdezni, gondolta Natalie.
– Már nem – felelte halkan Jonah, és olyan közel lépett a lányhoz, hogy az beszívhatta az illatát.
Menjen el minél hamarabb, mielőtt megfeledkezem magamról, gondolta.
– Sok mindent nem tudunk egymásról. – Jonah a tenyerébe fogta a lány arcát. – Felkutattuk egymás testének minden négyzetcentiméterét, de alig ismersz engem.
A gyengéd érintés mérhetetlenül jólesett Natalie-nak. Kicsit harcolt önmagával, de végül hagyta, hogy a férfi megölelje.
– Például mit kellene tudnom rólad? – súgta.
Jonah hüvelykujjával a lány arcát cirógatta, és mélyen a szemébe nézett.
– Ha mást szeretnék, nem tudtam volna veled úgy szeretkezni, mint szombaton. – Most a férfin is félreérthetetlenül meglátszott a sóvárgás, de meg sem próbálta megcsókolni Nataíie-t. – Fontoljuk meg, hogyan győzzük meg a mamádat arról, hogy szerelmespár vagyunk.
– Ugye még mindig attól tartasz, hogy minden, ami kettőnk közt történik, benne lesz a regényben? 
– Szerinted lehetséges? 
– Dehogy! – A lány érverése felgyorsult. – És nem is kellene megjátszani magunkat, hogyha...
A férfi mintha egy pillanatig tétovázott volna, aztán elhúzódott Natalie-tól:
– Nem! Helyesen döntöttél.
Natalie úgy érezte, mintha pofonütötték volna. Jonah tehát nem bízik meg benne. 
Pedig már azt reméltem, szerelmes belém, gondolta. Nyilván csak testi vonzódás volt. A lány újra védekezőn fonta össze karját.
– Tehát? Itt akarsz aludni a kanapén? Reggelire meg hívjam meg az anyámat, hogy lássa: itt vagy? Közlöm veled, ezt a cirkuszt nem bírnám elviselni!
– Ne aggódj! Én sem.
– Szóval nem azért vagy itt...
– Hogy elcsábítsalak? Nem!
Natalie lázasan törte a fejét, ilyen helyzetben mi a teendő. Aztán eszébe jutott.
– Bocsáss meg egy percre! Mindjárt jövök. – Átszaladt a hálószobába, kihúzta a komód egyik fiókját. Hál' istennek jól emlékezett. A kulcsmásolatokat éppen ott találta, ahová tette. Miközben elővette, arról ábrándozott, milyen is lenne, ha azért adná oda Jonah-nak, mert tényleg szerelmesek egymásba.
Visszasietett a nappaliba, ahol a vendég Bobo mellett guggolt, s a kiskutya hasát vakargatta. A lánynak önkéntelenül arra kellett gondolnia: nem lenne kutyája, hogyha Jonah nem segít rajtuk.
– Köszönöm – szaladt ki a száján.
– Mii köszönsz? – nézett fel a férfi.
– Hogy megmentetted Bobot. Azóta annyi minden történt: az árverés, a hétvégénk... Nem vagyok benne biztos, megmondtam-e neked, mennyire hálás vagyok. Odavagyok a kutyámért, és ha baja esik, nem tudtam volna elviselni.
– Örülök, hogy véletlenül épp akkor jártam arra.
– Igazán örülsz? Pedig azóta nincs nyugtod. Azt hittem, megbántad már, hogy belegázoltál a tóba, és kihúztad Bobokat a jég alól.
– Tévedés! – A férfi felállt. – Ha a panaszkodásom miatt úgy vélted, feláldoznék egy kiskutyát a magánéletem nyugalmáért, sajnálom. Jó, hogy idejöttem ma este. Már csak azért is, mert megnézhettem, jól van-e Bobo. Szívesen vállalom érte a tudósítók bosszantását.
– A mentőakciód regényírásra ihlette az anyámat. A munka máris kigyógyította a depressziójából, és talán meghozza neki a kései sikert is. Nem győzöm sorolni, mi mindenért kell hálálkodnom neked.
Jonah a homlokai ráncolta.
– Kérlek, mondd, hogy nem emiatt lettél az enyém! 
A lány egy pillanatig tétovázott, mielőtt felelt.
– Nem, de többek közt azért is hálás vagyok neked.
A férfi majdnem elvesztette nehezen megőrzött önuralmát. Natalie hálás neki azért az éjszakáért!
Elhatározta, hogy két legyet üt egy csapásra: gyakran fog találkozni a lánnyal és az anyjával, úgyhogy Alice nem gyanakodik majd, ő meg kinyomozhatja, csak a testi szerelem köti-e össze Natalie-val, vagy... valami több?
Esetleg csupán a lány hálája? Ez a változat cseppet sem volt kedvére való.
– Tessék, itt vannak a pótkulcsok a lakásomhoz – szólt a lány. – Talán idehozhatnád néhány holmidat.
– Azt hittem, abban egyeztünk meg, hogy nem vagyunk ehhez elég erősek – bámult rá csodálkozva a férfi.
– Nem is azért adom, hogy igaziból itt maradj. De jó lenne, ha az anyám meglátná itt a pizsamádat, a köntösödet, a fogkefédet, borotvakészletedet. Talán nélkülözni tudsz egy üveggel az arcvizedből is. Időnként szétpermezném...
– Ötletes!
– Csak a látszat kedvéért – tette hozzá a lány. – Én sem csapom be szívesen az anyámat, de nem látok más lehetőséget. És ha nálad a kulcs, bármikor elhozhatod a holmidat. Berakhatnánk a kedvenc sörödből is néhány üveggel a hűtőbe.
– Hát, akkor ezt megbeszéltük. Már csak a közös programot kell megszervez​nünk. Mit szólnál, ha elmennénk hármasban egy múzeumba?
– Ez az anyámnak is tetszeni fog. De mi lesz, ha ott is felismernek?
– Napról napra kevesebben törődnek velünk. Mihelyt újabb esemény kerül a lapokba, elfelejtenek.
– Alig várom!
– Azt hiszem, megkockáztathatunk egy délutáni kiruccanást. Menjünk a Met​ropolitan Múzeumba. Esetleg vasárnap.
– Megkérdezem majd a mamát, megfelel-e neki az időpont.
Jonah karjára vette esőköpenyét, s indult az ajtó felé. Már a kilincsen volt a keze, amikor hirtelen visszafordult. Natalie szomorúnak, elveszettnek látszott. Legszívesebben visszarohant volna hozzá, hogy átölelje és megcsókolja. Pokolba a következményekkel! – gondolta, de uralkodott magán.
Jó éjszakát kívánt, és halkan becsukta maga mögött az ajtót.
Natalie sokat törte a következő napokban a fejét azon, hogyan hálálja meg Jonah-nak a mamának nyújtott segítséget. A választ séta közben egy sportbolt kirakatában találta meg.
Szerzeményétől olyan izgatott lett, hogy amint hazaért, azonnal az édesanyjához sietett vele.
Alice kezében néhány kéziratlappal, orrán olvasószemüveggel nyitott ajtót.
– Biztosan megzavartalak a munkában. – A lányt furdalta a lelkiismeret.
– Nem, éppen átfutok egy ma elkészült fejezetet. Képzeld, a vége felé járok! Nemsokára befejezem.
– Nagyszerű, anyukám!
– Mi ez a csomag?

A lány büszkén vette ki az ajándékot a dobozból.
– Ide nézz! Ugye ennek örülni fog Jonah?
Alice letette a kéziratot. A ceruzát a füle mögé dugta, majd elvette az autogramokkal teleírt kosárlabdát.
– Jó drága lehetett – forgatta kezében az aláírásokat nézegetve.
– Az egész csapat rajta van. – közölte Natalie elégedetten. – Hisz tudod, mennyire rajong Jonah a New York Knicksért. Alig várom, hogy lássam az arcát, amint megpillantja.
– Nagyon szép ajándék. Jonah biztosan megörül neki. Mikor is van a szüle​tésnapja?
– Hát... tulajdonképpen nem a születésnapjára szántam. – A lány azt sem tudta, melyik hónapban született Jonah, de ezt nem vallhatta be az anyjának. Minden szerelmes nő tudja, mikor van a kedvese születésnapja.
– Csak nem karácsonyi ajándék? Kissé korai lenne. Vagy eldugod, és csak akkor veszed elő?
– Nem, most adom oda. Meg akartam lepni valamivel, mert... – Natalie nem mondhatta meg az anyjának, hogy a háláját akarja kifejezni mindazért, amit a férfi tesz. Jobb lett volna, ha meg sem mutatja az anyjának a labdát, de nem bírta volna ki, ha nem oszthatja meg sürgősen valakivel az örömét. Büszke volt, hogy ilyen személyre szabott ajándékra bukkant.
– Megértelek, kislányom. Kérdés, Jonah is megért-e? Nem vagyok benne biztos.
– Miért mondod...?
– Gyere, üljünk le! - Alice előrement a nappaliba, és leült a kanapéra, ölében a labdával. – Ugye sokba került ez a micsoda?
– Megjárja... – A lány a boltban a szívéhez kapott, amikor meghallotta a labda árát, mégis megvette.
– Hitelkártyával fizettél?
– Tudom, mire akarsz kilyukadni, anyu. Az utóbbi időben szórom a pénzt, de mindig jó cél érdekében. Ráadásul emelkedőben a tőzsdeárfolyam, és új ügyfelekre tettem szert. Valószínűleg szép summa üti a markomat ebben a hónapban.
Alice megveregette lánya összekulcsolt kezét.
– Reméljük! Bizonyára visszafizeted lassanként a nyugdíjpénztárból kivett összeget is. Utóvégre okos kislány vagy. De hát nem is ez a lényeg – folytatta – hanem, hogy egész vagyont adtál ki az árverésen, most meg méregdrága ajándékot veszel a szívszerelmednek. Olyasmit, amit ő nem engedhetne meg magának. Tudom, azért teszed, mert imádsz örömet szerezni, de időnként túlságosan bőkezű vagy. Jonah nem ismer téged olyan jól, mint én. Attól tartok, könnyelműnek fog tartani. 
A lány szája kiszáradt.
– Úgy érted, arra gondol majd, hogy megpróbálom megvenni a szerelmét?
– Valahogy úgy... Ne felejtsd el, úgy viselkedtél, mint akinek rengeteg a pénze! Bevallottad már neki, hogy a megtakarított pénzedet adtad oda az árverésen?
– Még nem.
– Akkor még mindig gazdagnak tart.
– Feltehetően...
– Én a te helyedben minél előbb meggyónnám neki az igazat. Hiába szereti egymást két ember, a titkok, az elhallgatások távolságot teremtenek köztük. Időközben rájöttem: be kellett volna számolnom az apádnak írói kísérleteimről.
Natalie meglepődött.
– És ha kinevetett volna?
– Akkor is az egyenes út a célravezető, így viszont mindkettőnket becsaptam. Ne kövesd el ugyanazt a hibát, amit én, kislányom! Mondj el mindent Jonah-nak!
– Igen, az lesz a legjobb – sóhajtotta a lány, de tartott az újabb vallomástól.
Egy hét elteltével Alice ünnepi vacsorára hívta meg a fiatal párt. Nem árulta el, mit fognak megünnepelni, de Natalie majdnem biztos volt benne, hogy édesanyja befejezte a regényét.
Jonah már ott volt, amikor a lány megérkezett. A kanapén ülve olvasta a kész kéziratot. Az asztalon egy üveg sör állt, a férfi kedvenc márkája. A mellette tornyosuló papírhalomból ítélve már jó régen lehetett Alice-nél. A mama nyilván megkérte, jöjjön korán, hogy ellenőrizhesse, mit írt róla.
Natalie kicsit féltékeny lett, amiért az anyja nem őt, hanem Jonah-t választotta első olvasójának. Másrészt viszont a férfi beleegyezése a mű kiadásának legfontosabb előfeltétele.
A lány közelebb lépett az asztalhoz, s Jonah félretette a kéziratot.
– Olvass csak nyugodtan tovább! – bíztatta Natalie.
– Jó, ha tényleg nincs ellene kifogásod. Már a vége felé járok.
– Hozhatok valamit magának? – Alice úgy repkedett a helyiségben, mint egy ideges madár. – Talán még egy sört?
– Nem kérek, köszönöm. – Jonah újra az olvasmányának szentelte magát.
– Tessék, te is kapsz egy példányt. – Az anyja Natalie-nek nyújtott egy vastag mappát. – Bizonyára kitaláltad már, miért hívtalak meg benneteket ma este.
– Sejtettem. – A lány elvette a kéziratot, és megölelte az anyját. – Szívből gratulálok, anyukám!
– Borzasztóan izgulok – suttogta Alice. – Gyere, menjünk a konyhába, ne zavarjuk Jonah-t. Innál egy pohár bort? Az hiszem, én többet is... Leiszom magam.
– Biztosan nagyszerű a könyved. – Natalie a vállára tette a kezét, s kiment vele a konyhába, ahol étvágygerjesztő pecsenyeillat fogadta. Alice kinyitott egy üveggel kedvenc chardonnay-jából, és koccintottak.
– Almaid megvalósulására! – mosolygott Natalie. Édesanyja felemelte a poharát.
– Köszönöm! – nézett elérzékenyülten a lányára. – Mindkettőtöknek köszönöm!
Jonah a kézirat utolsó oldalát tartotta a kezében.
Szórakoztató, mulatságos és szenvedélyes, gondolta. Az ilyen írásra mondják, hogy gördülékeny és kiforrott stílusú. Alice figyelembe vett mindent, amit elmon​datott magának a tűzoltók munkájától.
A főszereplő ő volt, és mégsem ő. Nem lehetett ráismerni. A könyv hősét az írónő szőkévé és középmagassá változtatta, és Bobo megmentése helyett a bátor tűzoltó egy cicát hozott le a villany póznáról. A legényárverésről szó sem esett, különben minden olvasó ráismert volna a közelmúlt szenzációjára. A szerelmi jelenetek leírása nem nélkülözte az érzékiséget, de Jonah semmi olyasmit nem talált bennük, ami rá és Natalie-re utalt volna.
A regény egy tűzoltóról szólt, aki megismerkedik a megmentett macska gazdájával, és egymásba szeretnek. Másban a regényhős élettörténete egyáltalán nem hasonlított Jonah-éra.
A férfi gondosan összerakta a lapokat, és letette a kéziratot az asztalra, majd felállt, Kinyújtóztatta elgémberedett tagjait, és az órájára nézett.
Nem hitte volna, hogy már három órát töltött olvasással. Bár nem tartotta magát szakértőnek, úgy vélte, Alice könyvét örömmel fogadja majd a kiadó.
Teljesítette, amit kértek tőle. Natalie megkapta azt, amiért licitált az árverésen, mostantól végre őszinte lehet hozzá. Hogy a lány szívesen lefeküdne vele, ebben nem kételkedett, de Jonah nem tudta eldönteni, vajon vágyik-e Natalie ennél többre. Minden attól függ, bevallja-e, milyen nagy áldozatot hozott az édesanyja érdekében. Ha megteszi, akkor feltehetően nemcsak szexet akart tőle azon az éjszakán.
Ellenkező esetben nem lehet közös jövőjük.
Kisétált a konyhába, ahol Natalie és az anyja az ínycsiklandóan illatozó sültet kóstolgatta. Alice vette őt észre először. Pirulva, kérdő tekintettel fordult hozzá.
– Nagyon tetszik! – nyugtatta meg Jonah. Örült, hogy őszintén nyilatkozhatott. – Nem szoktam szerelmes regényeket olvasni, de ezt tényleg nem lehet letenni.
– Ó! – Alice boldogan ölelte meg a férfit, aki viszonozta az ölelést, és az asszony válla fölött Natalie-ra nézett.
A mama végül elengedte, s szipogva törölgette a szemét.
– Köszönöm a segítségét, Jonah. Meg azt is, hogy dicséri a könyvemet.
– Egyik sem esett nehezemre – felelte a férfi. – De kérdezhetek valamit? 
Alice arcára kiült az aggodalom.
– Ugye gyenge lett a tűzeset jelenet? Egész idő alatt izgatott, sikerül-e jól összehoznom. Ha hibát talál benne, mondja csak meg, és kijavítom.
– A tűz rendben van. A kollégáim örömmel olvassák majd a könyvet.
– Tényleg elképzelhetőnek tartja, hogy kiadják?
– Miért ne?
– Ó, egek! – Alice egész testében remegett. – Remélem, a Heart Books lektorának is ez lesz a véleménye.
– Én is remélem. Csak egy dolgot nem értek. Miért kérdezgetett olyan sokat a gyermekkoromról, a szüléimről, amikor Guy, a könyv hőse árva? 

Alice bűntudatosan pislogott.
– Bocsássa meg! Egyetlen mentségem az anyai aggodalom. Szerettem volna minél többet megtudni arról a férfiról, akibe a lányom beleszeretett. A regényhez való nyomozás jó ürügy volt. Ugye nem veszi rossz néven?
– Nem én! – nevetett Jonah.
– Most már csak azt szeretném tudni, terveznek-e valamit Natalie-val – jelentette ki kertelés nélkül az asszony. – Utóvégre hetek óta állandóan együtt vannak. Időközben, gondolom, fontolóra vették már, hogy hivatalosan is egybekeljenek. Feltételezem, meg akarták vele várni, míg elkészül a könyvem. Nos, elérkezett az idő! Ma este nyilatkozhatnak. – Alice szeretettel nézett a férfira. – Jó lenne kettős ünnepet tartani. Elárulja végre, akar-e a vejem lenni?
Natalie minden reménysége szertefoszlott, amikor meglátta Jonah zavart arcki​fejezését. Esze ágában sincs hozzám kötni az életét! – gondolta kétségbeesetten. Anyja kérdése nem lepte meg, hiszen szerelmespárnak adták ki magukat. Alice joggal várhatja az esküvőt.
Miközben Jonah azon törte a fejét, mit válaszoljon, a lány a segítségére sietett.
– Rengeteg mindent kell még tisztáznunk, anyukám. Jonah szeretne bemutatni fa családjának. Mostanáig nem értünk rá Buffalóba utazni. Anélkül nem tűzhetjük ki az időpontot. Ugye, drágám?
– Bizony! – Jonah és Natalie tekintete találkozott. – Anyám kitagadna, ha közölném, hogy megnősülök, mielőtt megismerné a menyasszonyomat.
– Természetesen... – szólt Alice, de csalódottnak látszott. – Nem is gondoltam végig...
A lány az anyját figyelte, és megállapította, hogy a lelkesedése szinte semmivé foszlott. Natalie megrémült. Mi lesz, ha Alice nehezen kivívott lelki egyensúlya nem is a könyvének, hanem a lánya tartósnak ígérkező kapcsolatának köszönhető? Ha egész idő alatt a várható esküvőnek örült?
Ettől a gondolattól vacsora közben sem tudott megszabadulni. A beszélgetés főleg a regény további sorsáról folyt. Arról, milyen lépéseket kell tennie Alice-nek a könyve megjelentetése érdekében. Forduljon ügynökhöz, vagy küldje a kéziratot egyenesen a kiadóhoz?
– Bizonyos szempontból nehezemre esik megválnom tőle – magyarázta az asszony. – Olyan jó volt elbíbelődni vele. A történet elképzelt világában éltem, és minden bánatomról megfeledkeztem.
– Legjobb lenne, ha rögtön új regénybe kezdenél – indítványozta Natalie. – Már csak azért is, hogy ne görcsölj folyton azon, hogyan dönt a kiadó.
– Igazad van – helyeselt az anyja – , de annyira elfoglaltak ennek a könyvnek a figurái... El sem tudom képzelni, hogyan találjak ki más alakokat, más történetet.
– Ismerek valakit, aki jó ötletekkel látna el. A neve Pete Hornacek, és egy házban lakik Jonah-val. Rendkívüli a képzelőtehetsége. Fogadni mernék, sok érdekes történetet találnátok ki együtt.
– Honnan tudod, hogy élénk a fantáziája? – csodálkozott Jonah.
– Beszélgettem vele. Meséket is szokott kigondolni az unokáinak.
– Natalie! – intette a lányát Alice. – Csak nem keríteni akarsz?
– Eszemben sincs! – A lány érezte, hogy elpirul, mert az anyjának egy kicsit igaza volt. – Meglásd, kedvelni fogod Pete-et!
Miután elbúcsúztak Alice-től, Natalie megjegyezte:
– Lenne kedved bejönni hozzám egy percre? Nem bánod meg. Szeretnék átadni neked egy... egy ajándékot.
Jonah kérdően vonta fel szemöldökét.
– Véletlenül láttam meg – folytatta a lány –, és rögtön rád gondoltam. Szeretném, ha megnéznéd.
– Ahogy óhajtod.
A liftben némán álltak egymás mellett.
Natalie lopva leste a férfit, de nem tudta leolvasni az arcáról, mire gondol. Az ajtó előtt Jonah hamarabb kapta elő a kulcsait, mint a lány. Az a magától értetődő természetesség, ahogy a lakásba lépett, izgalomba hozta Natalie-t. Valamikor ez az ember kívánta őt... Kérdés, hogy még mindig...?
Bobo elragadtatva üdvözölte őket. Jonah lehajolt hozzá, megsimogatta, majd felegyenesedett.
– Azt mondtad, kapok valamit.

– Hozom. – A lány a hálószobába sietett. Amint kivette a fiókos szekrényből az ajándékpapírba csomagolt dobozt, megnyikordult mögötte az ajtó. Megfordult, és meglátta a férfit. Jonah szeme csillogott.
Natalie szívverése felgyorsult.
– Sajnos... nem találtam kártyát, pedig anélkül nem igazi az ajándék. – Szavai elég ostobán hangzottak, de nem mondhatta: „felejtsd el az ajándékot, elégedj meg helyette egyelőre velem !” – Úgy gondoltam, meg kell hálálnom a miattam elszen​vedett üldöztetést, meg a mamámnak nyújtott segítségei.
Jonah elvette a dobozt. A lány azt remélte, leteszi, és őt öleli magához. Ám a férfi feltépte a papírt, és ámulva látta meg a celofánfedélen át a doboz tartalmát. Kinyitotta, a csomagolást a padlóra ejtette, és lassan görgette kezében a labdát.
– Ez átkozottul drága lehetett.
– Nem érdekes. Csak az a fontos...
– ...hogy neked futja rá – fejezte be a mondatot Jonah. Hangja fenyegetően lehalkult.
Natalie tétovázott, nem tudta, mit mondjon. Nyilvánvaló volt, hogy tetszik  Jonah-nak a labda. Ám amint megtudná, hogy nem lett volna szabad ennyi pénzt kiadnia, ragaszkodna hozzá, hogy vigye vissza. Füstbe menne az ajándékozás öröme.
– Megengedhetem magamnak – közölte.
– Biztos vagy benne?

– Persze.

Jonah halkan szitkozódott.
– Mi a baj? Talán nem tetszik?
– Nagyon is tetszik. – A férfi szorosabbra zárta ujjait a labda körül. – Tudtad te azt jól.
– Akkor...?

– Semmi. – Jonah kényszeredett mosolyra húzta a száját. – Ez pompás, Natalie! Köszönöm!
A lány majdnem sírva fakadt. A különleges ajándék szemlátomást zavarba hozta a férfit. Most mi lesz kettőjükkel? Jonah nyilvánvalóan kívánja őt, de nincsenek vele tervei a jövőre vonatkozólag.
Nos, ha csupán szexet akar, fütyülök a szívfájdalmamra. Nosza, ugorjunk az ágyba! – gondolta Natalie. Nekem szerelmet jelent majd az aktus, de ezt ő soha nem tudhatja meg. Szerelmem ereje talán segít elviselni, hogy számára a szeretkezés csupán testgyakorlat.
A lány megoldotta övét.
– A könyv elkészült, Jonah – mormolta.
Így állunk? – gyötörte magát s fájó szívét a férfi. Natalie drága ajándékkal intéz el! Szeretkezni akar ugyan, de a szerelmemre nem tart igényt, az életét nem szándékszik megosztani velem. Mit tehetnék? Semmit! Ha csupán szex kell neki, azt megkaphatja. Megteszek minden tőlem telhetőt.
– Igen, a könyv elkészült. – Jonah az ágyra gurította a labdát, s az lepottyant a túloldalon. – Hiányoztál... – Magához ölelte a lányt. Milyen szép is lenne ez az összeborulás, ha Natalie viszonozná az érzéseit!
– Te is nekem.

Jonah fürkészve nézett a szemébe. Igen, ma este még szeretkeznek, de aztán távol kell tartania tőle magát, különben összetörne a szíve. Kétségbeesett vágyako​zással hajolt Natalie-hoz, és megcsókolta.
A lány most is sóváran viszonozta a heves szenvedélyt, így volt ez kezdettől fogva kettejük között... Amikor a férfi levetkőztette, és keze gyengéden bejárta Natalie testét, érintésében benne volt minden kimondatlan vallomás.
Natalie türelmetlenül cibálta le a férfi ruháit, s Jonah élvezte a mohóságát. Lehet, hogy a lány nem szereti őt, de forróbban kívánja, mint bármelyik más nő eddig. Amikor végül az ágyra fektette, Natalie egész testében reszketett a vágytól.
Akár Jonah... Az járt a fejében, hogy utoljára csókolja a tökéletes mellet, a karcsú combot, s minden titkos helyet, melyet hetek óta nem becézgethetett.
Szándékosan az elviselhetetlenségig szította a lány epekedését. Azt akarta, emlékezzen élete végéig erre az éjszakára. Akkor is, ha nélküle éli le az életét.
Tekintetét a lány arcára szegezve csúszott a combja közé, és mélyen hatolt belé. Izzó szenvedély sütött Natalie szeméből... meg valami más is. Gyengédség? Nem biztosan tévedek – vélte Jonah.
Mély sóhajjal kezdett mozogni. Kábítóan, lenyűgözően akarta kifejezni érzéseit – utoljára.
A lány fékezni próbálta gyönyörét. Bármennyire vágyott is a beteljesülésért, nem akarta még, hogy véget érjen a pillanat, mert szerelmi játékuk egyben a búcsút is jelenti. Azt pedig lehetetlen elviselni...
Jonah azonban jól ismerte. Egyenletes mozgása kérlelhetetlenül űzte a Natalie-t a tetőpontra, mely oly gyönyörű volt, hogy könnyek szöktek a lány szemébe. Önbecsülése akadályozta csak meg, hogy a kéj csúcsán ki ne sikoltsa, mit érez a szíve mélyén.
Néhány másodperc múlva Jonah izmai is ellazultak. A forró szavak, melyeket a gyönyör pillanatában suttogott, őszintének hangzottak.
Natalie nem hitt a fülének. Azt mondta volna...? Nem, bizonyára képzelődtem. Mégis a férfihoz simult, élvezni akarta még egy kicsit a közelségét.
Ám Jonah felkelt, és pillanatok alatt felöltözött. A lány megpróbált erős maradni, de nem sikerült.
– Máris menned kell? – A hangja elcsuklott.
– Igen.

– Azt hittem, talán... 
Jonah kerülte a tekintetét.
– Indulnom kell, Natalie. Szívesebben maradnék. Azt kívánom, bár megfelelnék az elképzelésednek, lennék az a laza pasas, akivel tartós érzelmi kapcsolat nélkül lehetsz együtt. De hát mit tegyek, ha egyszer másmilyen vagyok? Ezért kell elmennem. – És már ki is menekült a lakásból.
„Tartós érzelmi kapcsolat nélkül?"
Natalie olyan kábult volt, hogy másodpercekbe telt, míg felfogta, mit is mondott a férfi. Akkor kipattant az ágyból, magára rántott valamit, felkapta a labdát, és kirohant a folyosóra. Bobo csaholva futott utána.
– Jonah!

A férfi megfordult. A keze már a lift gombján volt.
– Ne merészelj beszállni! – kiáltotta Natalie.
Bobo izgatottan vakkantott, tetszett neki a játék. A folyosó túlsó végén valaki résnyire nyitott egy ajtót, és kikukucskált.
– Valamit elfelejtettél! – lihegte kifulladva a lány, amint Jonah-hoz ért. 
Az ránézett, de nem moccant.
Natalie-t mintha fejbe verték volna. Talán rosszul hallotta, amit Jonah mondott? Talán éppen most teszi magát nevetségessé?
– Ki mondta, hogy nem akarok tartós kapcsolatot?
A férfi tátott szájjal bámult rá. Natalie bátran nézett a szemébe.
– Talán az az egyetlen vágyam!
Jonah a labdára nézett.
– Pedig ez nagyon úgy fest, mint egy búcsúajándék.
– Nem annak szántam.
– Nem?

– Nem!

Újabb ajtó nyílt ki, és onnan is kíváncsian szemlélte őket egy lakó. Natalie nem törődött a nézőközönséggel.
– Azért vettem, mert valami egészen különleges ajándékkal akartalak meglepni. Hogy megmutassam, mennyire...
– Hogy megmutasd, milyen sok pénzed van? – villant meg kihívóan Jonah szeme.

A lányban most tudatosult teljes mértékben, milyen nagy hibát követett el. Már régen meg kellett volna mondania az igazat.
– Nincs nekem egy vasam sem. Ami volt, azt kiadtam az árverésen. A labdát pedig hitelbe vettem, de bármikor újra megtenném. Nem érdekel a pénz!
Időközben sorra nyíltak a lakásajtók. Néhányan kiálltak a folyosóra, és kíváncsian lesték az ingyencirkuszt. Natalie észre sem vette őket. Feszülten várta, mit válaszol Jonah. Legnagyobb meglepetésére a férfi arcán mosoly jelent meg.
– Nevess csak nyugodtan! – folytatta a lány. – Szegény vagyok, mint a templom egere. A kosárlabda-vásárlást sem engedhettem meg magamnak. Mégsem viszem vissza, vedd tudomásul!
– Nem is akarom, hogy visszavidd. Mindazonáltal szeretném tudni, miért vetted meg, ha nincs rá pénzed.
– Megkívántam.
– Ez nem elég magyarázat. Miért kívántad meg?
– Mert... – Natalie csak most vette észre a bámészkodó szomszédokat.
– Mert...? – kérdezett rá Jonah.
– Mert szeretlek! – fakadt ki a lány.
– Végre egy jó hír! – A férfi hiányosan öltözött szerelmese vállára tette a kezét. – Ugyanis én is szeretlek.
– Igazán? – bámult rá nagy szemekkel Natalie.
– Persze! És ezt hajlandó vagyok az első utunkba kerülő lelkész előtt megis​mételni, ha te is akarod. 
Natalie majd elolvadt.
– Mi az, hogy akarom! – kiáltotta boldogan. 

Jonah szája fülig szaladt.
– Úgy látszik, sürgősen Buffalóba kell utaznunk.
– Nekem is úgy tűnik. Kitört a tapsvihar.
– Éljen az ifjú pár! – kiáltotta az egyik szomszéd.
– Ismered őket? – mutatott a közönség felé Jonah.
– Nem, de ez az állapot hamarosan megváltozik.
– Ezek szerint nem szűk körű esküvőt tartunk – vigyorgott a férfi
Natalie felkacagott.
– Tényleg azt hitted, hogy a hős tűzoltó és a kutyás hölgy esküvőjét szűk családi körben ünnepelhetjük? 
– Tulajdonképpen nem. - Jonah visszakísérte a lányt a lakásba. Majdnem hasra estek Boboban, mert az boldogan csaholva ugrándozott a lábuk alatt. A férfi barátságosan integetett a szomszédoknak. – Hölgyeim és uraim, engedjék meg, hogy bemutatkozzam: Jonah Hayes vagyok. Ezentúl gyakrabban találkozunk!
UTÓHANG
Jonah üdvözölte a folyosón Mrs. Heinrichet. A kedves hölgy azon az emeleten lakott, ahol Natalie. Előző héten Jonah segített neki kifesteni a fürdőszobáját, azóta az asszony már kétszer is hozott nekik almás rétest. A rétesek meg a zabaione miatt, amelyet Mrs. Ruggerelo szállított minden látogatásakor, Jonah kénytelen volt gyakrabban kocogni. Szerencsére közvetlenül a park mellett laktak.
Elővette kulcsait, és mint mindig, most is átjárta a hazatérés öröme. Ezzel soha nem tudott betelni! Nem is gondolta volna, milyen jó dolog házasembernek lenni. Minden alkalommal újra élvezte kedves, meghitt otthonát, de főleg annak örült, hogy viszontláthatja Natalie-t.
Mielőtt lenyomhatta volna a kilincset, a fiatalasszony türelmetlenül ajtót nyitott.
– Ide nézz! A mama könyvének első példánya!
– Igazán? – Jonah átkarolta feleségét, a másik kezével a könyv után nyúlt. Lábával becsapta az ajtót, majd megcsókolta Natalie-t. Bobo üdvözlés gyanánt körbeugrálta őket.
– Nézz csak bele! – bíztatta az asszony.
– Majd... Hiszen már olvastam.
– De nem az ajánlást!
– Mi a csuda... – nézett az asszony vidám arcára Jonah.
– Az anyám így fejezte ki háláját.
– A mindenit! – A férfi felnyitotta a könyvet. Az első oldalon ez állt: „Ajánlom Jonah Hayesnek, a hős tűzoltónak. Nélküle nem jött volna létre ez a könyv.” – olvasta fel. – Tudtál erről?
– Esküszöm, nem! – mosolygott Natalie. – Pete biztosan féltékeny lesz.
– Már csak ez hiányzott! Szerinted hányan veszik meg ezt a könyvet?
– Az országban?
A férfi csodálkozva meredt feleségére.
– Miért? Külföldön is megjelenik?
– Világos! Utóvégre a Heart Books nemzetközi vállalkozás.
– Jaj nekem!

– Nyugodj meg! – Natalie megsimogatta a férfi arcát. – Világhírű regényhős leszel. Soha nagyobb bajod ne legyen! Gondolj csak arra, milyen büszke lesz rád a gyereked.
– Nekem nincs gyerekem... – Jonah meghökkent az asszony titokzatos mosolya láttán. Te jó ég! Natalie említette, hogy orvoshoz megy ma délután, de ő azt hitte, a szokásos rutinvizsgálatról van szó. Most meg sem bírt szólalni. – Vagy mégis? – nyögte ki végül rekedten. 
– Az ám! Apa leszel. 

– Ez aztán a nagy újság! – Jonah felkapta Natalie-t, és körbetáncolta vele a szobát. A zenét Bobo izgatott csaholása szolgáltatta. Aztán letette az asszonyt, és a tenyerébe fogta az arcát. – Szeretlek! 

– Én is téged – felelte Natalie, és suttogva tette hozzá: – Te vagy az én hősöm. 

A férfi egyre közelebb hajolt hozzá, ajkukat már csupán milliméterek választották el egymástól. 

– Ha te mondod, egész elviselhetőnek hangzik. – Jonah előre örült a hősnek kijáró jutalomnak. 
